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МУЌАДДИМА 

Кори диссертатсионї ба тањќиќи корбурди фразеологизмњо дар 

насри нависандаи шуњратёри тољик Ўрун Кўњзод бахшида шудааст. 

Ањаммияти мавзуи тањќиќ.   Фразеология соњаи мустақили 

забоншиносї буда, воњидњои фразеологї (минбаъд – ВФ) дар забон ва 

нутќ вазифаҳои махсуси услубиро иҷро мекунанд. ВФ хусусиятҳои 

гуногуни эҳсосӣ ва баҳодиҳии шайъ ва падидаҳоро ифода карда, 

ифоданокии баёнро таъмин мекунанд ва такмил медиҳанд. Хосатан, 

онњо дар осори бадеї мавќеи хоса дошта, ба воситаи онњо адибон 

маќсади худро ба хонанда даќиќтар ва таъсирбахш расонда 

метавонанд. 

 Масъалањое, ки насри муосири тољик дар айни замон инъикос 

менамояд, иборат аз пайвастани риштаи гусастаи таърихи пешинаи 

мардум бо имрўз, тањким бахшидан ба Истиќлолияти миллї, посдориву 

эњёи оинњои неку наљиби мардумї, парастиши забони модарї, мубориза 

алайњи њар гуна хислатњои ѓайриинсонї, муќаддас шуморидану њимоя 

намудани хоку оби ватан, бањри ободу зебо гаштани он талош варзидан 

ва ѓайра мебошад.  Албатта, дар тасвири ин мавзуъњои нозуку њассос 

адибон дар заминаи анъанаю оин ва суннатњои миллї хома меронанд, 

ки ин низ бањри тањким бахшидани фарњангу адабиёти миллї наќши 

муњим мебозад. Љињати ба њадаф расондани хостањояшон адибон дар 

баробари санъатњои бадеї аз воситањои муассири забон низ истифода 

мебаранд, ки яке аз ин василањо ВФ мебошанд. 

Ўрун Кўњзод аз зумраи адибони боистеъдоду болаёќати адабиёти 

муосири тољик буда, бо таълифи асарњои пурмазмуну пурмуњтавои хеш 

дар рушди насри муосир наќши муайяне дорад. Асарњои 

таълифнамудаи ў бештар ба мавзуоти таърихї нигаронида шудаанд, ки 

намунаи бењтарини онњо «Як рўзи дароз, рўзи бисёр дароз» мебошад. 

Мазмуну мундариљаи асарњои адиб саршори мењру муњаббати беандоза 
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ба хоки поки аљдодї, оинњои нек ва ташвиќу таблиѓи онњо буда, сужаи 

асарњо нозукона ва шоирона тасвир гардидаанд. Албатта, барои 

сужаофарї забони асари бадеї наќши аз њама муњим мебозад. Аз ин 

љињат, забони асарњои Ўрун Кўњзод хеле равону гуворо ва ба талаботи 

меъёри забони адабї љавобгў аст. Доир ба забони асарњои нависанда то 

кунун дар забоншиносии тољик нигоштаю таълифоти мукаммали илмї 

мављуд нест. Дар наќди адабии тољик асарњои Ў. Кўњзод њарчанд 

мавриди муњокимаи љиддии мунаќќидон ќарор гирифта бошанд њам, 

дар ин љода танњо љињатњои сужаофарї, банду баст, мазмуну мундариља 

ва монанди инњо барин унсурњои хоси адабиётшиносї ва наќди адабї 

мавриди муњокимаи муњаќќиќон ќарор гирифтаанд [62,18]. 

Дар њамин нигоштањо љо-љо доир ба забони асарњои нависанда низ 

таваќќуф намудаанд, ки онњо аз ањаммияти илмиву маърифатї холї 

нестанд. Њаминро ба инобат гирифта, мо тасмим гирифтем, ки 

фразеологияи асарњои адибро аз нуќтаи назари истеъмол ва хосиятњои 

сохториву маъної ва услубї баррасї намоем. 

Дараљаи омўзиши мавзуъ. Аввалин тањќиќоти илмї доир ба 

фразеологияи тољик ба солњои 40-50-уми асри гузашта тааллуќ доранд. 

Нахустин бор дар забоншиносии тољик оид ба ин масъала академик 

Абдулғанї Мирзоев тањќиќот бурдааст. Ў зимни баррасии љанбаи 

забонии осори Сайидои Насафї доир ба навъњои мухталифи иборањои 

халќї, аз ќабили сар додан, ќад-ќад паридан, њамёни бепул, пешпо 

хўрдан, бе ресмон бастан, пушти даст газидан, ба дари касе фона сих 

кардан маълумоти пурарзише дода, чунин мегўяд: «Барљастатарин 

хусусияти забони Сайидо дар кор фармудани идиомањои тољикист, ки 

њатто дар њељ як шоири асри XVII бо ин хосияти забонї то ин дараља 

дучор шудан мумкин нест» [59, 44]. 

Дар солњои 60-уми садаи XX дар тањќиќу омўзиши фразеология 

ќадамњои љиддї гузошта шудаанд. Яке аз дастовардњои бузурги ин соња 
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ба нашр расидани «Фарњанги иборањои рехта»-и М. Фозилов мебошад. 

Фарњанги мазкур дар ду љилд чоп шуда, тафсири ду њазор ибораи 

фразеологиро дар бар мегирад [107; 108]. 

Доир ба фазеологизмњо, сохтор, муњтаво ва гурўњњои сохторию 

маъноии онњо маълумоти нисбатан мукаммал дар тањќиќоти 

анљомдодаи забоншинос Н. Маъсумї «Очеркњо оид ба инкишофи 

забони адабии њозираи тољик» ба мушоњида мерасад. Муњаќќиќ 

ифодањои фразеологии повести «Марги судхўр»-и устод Айниро ба 

иборањои феълии фразеологї ва иборањои ғайрифеълиии фразеологї 

људо карда, хусусиятњои лексикию услубии онњоро тањлилу баррасї 

намудааст. Ба андешаи ин забоншинос, «Таъбирњои фразеологї аз 

љињати маъно, монанди гурўњњои луѓавї, ба соњањои гуногуни 

зиндагонї дахлдор буда, хусусият, руњия, характер, идея ва амалиёти 

гуногуни одамонро ифода мекунанд» [61, 145]. 

Забоншиноси маъруф Д. Тољиев дар асари махсус ба воњидњои 

фразеологии љузъи асосиашон «об» бахшидашуда дар бораи баъзе 

хусусиятњои лексикї ва семантикии калимаи «об» дар таркиби 

воњидњои фразеологї сухан ронда, сермањсул будани калимаи «об»-ро 

дар таркиби фразеологизмњо зикр менамояд [103]. 

Забоншиноси шинохта Р. Ғаффоров фразеологизмњоро ба се гурўњи 

маъної људо мекунад: 

а) иборањои рехта; б) иборањои маљозї; в) таркибњои фразеологї.   

Муаллиф рољеъ ба таснифоти боло чунин мегўяд: «Дар асоси ин ду 

гурўњи аввал гурўњи сеюм ба вуљуд омадааст, ки дар асоси маънои 

маљозии яке аз компонентњо ташкил ёфтааст» [15, 67]. Аммо ин 

гурўњбандии начандон муътамад баъдтар аз љониби профессор Њ. 

Маљидов инкишоф дода шуд, ки дар натиља се гурўњи маъноии 

фразеологизмњо – идиомањо, фраземањо ва фразеологизмњои 

ѓайриидиоматикї муќаррар гардиданд [52]. 
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Рисолаи С. Хушенова «Изафетные фразеологические единицы 

таджикского языка» ба яке аз ќолабњои сохтории фразеологизмњои 

забони тољикї – воњидњои фразеологии изофї, бахшида шудааст. 

Муаллиф таснифи морфологии иборањои фразеологии изофиро анљом 

дода, хусусияти фарќкунандаи онњоро аз иборањои озоди синтаксисї 

нишон медињад. Ў мегўяд: «Дар таркиби воњидњои фразеологии изофї 

исм, сифат ва баъзе њиссањои субстантиватсияшудаи нутќ, чун масдар, 

ба вазифаи компонент иштирок мекунад» [111, 138]. 

Асари дигаре, ки дар он масъалаи фразеология дар забоншиносии 

тољику форс ва, умуман эроншиносї, ба таври басо муфассал мавриди 

тањќиќи љиддї ќарор гирифтааст, тањќиќоти эроншиноси шинохта Ю. 

А. Рубинчик бо унвони «Основы фразеологии персидского языка» 

мебошад. Китоб аз мукаммалтарин асари илмї дар соњаи фразеологияи 

солњои 70-80 ба шумор меравад. Он аз чор ќисм иборат буда, дар ќисми 

якум масъалањои умумии фразеологизмњо баррасї мешаванд. Ќисми 

дуюм ба фразеологизмњои номї бахшида шуда, ќисми сеюм 

фразеологизмњои феълиро фаро мегирад. Ќисми чорум дар бораи 

љумлањои фразеологї бањс мекунад. Асари мазкур то имрўз ќимати 

худро гум накардааст ва чун манбаи муњимми илмию тањќиќотї 

истифода мешавад [111, 132]. 

Забоншиносони тољик: Т. Маќсудов, Ф. Зикриёев, Х. Љалилов дар 

асари бо њаммуаллифї таълифнамудаи худ – «Дар бораи воњидњои 

фразеологї ва вазифањои синтаксисии онњо» аз љињати семантикї 

воњидњои фразеологиро тасниф намуда, фразеологизмњои омонимї, 

сермаъно, синонимї, тавтологї ва вариантнокии фразеологизмњоро 

шарњу тавзењ додаанд. Ғайр аз ин, дар ин асар вазифањои синтаксисии   

ВФ-и исмї, сифатї, феълї нишон дода шудаанд [45]. 

Дар соли 1974 забоншинос И. Њасанов китоберо бо унвони 

«Лексика ва фразеология» (Дар асоси материали «Духтари оташ»-и Љ. 
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Икромї) [115] нашр намуд, ки дар он фасли људогонае ба воњидњои 

фразеологии асар бахшида шудааст.  

Тањќиќи масъалањои мухталифи фразеология чун илми мустаќил 

дар забоншиносии тољик мавриди баррасии васеи муњаќќиќону 

олимони соњаи забон ќарор гирифтааст. Дар нимаи аввали ќарни 20-ум 

доир ба ВФ-и забони тољикї афкори парешон ва мушоњидањои 

људогона мављуд бошад, дар солњои 80-90-уми асри мазкур ин бахши 

забоншиносї хеле густариш ёфт. Дар ин соња профессор Њ. Маљидов 

чунин изњори андеша мекунад: «Тањќиќи масъалањои мухталифи 

фразеология дар чанд дањсолаи охир хеле пеш рафт.  Агар дар солњои 

50-уми асри 20-ум фразеология њамчун соњаи забоншиносї дар 

инкишофи нињонї бошад, пас имрўз дар забоншиносї мавзуи бањс, 

њаљм ва гурўњњои асосии он муайян карда шудааст» [52, 3]. Доир ба 

фразеологияи забонњои гуногуни дунё асару маќолањои зиёде навишта 

шудаанд. Бо вуљуди он, доир ба бисёр љињатњои ин масъалаи муњимми 

забон имрўз њам аќидањои якхела вуљуд надоранд. Афкори муњаќќиќон 

њам дар робита ба хосиятњои асосї, њаљм ва гурўњбандии 

фразеологизмњо аз якдигар фарќ мекунанд. 

   Фразеологияи забони тољикї – сохтор, таркиб ва навъњои он аз 

љониби муњаќќиќон њамаљониба омўхта шудааст ва дар ин бобат 

рисолаву маќолањои људогонаи тањќиќотї ба табъ расидаанд, ки ин 

далели афзун гаштани тањќиќотњои илмї дар ин соња ба њисоб меравад. 

Метавон дар ин соња корњои шоёну мукаммали забоншиносон Њ. 

Маљидов [42; 44; 52; 60], С. В. Хушенова [111], И. Њасанов [115] ва чанде 

дигаронро зикр намуд, ки эшон дар асарњои таълифнамудаашон рољеъ 

ба воњидњои фразеологї ва хусусиятњои он маълумоти муфассал 

додаанд.  

Ѓайр аз ин, дар забоншиносии тољик як ќатор монографияњо доир 

ба забон ва услуби адибони алоњида аз љониби муњаќќиќони 
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забоншинос таълиф гардидаанд, ки дар байни онњо таълифоти Р. 

Ѓаффоров [11], Б. Камолиддинов [29], С. Сабзаев, [85],  И. Њасанов [113], 

Х. Њусейнов [119] ва чанде дигарон вуљуд доранд. Дар тањќиќоти 

забоншиносони мазкур дар баробари пањлуњои гуногуни луѓавию 

грамматикии осори адибони људогона оид ба услуби нигориш дар 

корбасти ВФ таваљљуњи махсус зоњир карда шудааст [11, 29, 85, 115, 119]. 

 Бояд эътироф кард, ки дар забоншиносии тољик доир ба ВФ ва 

хусусиятњои он профессор Њ. Маљидов тањќиќоти арзишмандро ба 

анљом расондааст. Мавсуф ВФ-и забони тољикиро ба як низоми муайян 

аз замони пайдоиш то даврони инкишофу густаришёбиаш тањќиќ 

намуда, чандин рисолаву маќолањои бунёдї таълиф намудааст, ки аз ин 

таълифот то кунун муњаќќиќону унвонљўён ва донишљўён 

бањрабардорї менамоянд [42, 44, 52, 60]. 

 Њамин тариќ, мактаби илмии омўзиши фразеологияи забони 

тољикии профессор Њ. Маљидов дар солњои 90-уми асри 20-ум ва 

ибтидои ќарни 21-ум аз љониби муњаќќиќон пайваста идома меёбад. Аз 

љумла, корњои тањќиќотии ин соња, чун М. Муслимов [67], Њ. Дўстов 

[18], Г. Зоѓакова [26], ки бевосита тањти роњбарии ин муњаќќиќ ба анљом 

расидаанд, такмилбахши њамин мактаб мебошанд. Њамчунин 

навиштањои чандин муњаќќиќонро ин љо метавон зикр кард, ки мавќеи 

ВФ-ро дар лањљаю шевањои забони тољикї мавриди баррасї ќарор 

додаанд, ки ин низ далели инкишофу такмил ёфтани мавзуи зикршуда 

мебошад. Ба ин пањлуи масъала метавон навиштањои муњаќќиќон Њ. 

Талбакова, А. Турсунова ва Н. Гадоевро низ зикр намудан ба маврид 

мебошад [92-97].   

Њамин тавр, боз якчанд корњои илмиро метавон номбар кард, ки ба 

таври ѓайримустаќим ва ё пажуњиши танњо як љињати фразеологизмњо 

бахшида шудаанд. Ба ин ќабил корњо тањќиќоти  М. М. Мирзоева [65; 
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66], Н. Ш. Рањмонова [82], Н. С. Саидов [87] ва Б. Шодиев [122] дохил 

мешаванд. 

Рисолаи номзадии М. М. Мирзоева ба муќоисаи типологии 

воњидњои фразеологии осори устод Айнї бо нусхањои тарљумавии он ба 

забони русї бахшида шудааст. Муњаќќиќ роњ ва воситањои тарљума 

намудани воњидњои фразеологии устод Садриддин Айниро ба забони 

русї тањќиќу баррасї менамояд. Маводи тањќиќот воњидњои 

фразеологии «Ёддоштњо» ва «Марги судхўр»-ро фаро мегирад. Дар 

тањќиќоти мазкур хусусиятњои луѓавї-маъноии воњидњои фразеологии 

осори устод Айнї дар фасли људогона шарњу тавзењ ёфтаанд [65, 37]. 

Рисолаи доктории ин пажуњишгар «Муродифоти луѓавию 

фразеологии асарњои С. Айнї» ном дошта, чунонки аз унвонаш маълум 

аст, як ќисмати он ба хусусияти услубии муродифоти луѓавї ва 

фразеологї ва тарљумаи русии онњо дар осори устод Айнї бахшида 

шудааст. Ин забоншинос дар хусуси мавзуи тањќиќи худ аз љумла 

мегўяд: «Муродифоти фразеологии асарњои адиб мисли дигар воситањои 

муассири забон барои 1) пурра кардани маъно, 2) даќиќ ифода 

кардани матлаб, 3) љаззобу дилчасп ва барљаста ифода намудани 

фикр хизмат кардаанд. Онњо аз нигоњи таркиб ба ду гурўњ људо 

мешаванд: 1) муродифоте, ки дар таркибашон синонимњои луѓавї 

доранд; 2) муродифоти аз нигоњи таркиб гуногун» [66, 54]. 

Н. С. Саидов низ як боби кори илмиашро ба услуби корбурди 

воњидњои фразеологї дар насри А. Самад бахшидааст. Ў дар мавзуи 

«Хусусиятњои луѓавию фразеологии њикояњои Абдулњамид Самад» 

рисолаи номзадии хешро дифоъ намуда, дар он ќайди хеле хубе дорад, 

ки ба назари мо, овардани он ќобили пазириш мебошад: «Аз тањќиќу 

омўзиши воњидњои фразеологї бармеояд, ки онњо як ќисми лексикаи 

забонро ташкил намуда, њам дар услуби адабии китобї ва њам дар 

услубњои публисистию муошират серистеъмоланд. Бояд ќайд кард, ки 
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истифода ва интихоби дурусти калимаю иборањо, хусусан воњидњои 

фразеологї, ба дониш ва мањорати забондонии нигоранда вобаста аст. 

Њангоми омўзиши хусусиятњои услубии забони њикояњои А. Самад 

маълум гардид, ки нависандаи борикбину нуктасанљ аз ин ганљинаи 

бебањои забони халќ ифодањои љолибро интихоб намуда, онњоро дар 

тасвири њодисањои воќеї, хулќу хўй, амалиёти гуногуни ќањрамону 

персонажњо ва амсоли инњо корбаст намудааст» [87, 162]. 

Рисолаи Б. Шодиев «Хусусиятњои лексикию фразеологии очерку 

ќиссањои Мутеулло Наљмиддинов» ном дошта, боби дуюми он бо 

унвони «Хусусиятњои услубии воњидњои фразеологии очерку ќиссањои 

М. Наљмиддинов», ки зиёда аз 60 дар сади корро ташкил додааст, мањз 

ба услуби корбарии воњидњои фразеологї нигаронда шудааст. 

Муњаќќиќи тољик – Б. Шодиев, хусусияти услубии воњидњои 

фразеологиро ба назар гирифта, ќайд менамояд, ки воњидњои 

фразеологї мањсули эљодиёти халќ буда, дар тули асрњо суфтаву равон 

ва љаззоб гардидаанд. Мањз ба воситаи воњидњои фразеологї фикр ба 

таври муљаз ва нишонрас ифода шуда, мардум дар рўзгори њаррўзаи худ 

аз воњидњои фразеологї ба таври фаровон истифода мебаранд. 

Нависандагону шоирон аз ин воњидњои забон барои љаззобу муассир 

шудани тасвиру манзара њамчун маводи тайёри забон мавриди 

истеъмол ќарор медињанд [122, 12]. 

Бо вуљуди мављудияти корњои илмии зиёд фразеологияи насри Ў. 

Кўњзод омўхтанашуда боќї мемонад, ки тањќиќи он сариваќтї ва муњим 

мебошад. 

Робитаи таҳқиқ бо мавзуъҳои ниҳоди илмӣ. Мавзуи 

тањќиќшаванда бахше аз корҳои илмӣ-таҳқиқотии кафедраи забони 

адабии муосири тоҷикии Донишгоҳи миллии Тоҷикистон мебошад. 

Натиҷагириҳо аз таҳқиқоти мазкур дар таҳия ва такмили барномаҳои 
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таълимии қисмати фразеология ва мураттаб намудани фарҳангу 

луғатҳои фразеологї замина шуда метавонад. 

Маќсади тањќиќ. Маќсади асосии тањќиќ муайян ва мушаххас 

намудани дараљаи истеъмол, хусусиятњои луѓавию грамматикї ва 

услубии воњидњои фразеологии осори Ўрун Кўњзод мебошад.  

Вазифањои тањќиќ. ВФ аз унсурњои муњимми системаи забон ба 

шумор рафта, барои тасвири воќеоти бадеї, њолатњои руњию равонии 

персонажњо наќши муайяне доранд. Аз ин лињоз дар диссертатсия 

њамин пањлуњои фразеологизмњои нависанда мавриди баррасї ќарор 

гирифтаанд. Мутобиќ ба њадафњои ишорашуда њалли чунин масъалањо 

дар диссертатсия муњим шуморида мешаванд: 

− муайян кардани дараљаи корбурди ВФ дар осори Ўрун Кўњзод; 

− нишон додани мавќеи ВФ дар байни воњидњои луѓавии осори 

адиб;    

− муќаррар намудани љињатњои маъноии ВФ-и забони насри 

нависанда; 

− муайян намудани воњидњои насри нависанда аз љињати сохтор ва 

аломатњои грамматикї; 

− нишон додани мавќеи санъатњои бадеї дар ВФ-и насри Ў. 

Кўњзод;  

− гурўњбандии ВФ-и асарњои нависанда аз нигоњи сохтор, услуб ва 

категорияњои маъної; 

− муайян намудани образнокии ВФ-и асарњои нависанда. 

 Объекти тањќиќро насри бадеии нависанда Ўрун Кўњзод ташкил 

менамояд.  

Предмети таҳқиқ. Таҳқиқи ВФ ҳамчун сарчашмаи муњимми 

ташаккули забони тоҷикӣ ва мавќеи онњо дар ифоданокї, образнокї ва 

муассирии насри бадеии Ўрун Кўњзод.  



13 

 

 

Асосњои назариявии тањќиќ. Зимни баррасї ва омўзиши 

масъалањои ба тањќиќи мавзуъ алоќаманд ба тањќиќоти забоншиносони 

маъруфи хориљиву ватанї, аз љумла Н. М. Шанский [121], Н. Маъсумї 

[61], И. Њасанов [113], Р. Ғаффоров [11], Њ. Маљидов [44-52], Б. 

Камолиддинов [29], М. М. Мирзоева [66], Н. С. Саидов [87], Б. Шодиев 

[122] ва чанде дигарон такя намудем.    

Асосњои методологии тањќиќ.  Дар диссертатсия, асосан, усулҳои 

синхронӣ, таҳлили контекстии матни бадеӣ, таҳлили семантикии ВФ, 

инчунин усулњои тавсифӣ-таҳлилӣ, муқоисавӣ-таърихї, таҳлили 

консептуалии матни бадеӣ ва усули оморӣ истифода шудаанд. 

Сарчашмањои тањќиќ. Ба сифати сарчашма ё манбаи тањќиќ насри 

бадеии дар замонњои мухталиф эљод намудаи нависанда Ўрун Кўњзод, 

аз љумла «Сареву савдое» (Њикояњо), «Роњи аѓба» (Повестњо),  «Кини 

Хумор» (Повест), «Як рўзи дароз, рўзи бисёр дароз» (Повест), «Як сару  

сад хаёл» (Њикояњо), «Писанддара» (Повестњо),  «Њам кўњи баланд, њам 

шањри азим» (Роман), «Роњи паси аѓба» (Повест ва њикояњо), «Таќвими 

рањгум» (Повестњо, њикояњо), «Бандии озод» (Њикояњо, роман), 

«Тољикони имрўза» (Достонњо, маќолањо), «Љамъи парешон» 

(Достонњо) ва «Њайљо» (Роман)  истифода шудаанд. 

Навгонии илмии тањќиќ. Дар забоншиносии тољик то кунун ба љуз 

ду-се тањќиќоти илмї доир ба фразеологияи забони ин ё он адиб 

кўшиши илмии љиддие ба анљом нарасидааст. Аз ин нигоњ, тањќиќи 

воњидњои фразеологии асарњои Ў. Кўњзод ба маќсад мувофиќ буда, он 

дар кадом поя истифода шудани ВФ-и забони осори адибро нишон 

медињад. Навигарии мавзуи тањќиќот мањз дар он аст, ки омўзишу 

баррасии воњидњои фразеологии забони асарњои нависанда Ўрун 

Кўњзод дар забоншиносии муосири тољик бори нахуст ба сурати 

мукаммал ва дар доираи диссертатсияи илмии алоњида мавриди тањќиќ 

ќарор дода шудааст. 
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Нуктањои асосии ба њимоя пешнињодшаванда: 

1. ВФ мисли дигар воњидњои забон аломатњо ва хусусиятњои 

фарќкунандаи худро доро мебошанд, ки иборатанд аз таркиби 

компонентї, ифодаи маънои яклухти ба њиссањо људонашаванда, 

устувории таркиби луѓавї, аз байн рафтани алоќаи зиндаи нањвї, 

умумихалќї будани онњо ва ѓайра. Инчунин ВФ ба монанди калимањо 

ба захира ва фонди асосии худ марбутанд, аз ин рў иброз мегардад, ки 

ВФ-и  забони осори нависанда Ўрун Кўњзод, асосан, аз захира ва фонди 

асосии забони адабии тољикї гирифта шуда, соњиби нишона ва 

аломатњои хосанд. 

2. Агар ба фразеологизмњо аз ҷиҳати сохтори грамматикї назар 

андохта шавад, маълум мегардад, ки онњо, асосан, дар шакли ибора 

амал мекунанд, аммо миќдори муайяни онњо сохтори калимањои 

таркибї ва љумлањои гуногуни сохти содаю мураккабро ба хотир 

меоранд. Дар рисола нишон дода мешавад, ки дар маљмуи ВФ-и насри 

адиб аз рўйи сохтори грамматикї кадом воњиди забон (таркиб, ибора, 

љумла) бартарї ё афзалият дорад. Бинобар ин њамаи фразеологизмњои 

осори Ў. Кўњзод аз бобати сохтори грамматикиашон ба таври љузъї 

тањлил гардида, муќаррар мегардад, ки то чї андоза онњо ба 

ќонуниятњои грамматикии забони адабии тољикї мутобиќат мекунанд. 

3. Вазифаи матнофарии ВФ ягонагии сохторӣ ва маъноии асари 

бадеї, ягонагии таркибӣ ва пурмазмунии онро таъмин менамояд. 

Воњидњои устувор воситањои ҳамоҳангсози матн дар сатҳи 

синтагматика ва парадигматика мебошанд, онҳо љузъњои алоҳидаи 

матнро ба мундариљаи умумии асар муттаҳид мекунанд. Дар 

диссертатсия, махсусан, ба љињати парадигматикии воњидњои осори 

адиб диќќати љиддї дода шуда, сермаъної, гунанокї ва муродифоти 

фразеологї, ки унсурњои парадигматикии ВФ мебошанд, мавриди 

баррасии махсус ќарор мегиранд. 
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4. Фразеологизмҳо вазифаи консепсиясозро иҷро мекунанд: онҳо 

ҷузъҳои ҳаставии майдонҳои консептуалӣ мебошанд, робитаҳои васеи 

матниро ба вуҷуд меоранд, ки он ҷобаҷогузории маъноии матни 

бадеиро таъмин мекунанд. ВФ-и бартаридошта дар маҷмуи ғояҳои 

муаллиф саҳм мегиранд, ба рамзҳои маҷозӣ мубаддал мешаванд, ки 

мазмуни марказии матни бадеиро ифода мекунанд. Аз ин лињоз дар 

диссертатсия яке аз вазифањои ВФ фикри асосии нависандаро ифшо 

намудан мегардад. 

5. Образи бадеӣ дар асари бадеї барои хонанда аҳаммияти 

маърифатӣ, эстетикӣ ва тарбиявӣ дорад. Нависанда воқеаҳои зиндагӣ 

ва манзараҳои ҳаёти инсонро аз рӯйи идеали эстетикии худ тањқиқ 

менамояд, вобаста ба талаботи замон ба ҳодисаҳои ҳаёт ва рафтору 

кирдори одамон баҳо медиҳад. Ба ин васила образи бадеӣ ба ташаккули 

ҳамаҷонибаи шахсият ёрӣ мерасонад. Мусаллам аст, ки воњидњои 

фразеологї дар офариниши образи бадеї ва образнокии фикр сањми 

махсус доранд. Аз ин рў бањрабардории адиб Ўрун Кўњзод аз ВФ ва 

навъњои онњо дар офаридани образњои бадеї муайян карда шудааст. 

6. Забони осори бадеї низ рукни асосии он ба њисоб меравад. Њар 

як адиб забон ва услуби хос дорад, ки дар он махсусан сањми воњидњои 

забонї, аз љумла фразеологизмњо, назаррас мебошад. Бинобар ин дар 

рисола забони осори бадеии Ўрун Кўњзод аз нигоњи хусусиятњои луѓавї 

ва маъної мавриди баррасї ќарор дода шуда, мавќеи воњидњои 

фразеологї дар он мушаххас гардидааст. 

7. Ба монанди сермаъноии калима дар воњидњои фразеологии 

сермаъно низ байни маъноњои як воњид алоќамандии мантиќї мављуд 

аст ва шарти муњимми сермаъної њам њамин мебошад. Якчанд маъное, 

ки аз як воњиди фразеологї сар мезананд, бо як тартиби махсус 

алоќаманд шуда, дар байни худ муносибатњои муайяни семантикиро ба 
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вуљуд меоваранд, ки он сермаъноии ВФ ба њисоб меравад. Дар 

сермаъноии фразеологизмњо њам яке аз он маъноњо ибтидої ё, ба 

истилоњ, маќоми аввалият, яъне сарсилсилагиро дорад. Аз ин љост, ки 

он дар бештари мавридњо њамчун омили бавуљудоварандаи алоќаи 

мантиќиву шайъии байни ВФ ва маъноњои дигари он, ки аз рўйи 

мушоњидаи мо, аз чор зиёд нестанд, хидмат мекунад. Таъкид мегардад, 

ки дар насри Кўњзод ба бархе аз ВФ маъноњои иловагї бахшида шуда, 

сермаъноии онњоро ба бор овардаанд ва маъноњои иловагии онњо 

бештар мањсули эљоди худи нависандаанд. 

8. ВФ байни њамдигар муносибати њаммаъної пайдо намуда, 

силсилаи муродифњоро ташкил медињанд. Чунончи, ифодањои 

њаммаънои људогона ё пайи њамдигар њам кор фармуда мешаванд. 

Њарчанд ВФ сохту таркиби нисбат ба калима мураккаб доранд, вале 

мисли дигар воњидњои луѓавї сарвати умумии забон ба шумор рафта, 

барои њамаи аъзоёни љамъият баробар хизмат мекунанд, њангоми 

истифода аз тарафи шахсони људогона гунањои муфассалу мухтасар 

пайдо мекунанд. Гунанокї аз љињати таркиби луѓавї, унсурњои 

калимасозию шаклсозї, воситањои грамматикї, алоќаи љузъњо ва аз 

лињози сохти нањвї фарќ мекунад, ки ин, аз як тараф, ба дараљаи 

рехтагии ВФ вобастагї дошта бошад, аз тарафи дигар, бо таќозои матн 

ва мавриди сухан шакли худро кам ё беш таѓйир медињанд. Нишон дода 

мешавад, ки Ў. Кўњзод аз муродифоти фразеологї, гунањои онњо, 

мутазодот ва дигар вижагињои онњо хеле моњирона истифода намуда, 

љаззобияти забону ифодаи гуфторро дар асарњояш таъмин намудааст. 

 9. Маънї дар ВФ хеле нозук, пўшида, вале басо рангин ва 

пурљозиба ифода меёбад. ВФ мафњуми ашё, аломат, хусусият, амал ва 

њолатро ба тарзи ошкор, лучу урён ифода накарда, бо рамзу киноя, дар 

либоси бадеї, бо ёрии санъатњои лафзию маънавї: маљоз, ташбењ, 

истиора, ташхис, муболиѓа ва ѓайра ифода мекунанд ва бо ин хусусият 
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аз воњидњои дигари њаммаънояшон фарќ мекунанд. Аз ин сабаб дар 

диссертатсия муќаррар мегардад, ки дар офаридани образњои бадеї 

нависанда Ў. Кўњзод аз фразеологизмњо самаранок бањрабардорї 

намудааст. 

Ањаммияти назарї ва амалии тањќиќ. Омӯзиши васеи 

фразеологизмҳо дар нутќи бадеӣ аз татбиқи пайдарпайи таҳлили 

њамаљонибаи забонї иборат аст ва он имкон медиҳад, ки вазифаҳои 

жанрсозӣ, образсозї ва матнсозии воҳидҳои фразеологӣ дар матни 

бадеї муайян карда шаванд. Дар натиҷаи омӯзиши пурратари воњидњои 

фразеологӣ нақши онњо дар эҷоди соҳаҳои адабиёти бадеї ошкор ва 

хусусиятҳои хоси миллӣ ва фардии ВФ муайян карда мешаванд. ВФ аз 

лињози сохторӣ ва маъноӣ дар робита бо воҳидҳои забонии дигар 

соњањо (лексикӣ, морфологӣ, синтаксисӣ) бо назардошти хусусиятҳои 

алоқамандии семантикии синтагматикӣ-парадигматикӣ таҳлил карда 

мешаванд. Аз ин љињат, натиљањои тањќиќ ба рушди минбаъдаи 

масъалаҳои назарии фразеологияи забоншиносии муосир мусоидат 

мекунад.  

Њамчунин натиљањои тањќиќ метавонанд, дар рафти таълими 

фразеологияи забони адабии муосири тољик, курсу семинарњои махсуси 

мактабњои олї ва омода кардани луғати фразеологї ва луғати осори 

нависанда истифода шаванд. Илова бар ин, маводи тањќиќшуда барои 

навиштани дастуру китобњои дарсии бахшњои гуногуни забоншиносии 

тољик ва, хусусан фразеология, наќши муњим дорад. 

Мутобиќати мавзуи диссертатсия бо шиносномаи ихтисоси илмї. 

Диссертатсия дар мавзуи «Фразеологияи забони насри Ўрун Кўњзод» 

барои дарёфти дараљаи илмии номзади илми филология аз рўйи 

шиносномаи ихтисоси илмии 10.02.01 – Забони тољикї пурра 

мувофиќат мекунад. 
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Сањми шахсии довталаби дараљаи илмї дар тањќиќ. Муаллиф дар 

тањќиќоти баанљомрасондаи худ пањлуњои муњимми ВФ-ро дар асоси 

насри бадеии яке аз нависандагони саршиноси тољик – Ў. Кўњзод, 

мавриди тањќиќ ќарор дода, равиши корбурд, мавќеъ ва дараљаи 

истеъмоли ВФ-ро дар осори бадеї мушаххас ва муќаррар кардааст. 

Муњокимаронї, љараёни тањлил ва хулосабарорињои илмї аз љониби 

муаллиф бевосита анљом дода шудаанд.  

Тасвиби амалии натиљањои тањќиќ. Муњтавои асосии диссертатсия 

дар баромад ва маърузањои конфронсњои сатњи донишгоњиву 

љумњуриявї, байналмилалї ва маќолањои људогонаи муаллиф, ки дар 

маљмуа ва маљаллањои гуногуни илмї ба табъ расидаанд, инъикос 

гардидааст. Аз љумла, дар семинарҳои илмии кафедраи забони адабии 

муосири тоҷикӣ ва конфронси байналмиллалии «Рушди забони адабии 

тоҷик дар замони Истиқлол: мушкилот ва дурнамо» (Душанбе, 2022) 

бахшида ба 85-солагии доктори илми филология, профессор Ҳомид 

Маҷидов ва дигар конфронсҳои солонаи устодону кормандони ДМТ 

(Душанбе, 2016-2022) муҳокима ва баррасӣ шудааст.  

Нашри таълифоти илмї дар мавзуи диссертатсия. Натиљањои 

тањќиќ дар 8 маќолаи илмии дар маљаллањои таќризшавандаи КОА-и 

ЉТ ва КОА-и ФР нашр шудаанд, инъикос ёфтааст. Диссертатсия дар 

кафедраи забони адабии муосири тоҷикии Донишгоҳи миллии 

Тоҷикистон аз 25.10.2022 суратмаҷлиси №3 муҳокима ва ба ҳимоя 

пешниҳод шудааст. 

Сохтор ва њаљми диссертатсия. Диссертатсия аз муќаддима, ду боб, 

шаш фасл, чор зерфасл, хулоса ва фењристи адабиёти илмї ва бадеї 

иборат мебошад. Њаљми умумии диссертатсия 163 сањифаи чопи 

компютериро ташкил медињад.  
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БОБИ I. ХУСУСИЯТЊОИ МАЪНОИВУ СОХТОРИИ ВОЊИДЊОИ 

ФРАЗЕОЛОГИИ ЗАБОНИ АСАРЊОИ ЎРУН КЎЊЗОД 

Тањќиќ ва баррасиву муайян кардани сохтор ва маъноњои ВФ-и 

забони асарњои адибон, аз як тараф, кори басо мушкил буда, аз љониби 

дигар, љолибияташ дар он аст, ки дар асоси ин амал доир ба забони 

асарњои адиб метавон тасаввуроти умумї пайдо кард. Воќеан њам, яке 

аз сабабњои асосии мањбубият пайдо кардани нависанда ва шоир дар 

байни халќ корбасти фаровони унсурњои забони мардуми одї аз љониби 

ўст. Агар ба осори классикон як назари иљмолие афканда, сабабњои 

мањбубияти Камоли  Хуљандї, Бадриддин Њилолї, Сайидои  Насафї ва 

чанде аз бузургони дигарро дар байни мардуми одї мељуста бошем, пас, 

онро дар истифодаи унсурњои забони зиндаи мардум дарёфт. Бешубња, 

дар шумори адибони мањбуби имрўза љой доштани Ўрун Кўњзод низ 

халќияти забони нависанда аст. Ўрун Кўњзод чун яке аз нависандагони 

хушсалиќаю таљрибаандўхтаи тољик дар асарњояш аз таъбирњо, ё ба 

истилоњ ВФ, фаровон истифода мекунад. Унсурњои халќї гоњо бо 

фразеологизмњои забони адабии тољикї њамроњ шуда, забони асарњои 

нависандаро пуробуранг ва муассир гардонидаанд. Мањз ба тавассути 

ќалами ин адиби хушсалиќа бисёре аз иборањои рехтаи мављудаи забони 

тољикї рангубор ва зинату љилваи тару тоза гирифта, маънову 

тобишњои нав ба навро соњиб гардидаанд. Ба ин муносибат тањќиќи 

забони ин нависандаи боистеъдод, махсусан муайян кардани системаи 

фразеологии асарњои ў, ањаммияти нињоят зиёди илмиву амалиро 

дорост. Бинобар ин гирдоварию тањќиќи ВФ-и забони асарњои  ин адиб 

на фаќат дар такмили низоми фразеологии забони тољикї хидмат 

мекунад, инчунин мактаби сайќали мањорати эљодии адибону 

соњибќаламони љавон хоњад буд. Тањлилу омўзиши низоми фразеологии 

асарњои адиб њамчунин барои муайян кардани пояи озмоишгоњи эљодии 

ў заминаи хубе хоњад буд. 
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 Воќеан, Ўрун Кўњзод дар мавриди истифодаи ВФ забони тољикї 

чун маводи тайёр хеле моњиронаю устодона ва нозукбинона муносибат 

намуда, ба тавассути ин унсурњо воќеаву њодисањоро хеле рангину 

љаззоб тасвир менамояд. Инъикоси образњои миллї дар онњо барљаста 

буда, њар яке бо обуранг ва ифодаи маънои худ аз њам фарќ доранд. 

Чунончи, инро дар матнњои зайл дидан мумкин аст: 

 Як умр мо болообињоро, ѓорат мекунанд. Санги таги дандонамон 

шудаанд онњо.  Аз решаашон нест кардан даркор њамаи инњоро [10, 8]. 

Дар куљо шунида будед, ки ќозї раисро ба мањкама кашад, ё раис њукми 

ќозиро бекор бикунад? Махдум ва Абдуќодир њамин корњоро карданд. 

Инњо дар гулўйи вайњо устухон шудаанд [12, 101]. Берун сип-сиёњ торик 

буд. Хоб ба чашмаш њамсоягї надошт. Боз ба сари миз баргашт ва боз 

дастонаш тарафи вараќњои анбўњ дароз шуд [10, 168]. Ва њамон ваќт дар 

дилаш ният дошт, ки дар маљлиси тантанавї, аз хусуси он ки тарафњо 

ба чашми якдигар хок мезананд, баромад хоњад кард [3, 64]. 

Мисолњои оварда, агарчи муште аз хирворанд, ифодаи тобишњои 

љозибаноки фикрро дар сужаи асарњои нависанда ба таври возењ   

нишон медињанд. Дар мисолњои боло агар калимаву таркибњои ѓорат 

кардан, корњоро кардан, раису ќозї ба љумлањо оњанги адабии китобї 

бахшида бошанд, ИФ-и ишорашуда забони нависандаро ба гуфтугўйи 

мардуми одї хеле наздик гардонидаанд. Албатта, нависанда дар 

мавриди корбасти ВФ-и забонамон чун маводи тайёр даќиќкоронаю 

нуктасанљона муносибат намуда, њар яке аз ин унсурњоро санљидаю 

баркашида дар љойи худ истифода мебарад. Далели ин мисолњои зиёде 

мебошанд, ки аз асарњои гуногуни ў гирд овардаем. Аз ин љињат зимни 

таълифи ин боб чунин њадаф гузошта шуд, ки дараљаи истеъмоли ВФ-

ро дар забони адиб муайян намуда, фарќияти онњоро аз калимаю 

иборањои озоди синтаксисї, зарбулмасалу маќолњои халќї бо мисолњои 

фаровон нишон дињем ва устуворию рехтагии сохтори ВФ  ва тобишњои 
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маъноии ин унсурњои забонро дар ибрози андешањои муаллифу 

персонажњои осори ў мавриди тањлил ќарор дињем.  

I.1. Воњидњои фразеологии забони нависанда ва нишонањои 

муњимтарини онњо 

 Фразеология маљмуи таркиб, ибора ва љумлањои рехтаву устувори 

забонро меомўзад. Дар забонамон ифодањои таркибан устувор зиёданд, 

вале ВФ бо аломат ва хусусиятњои ба худ хос аз онњо фарќ мекунанд. 

Дилхоњ воњиди фразеологї, пеш аз њама, зуњуроти аломати забон аст. 

Он чун аломатњои дигари забон ба маъно далолат мекунад. Љараёни 

шаклгирии аломатњои забон, аз љумла ВФ-и он, ба фаъолияти 

пайвастаи мењнативу зиндагидории инсонњо рабт дорад. ВФ бо 

ифодањои маъно, мавќеи истеъмол ва вазифањои синтаксисї ба 

калимањо наздик бошанд њам, ба сохти таркибии худ  аз онњо фарќ  

карда, таркиб, ибора ва љумлањои озодро ташкил менамоянд. Сабаби 

ин духўрагии фразеологизмњоро ба табиати махсуси забонї ва таърихи 

пайдоиши онњо вобаста шуморида, профессор Њ. Маљидов чунин 

меорад: «Онњо дар заминаи таркиб, ибора ва љумлањои одии синтаксисї 

ба вуљуд меоянд ва дар рафти рушду инкишофи тадриљї ба дараљае 

рехтаву устувор мегардонанд, ки бисёре аз онњоро аз калимањои одї 

фарќ намудан душвор аст» [52, 12].  

 ВФ яке аз воситањои муњимми ифодаи фикр, масолењи тайёри 

забонї барои ба вуљуд овардани образњои пуробуранги бадеї, лавњаю 

манзарањои гуногуни зиндагї, бањодињї ба њодисаю воќеањои њаёт ба 

шумор мераванд. «Дар воњидњои фразеологии њар забон зимни 

ќолабњои нињоят мухтасар ва муъљаз таљрибаи зиндагї, табъу кайфият, 

урфу одат ва таъриху фарњанги мардумї таљассум гардидааст» [52, 10]. 

 Бояд гуфт, ки доир ба муайян кардани хусусиятњои асосии ВФ 

фикру аќидаи муњаќќиќон гуногун аст, вале бе њалли ин масъала дар 

бобати хусусиятњои дигари ВФ сухан рондан душвор аст, чунки муайян 
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кардани гурўњњо ва мавќеи ВФ дар низоми воњидњои дигари забонї 

бевосита ба хусусияти фарќкунандаи онњо вобаста аст. Бинобар ин агар 

аќидањои муњаќќиќони ин соњаро бодиќќат назар кунем, маълум 

мешавад, ки аксарияти онњо ба ду хусусияти ВФ, ба таври норавшан 

бошад њам, ишора кардаанд.  Ин ифодаи маънои яклухт ва устувории 

сохти ВФ мебошад. «Ду ва зиёда калимањои мустаќилмаънои ба 

њамдигар марбут, ки таркибан рехтаву устувор буда, аз љињати ифодаи 

маъно муродифи калима ва иборањои ноустувор шуда метавонанд, 

воњидњои фразеологиро ташкил медињанд. Ифодаи маънои яклухт ва 

сохти устувори воњидњои фразеологї аломатњои асосии фарќкунандаи 

онњо буда, хусусиятњои дигари онњо бевосита дар заминаи њамин 

хосиятњои асосї ба вуљуд меоянд» [44, 45]. 

 Ин андеша баъдтар аз љониби муњаќќиќ таќвият ёфта, нишона ё 

аломатњои асосии ВФ-ро ба ду гурўњ људо намудааст: 

1. Аломатњои асосии фарќкунандаи ВФ ва 2. Аломатњои иловагии 

фарќкунандаи ВФ. 

Профессор Њ. Маљидов аломатњои асосии ВФ-ро ба тариќи зайл 

ташрењ намудааст: «Аломатњои фарќкунандаи асосї моњияти воќеии 

воњидњои фразеологї, моњияти табии нишонањои шакл ва маънои 

онњоро инъикос менамоянд. Ба ин нишонањо, пеш аз њама, таркиби 

компонентї (таркибёбї аз љузъњои луѓавии доимї), ифодаи маънои 

яклухти ба њиссањо људонашаванда, устувории таркиби луѓавї, аз байн 

рафтани алоќаи зиндаи нањвї ва умумихалќї будани онњо дохил 

намудан мумкин аст» [44, 45]. 

Бар иловаи нишонањои муњимтарини дар боло зикршуда 

муњаќќиќи соња аломатњои иловагии хоси фразеологизмњоро муайян 

намудааст. «Ба ин аломатњо маъмулан маљоз ё ин ки нобаробарии 

маънои умумии фразеологизмњо ба маъноњои љузъии унсурњои онњо, 

обуранги миллї, тобишњои эњсосотї, образнокї, равшану возењї ва ба 
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забони дигар айнан тарљума нашудани онњоро дохил мекунанд» [44, 51 

– 52]. 

Ин нишонањои муњимро дар ВФ-и истифоданамудаи нависанда 

бараъло мушоњида кардан мумкин аст. Чунончи, ВФ аз љањон чашм 

пўшидан ба маънои «фавтидан», тухми анќо «камёфт», љон ба каф 

гирифтан «дар хатар будан», дандон ба дандон мондан «базўр тоќат 

кардан», чашм дўхтан «нигоњи дурудароз кардан» ва амсоли инњо 

гарчанде аз якчанд калимаи мустаќилмаъно иборат бошанд њам, 

маънои яклухтро ифода намуда, бо калима ва таркибњои мурдан, 

камёфту нодир, эњтиёткорона ё боазоб, пурсаброна ва нигаристан  

муродиф мешаванд. 

 Аз ВФ-и овардашуда мебинем, ки аз рўйи ифодаи маъно ба 

калимањо шабоњат доранд ва онњоро чун муродифи устувору таркибии 

калима ва иборањои озоди синтаксиcї кор фармудан мумкин аст. 

Албатта, тобиши услубї ва њиссии онњо нисбат ба калима ва воњидњои 

озоди синтаксисї чандин зина болотар меистанд. Инро дар мисолњои 

зайл мушоњида намудан мумкин аст: 

  Азбаски њељ тоќати гапбардорї надошт, оламгурезу одамбезор 

шуд ва нињоят баъди чандин сол ба дарди сили майна гирифтор шуда, 

аз љањон чашм пўшид [6, 120].  Ман њам мард будани худро нишон додам 

«раве, тухмат анќо шавад, ки ба рўят нигоњ намекунам» гуфтам ва нигоњ 

њам накардам [4, 168]. Аммо падару модар бо маќсади њунару касби хубе 

омўзондани фарзанд не, балки барои кенља будан љон ба каф гирифта 

фарзанди кенљаашонро калон мекарданд [2, 180]. Аммо сир бой додан 

даркор нест, дандон ба дандон монда тоќат кардан лозим аст, чунки 

њамаи ин базмињо ба ў чашм дўхтаанд [7, 43]. 

 Дар мисоли аввал ибораи аз љањон чашм пўшидан мањз дар њамин 

ќолаб ибораи яклухти фразеологиест, ки маънои «мурдан»-ро ифода 

мекунад, агар чашм пўшидан аз таркиби ин ибора људо карда шавад, 
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маънои тамоман дигарро медињад, ки он низ ИФ буда, маънои «чизеро 

нодида гирифтан»-ро дорад, хеле хушобуранг иваз кардааст. 

Мундариљаи яклухти як гурўњ ВФ дар заминаи маънои нав 

гирифтани љузъњои таркибї ба вуљуд меояд. ВФ, ки маънои яклухти 

онњо дар асоси маънои луѓавии љузъњои таркибї сурат мегиранд, чун 

иборањои озоди синтаксисї мушаххасмаъно буда, мавќеи истеъмолии 

муайяне доранд. Онњо аз иборањои синтаксисї бо њамин фарќ мекунанд, 

ки сохти устувор доранд ва њамеша дар як шакл ба кор бурда мешаванд. 

Масалан, ифодањои дарди сар ба маънои «нолозим, зиёдатї», риштаи 

суњбат «мавзуъ», хабари обнарасида «хабари нав», чашми кордон  

«соњибтаљриба», аз замири дил  «маќсад», аз сидќи дил  «бо боварї», 

ќаъри дил  «ботин»,  суханњои нўгиостинї «нолозим» аз њамин љумла 

мебошанд: 

  Аз њамин дарди сар халос шавем, гуфтанду як одами бегонаро раис 

карда фиристоданд, ки шахси беѓараз ба њамаашон як хел муомила 

мекунад [10, 247].  …Лекин риштаи суњбат асосан ба дасти Абушањид 

буд ва Бањром ѓоибона гуфторњои ўро тасдиќ мекард… [7, 12]. Боз   

таассуроти наву куњнаи чанд бор наќлкардаашро бори дигар њамчун 

хабари обнарасида ба муомилот мебаровард… [3, 56]. Њо, вай Ањмадбой 

барин чашми кордону пулёб набуд. Сода, намефањмид, ки байни ќувваи 

бозуву ќувваи пул фарќи зиёде њаст [3, 234]. Он ваќт Исфандиёр аз 

замири дили ў огањ набуд, бо як њавобаландии бењосили бачагона 

менигарист ва дар гўши Вера мегуфт [3, 15].  Њамин тавр мефањмидам, – 

аз сидќи дил тасдиќ мекунад Хумор [3, 49]. Дар ќаъри дил њис мекард, 

ки як чизи бисёр муњиме намерасад, аммо њамон норасої чист, ёфта 

наметавонист, ки чораи рафъашро љўяд [3, 88]. Дар суњбатњо суханњои 

нўгиостинї, аз ќабили куљо рафту киро диду чи хўрд, лавњањо гуфта 

механдид [3, 48].  
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 Аз истифодаи фразеологизмњое ба мисли замири дил, ќаъри дил 

маълум мегардад, ки гоњо нависанда ВФ-и хоси услуби гуфтугўйиро 

таѓйир медињад ё дар заминаи онњо ВФ-и нав месозад. Дар забони 

мардум ибораи фразеологии таки дил, таки дили касеро фањмидан бо 

маънои ният, ботин, маќсади касеро пай бурдан, фањмидан хеле 

серистеъмол аст. Нависанда ба онњо оњанги адабии китобї бахшида 

ибораи замири дил, ќаъри дил сохтааст, ки услуби фардии ўро нишон 

дода, њамзамон ќолаби устувор доштанашонро хонанда бо ќиёс ба 

њамон воњидњои мављуда ба зудї пай мебарад. Њамин аст, ки ИФ-и 

замири дил, ќаъри дил дар луѓатњои фразеологї ба назар намерасанд. 

Дар забони тољикї назири њамин гуна ВФ, ки хоси ќабатњои гуногуни 

услубї буда, бо обурангашон аз њам фарќ мекунанд, кам нестанд. Як 

хусусияти ин гуна ВФ-ро муњаќќиќ Њ. Маљидов дар он мебинад, ки: «Як 

ќисми калони фразеологияи гуфтугўйиро воњидњои фразеологии забони 

зиндаи халќ, ки бо вуљуди пуробурангии хоси худ то андозае носуфта 

мебошанд, ташкил медињанд» [52, 91]. Маълум мешавад, ки нависанда 

Ў. Кўњзод низ њамин хусусияти баъзе ВФ-ро пай бурда хостааст, ки ба 

онњо оњанги адабии китобї бахшад ва, ба назари мо, моњирона аз уњдаи 

иљрои ин кор баромадааст.   

 ВФ-е, ки маънои яклухти онњо дар асоси маънои луѓавї, маънои 

њарф ба њарфи љузъњои таркибї сурат меёбанд, пуробуранг ва 

таъсирбахш нестанд. Онњо чун истилоњоти таркибии соњањои гуногуни 

зиндагї, мафњумњо, њодисањо ва њаракату амалро дар шакли ифодањои 

забонзадаи рехта зикр мекунанд. Бинобар ин, ВФ-и тањтуллафзї бисёр 

ваќт синонимњои калимагї надоранд, онњоро танњо дар шакли тасвирї 

шарњу эзоњ додан мумкин аст. Вале муродифи калимагї надоштани ВФ-

и тањтуллафзї нишонаи ин нест, ки онњо маънои яклухтро ифода карда 

наметавониста бошанд. Ба ин маънї њаќ ба љониби профессор М. 

Ќосимова аст, ки менависад: «Предмет, њодиса, амалу њолатњои 
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људогонаро ифода намудани чунин воњидњои фразеологї далели 

равшани он аст, ки онњо мундариљаи яклухтро ифода мекунанд» [39, 68]. 

Албатта, ин гурўњи ВФ бевосита хоси услуби бадеї набошанд њам, 

доираи имкониятњои васеъ доштани асари бадеї, доманаи фарохи фаро 

гирифтани воќеаву њодисањои зиндагї чи аз њаёти оилавї, чи аз њаёти 

иљтимоиву иќтисодї ва чи сиёсї, њатто гоњо навгонињои илм ба 

нависанда имкон медињанд, ки тамоми имконоти забондонии худро 

истифода карда, аз имконоти услубњои гуногуни нутќ кор гирад. Аз 

њамин љињат аст, ки муњаќќиќон ќайд кардаанд, ки сарњади услубњои 

гуногуни нутќ ќатъї нестанд, онњо гоњо унсурњои њамдигарро дар бар 

мегиранд, бахусус, услуби бадеї ва публитсистї чунин хусусиятро 

бештар зоњир мекунанд [66, 17].  Нависанда Ўрун Кўњзод низ аз ин гуна 

имкониятњои услуби бадеї табиист, ки моњирона истифода намуда, дар 

ин њангом ВФ-ро корбаст менамояд, ки мањз њамин гуна хусусияти 

беобурангї, ки танњо ќолаби устувор доранд ва маънои рехтаашон аз 

љузъњои таркибашон бармеояд. Таркибњои хешу табор, расму русум, 

дилу бедилон дар мисолњои зерин чунин хусусият доранд: 

  Барои њамин рафтањо баргарданд, њама ба пешвоз мебаромааданд, 

хешу табор ба шукронаи пою ќадамаш мол мекуштанд, хун 

мебароварданд, ќурбонї мекарданд [10, 116]. – Тўю тамошо аз ќадим 

њаст ва њар расму русуме, ки бобову додоямон карда бошанд, мо њам 

мекунем, ин чї бадї дорад? [10, 91]. Умари ваъдаро ёдовар мешуданд ва 

аз сидќи дил ба каромати ў бовар надоштанд ва дар айни замон, дилу 

бедилон, мунтазири мўъљиза буданд гўё [11, 41]. 

 Бояд гуфт, ки маънои яклухти ВФ на њама ваќт дар асоси маънои 

њарф ба њарфи љузъњои таркибї ба вуљуд меояд. Дар бисёр мавридњо 

маънои яклухти фразеологизмњо бо маънои љузъњои таркибї мутобиќат 

намекунад. Дар ин њангом маънои яклухти иборањо метавонад ё дар 

натиљаи куњна шуда, фаромўш гардидани маънои баъзе љузъњо, ё ин ки 
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дар натиљаи маънои маљозї гирифтани мундариљаи яклухти иборањо ба 

вуљуд оянд. 

Аксаран маънои яклухти фразеологизмњо дар заминаи маънои 

маљозии љузъњои таркибии онњо шакл мегирад.  Дар ин маврид 

иртиботи мантиќии байни маънои яклухти ибора ва маъноњои љузъњои 

таркиби онњо то дараљае нигоњ дошта мешаванд. Дар  фразеологизмњое, 

ки аз эљодиёти Ўрун Кўњзод гирд овардем, њамин хусусиятњо баръало 

мушоњида мешавад. Масалан, иборањои назар партофтан «нигаристан» 

ва чашм давондан ба маънои «зуд-зуд нигаристан», «сатњї нигоњ 

кардан» аз њамин ќабиланд:   

 Њурматбибї, ки назди пилтаи газ истода ба дег намак меандохт, ба 

ў як назар партофт ва гўё чизе нашунида бошад, чумча гирифта маззаи 

таомро чашиданї шуд [10, 89]. Вай беист ба чор тарафи хона чашм 

медавонд ва беист гап мезад, дар таги дилаш њарос мекашид, ки агар 

лањзае хомўш истад, самимияти ташриф барњам мехўрад [10, 144].  

 Агар дар баъзе мавридњо нависанда аз забони худ ба баъзе ВФ  

оњанги адабии китобї бахшида бошад, дар мисолњои боло ВФ-и назар 

партофтан, чашм давондан назари нависандаро ба халќияти забон 

нишон медињад. Љумлањо мањз ба туфайли њамин ИФ симои персонажро 

њамчун як шахси одї, намояндаи халќи зањматкаш љилвагар месозанд. 

Мисолњои поён низ њамин гуна хусусият доранд: Љони касе дар азоб «ба 

мушкилї афтодан», чашм партофтан «як нигоњ карда мондан», рўз кўр 

кардан «ваќтро гузаронидан». Ин ВФ ба забони нависанда оњанги хосаи 

гуфтугўйї бахшида, самимияти ўро ба мардум барљастатар нишон 

медињанд:   

Одатан вай дар айвони дарози писараш, ё болои бом, пањлўи мўрї 

ва ё сари воти замине, ки соњибаш обдорї дошт, нишаста рўз кўр мекард 

[10, 128]. Ба дилаш омад, ки гурезад. Ба атроф чашм партофт. Роњи гурез 

нест [10, 190]. Гўё як зарурати ногузире ўро маљбуран нигоњ медорад ва 
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агар њамин «зарурати ногузир» намебуд, кайњо гурехта ба ягон љойи 

дури беташвишу беѓавѓо мерафту љони дар азобмондаашро халос мекард 

[10, 167].  

Яклухтии маънои маљозии гурўњи дигари ВФ дар заминаи 

санъатњои гуногуни бадеї ба вуљуд омада, нињоят пуробуранг ва 

таъсирбахш мешаванд. Дар заминаи бисёре аз онњо санъатњои ташбењ, 

истиора, муболиѓа, киноя ва амсоли инњо хобидаанд. Чунончи, барои 

ташбењ: мум барин об шудан «нарм гардидан», мурѓи посўхта барин 

«беќарор, хеле бетоќат»:  

  Абдол аз ин таърифњо зери боми шарм монд ва дар айни њол чунон 

хушаш омад, ки мулоим шуд, мум барин шуд ва сар то по ба табассуми 

ноаён мубаддал гашт ва лол монд [9, 332]. Фозила, сардори бригада, 

мурѓи посўхта барин як нафас орому ќарор надошт – як дам ба сари 

механизаторон мерафт… [9, 25]. 

 Барои истиора: чашми рўз кафид «рўз шуд», чашми кордон «ќобил, 

корчаллон», бухси дил кафондан «аламашро гуфтан, дарди дил кардан»: 

Ваќте ки вай хеста ба љунбуљўлаш сар кард, чашми рўз акнун мекафид. 

Як офтоба об гирифта дар лаби суфаи лаби айвон дасту рў шуст [7, 102]. 

Њо, вай Ањмадбой барин чашми кордону пулёб набуд [8, 298]. Як њолати 

тазйиќовари ботинї ўро фаро гирифта буд, бисёр мехост, ки хозир дар 

суњбати дўсте бошад, бухси дилашро кафонад, ё њарчи ў гўяд, гўш карда 

шинад [4, 23]. 

Дар мавриди љумлаи «Чашми рўз кафид» њамин нуктаро зикр 

кардан бамаврид аст, ки муњаќќиќ М. Фозилов онро дар шакли «чашми 

рўз кушода шудан» меорад [108, 557]. Ба назари мо, аввалан воњиди 

мазкур дар ќолаби љумла аст, онро дар шакли «чашми рўз кушода шуд» 

бояд зикр мекард. Дар ин бора профессор Њ. Маљидов бањси асоснок 

кардаанд, ки дигар њољат ба тањлил ва исботи ќолаби љумла доштани он 

нест [48, 18]. Бояд ба эътибор гирифт, ки алоќаи байни маънои яклухт 
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ва маънои љузъњои таркибии ВФ бетаѓйир намемонанд. Дар рафти 

истеъмоли мунтазам маънои яклухти фразеологизмњо то рафт возењтар 

ва барљастатар ифода шуда, сохту таркиби он торафт рехтаву суфта 

мегардад. Дар ин маврид маънои яклухти фразеологизмњо бо маъноњои 

љузъњои таркиби онхо мувофиќат намекунад. Ин типи ВФ нињоят 

серобуранг буда, дар онњо хусусиятњои ба худ хосси забони тољикї бо 

тамоми махсусиятњояшон инъикос гардидаанд.  

 Мундариљаи пуробуранги бадеї ва хусусиятњои хосси миллии ин 

гурўњ ВФ имконият намедињанд, ки онњо аз як забон ба забони дигар 

айнан тарљума карда шаванд. Аз ин рў дар ваќти ба дигар забон 

тарљума намудани ин гурўњ фразеологизмњо муодил ё њамвазни онњоро 

аз забони тарљумашаванда пайдо намуда, бадеиёт ва обуранги забони 

асарро нигоњ доштан лозим аст. Дар њолати ѓайр, љаззобияти забони 

асар аз байн меравад. Масалан, матни «Чашми мизбон чор шуда буд. 

Ѓурроси мошин барояд, њама гўшњоро сих карда ба роњ менигаристанд 

ва зуд мувофиќи мартаба саф меоростанд, то дар навбати худ салом 

дињанд [5, 201]», ки дар асари «Як сару сад хаёл» ба кор бурда шудааст, 

ба забони русї айнан: «Глаза хозяина было четыре. Раздался рев 

машины, все смотрели на дорогу, уши делали шампуром, и быстро 

выстроились в очередь, чтобы поприветствовать друг друга» тарљума 

намудан мумкин нест. 

  Ин аст чанд андешае доир ба маънои яклухти ВФ, ки дар заминаи 

мундариљаи тањтуллафзї, мањдуд гардидани яке аз љузъњои таркибї, 

маънои маљозии тамоми воњиди фразеологизм ба шакл гирифта 

метавонад. Дар натиља баъзан алоќаи байни маънои яклухт ва маънои 

маљозї аз якдигар дур мегардад ва ВФ ба ифодањои рехтаву 

суфтагардидаи забон, ба муодили пуробуранг ва таъсирбахши 

калимањо табдил меёбанд.   
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I.1.1. Аломатњои асосии воњидњои фразеологї 

   Тартиби доимии љузъњои дохилї, ба дигар калимањо иваз нашудани  

онњо, дар байни љузъњои асосї дар мавридњои муайян љойгир шуда 

натавонистани калимањои дигар аз нишонањои асосии устувории ВФ 

мањсуб меёбанд. Профессор Њ. Маљидов аломатњои асосии ВФ-ро  

чунин маънидод кардааст: «Аломатњои фарќкунандаи асосї моњияти 

воќеии воњидњои фразеологї, моњияти табиии нишонањои шакл ва 

маънои онњоро инъикос менамоянд. Ба ин нишонањо, пеш аз њама, 

таркиби компонентї (таркибёбї аз љузъњои луѓавии доимї), ифодаи 

маънои яклухти ба њиссањо људонашаванда, устувории таркиби луѓавї, 

аз байн рафтани алоќаи зиндаи нањвї ва умумихалќї будани онњоро 

дохил намудан мумкин аст» [44, 72]. 

Устувории таркиб, яъне дар аксарияти мавридњо ивазнашавандагї, 

доимї будан ва аз њам људо шакл гирифта натавонистани љузъњои 

дохили ВФ аз аломатњои дигари асосии онњо ба шумор меравад. Воњиди 

фразеологї аз ду ва зиёда аз ин калимањои мустаќилмаънои зоњиран ба 

њам аз рўйи ќонунњои синтаксисии забони тољикї алоќамандшуда 

иборат мебошанд. 

  Унсурњои таркиби ВФ дар бештари њолатњо бо муродифњои худ 

иваз шуда наметавонанд. Дар њолати ба таври маљбурї иваз намудани 

ин ё он љузъи таркиби фразеологизмњо он њамчун масолењи тайёри 

забон моњияти худро аз даст медињанд. Чунончи, фразеологизми гурги 

борондида «шахси уњдабаро, як андоза ќаллоб» истеъмол мешавад. Ба 

ин маънї онро дар шаклњои рўбоњи борондида ё гурги барфдида ба кор 

бурдан номумкин аст [52, 13].  Албатта, дар мавриди ин ИФ бањсњо 

зиёданд. Муњаќќиќ С. Фатњуллоев ибораи мазкурро дар маќолааш 

«Гурги борондида» не, «гурги болондида» [106, 51] дар шакли «гурги 

болондида» дуруст мешуморад. Бањси С. Фатњуллоев, ба назари мо, аз 

як тафсири Ю. А. Рубинчик асос гирифтааст [83]. Дар забони мардумї 
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– гуфтугўйии форсї «гурги болондида» ва дар баъзе лањљањои Эрон 

«гурги полондида» низ мегўянд. Дар забони адабии форсии имрўз он 

фаќат дар шакли «гурги борондида» кор фармуда мешавад, яъне дар 

тафсири Ю. А. Рубинчик гап сари гўйишњои эронї меравад, на забони 

адабї, хосатан, адабии тољикї.  

Мисолњои адабиёти бадеї ва шарњи баъзе луѓоти классикї собит 

месозанд, ки ибораи мазкур на дар шакли «гурги болондида», балки 

«гурги борондида» сањењ будааст:  

Нест дигар аз зари ќалбе, ки дар кораш кунанд, 

Юсуфи бетолеи мо гурги борондида аст. Соиби Табрезї. 

Байти боло далел аз «Ѓиёс-ул-луѓот» аст ва муаллифи он низ ин 

ибораро ба њамин маънї ва шакл меорад: «Гурги борондида – ба 

маънои озмудакор ва гарму сарди рўзгор дида, аз мусталањот» [17, 192]. 

Дар «Фарњанги забони тољикї» њам ибораи мазкур дар шакли «гурги 

борондида – киноя аз касе, ки гармию сардии дунёро чашида, азобу 

уќубатњоро аз сар гузаронида таљриба њосил кардааст» [104, 294] оварда 

шудааст. 

Айнан њамин тавр калимањои дохили таркибњои устувори боѓу роѓ 

«дарахтзор», зањру заќум «хўрданї», гарму љўшон «самимона», аз 

афташ «эњтимол», аз забонат «офарин», бурду бохт «фаъолият», обу адо 

«мафтун», карру фар «њашамат, дабдаба», дар ба дар «овора» ва 

монанди инњо бо калимањои дигар иваз намешаванд. Чунин 

фразеологизмњо дар њама мавридњо бо њамин таркиби лексикї 

истифода мегарданд: 

Оби Зарафшон ба Бухоро намерасад. Боғу роғ аз беобӣ сӯхтааст. 

Дар тақсими об беадолатӣ мекунед [14, 131]. – И, дастархон холї – ку? 

Ту њоло њам мењмон – мї? Мењмонї як рўз, љўра. Хез, ягон зањру заќум 

биёр, ки лаб чарб кунем [6, 71]. Мард паси гардани тарашро хор-хорон 

бо сари хам ба тарафи дигар рафт. Аз афташ, ба чунин муомила одат 
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карда буд, ки лом нагуфт [7, 128]. Вай одамонеро, ки аз дари ќафои 

базаву анборњо даромада корашонро буд мекунананд, ё дар магазин 

бенавбат аз пеши њама гузашта харид мекунанд, аз тањти дил бад 

мебинад [10, 258]. Пас дар ин майдони бурду бохт, дар ин маъракаи 

иззатталабињо Хумор танњо воситаесту бас [3, 92]. Обшавии гўшти 

баданаш низ баъди афтидани фарзанди нахустинаш оѓоз ёфт. Дигар 

рўйи бењбудиро надид – обу адо шуд [3, 116].  

 Як гурўњ ВФ-ро аз бобати љузъњои дохилиашон мумкин аст ба 

таѓйирот дучор шаванд. Дар ин маврид гунањои нави ИФ тавлид 

меёбанд. Масалан, ибораи фразеологии чашм дўхтан дар шакли чашм 

андохтан, чашм давондан, чашм партофтан ва монанди инњо гуна дорад. 

Дар забони тољикї ВФ ва калимањои ифодакунандаи мафњуми нигоњ 

хеле зиёданд, аммо аксари онњо бо тобиши маъної ё услубї аз њам фарќ 

мекунанд. Доираи ифодаи маъноии ВФ-и бо ин калимањо оянда низ хеле 

зиёд аст. Чунончи, муаллифи «Фарњанги иборањои рехта» М. Фозилов 

бо калимаи назар 24-то, бо калимаи нигоњ 5-то, бо калимаи чашм беш 

аз 140-то воњиди фразеологї зикр мекунад, ки, ба назари мо ин њанўз 

пурра нест, зеро дар луѓати фразеологии маъруфи классикї – «Чароѓи 

њидоят» низ бо калимаи «чашм» якчанд ибораи фразеологї оварда 

мешавад, ки аксари онњо аллакай дар забони имрўза маъноњои худро 

дигар кардаанд ё њамчун воњиди фразеологї имрўз вуљуд надоранд. 

Чунончи, ибораи фразеологии «чашм хўрдан» дар «Чароѓи њидоят» ба 

маънои «расидани чашми захм» [80, 78] омадааст, аммо дар забони 

имрўза ин маънї дар ИФ-и «чашм расидан» ифода мешавад. Њамин 

тариќ, маълум мешавад, ки гоњо оњиста-оњиста маъно ва ќолаби ВФ низ 

дигар мешудаанд.  

Имконияти калимањои аслї дар сохтани ВФ хеле васеъ будааст, ки 

дар мисолњои боло њам нависанда як маротиба чашм партофан ва 

маротибаи дигар назар партофтан мегўяд. Мављудияти гунањои 
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гуногуни як фразеологизм хоссияти ивазнашаванда будани калимањои 

дохили онро сарфи назар намекунад, зеро њар як воњиди фразеологї 

миќдори муайяни гунањои худро дошта, аз ин бобат доираи таѓйирёбии 

калимањои он мањдуд мебошад. Дар асарњои нависанда Ўрун Кўњзод 

њамаи гунањои ин ВФ истифода шудаанд. Гоњо тобиши маъноии ин гуна 

ВФ ба мавриди истеъмолашон њам вобаста аст:  

 Ба дилаш омад, ки гурезад. Ба атроф чашм партофт [10, 190].  Ба 

дил афтида буд ва њарчанд ба атроф чашм медавонд, чашмаш ба љонзоде 

андармон намешуд… [8, 293]. Пас аз чашм ба рўйи коѓаз давонданд ва 

даќиќае нагузашта ба шифт нигаристанд ва сонияе чанд дањон кушода 

дар њамон њолат истоданду… [8, 351]. 

М. Фозилов дар шарњи ИФ «чашм партофтан» ишора ба маънои 

«чашм андохтан» мекунад, яъне «чашм партофтан»-ро чунин шарњ 

медињад: «Ба касе чашм андохтан – нигоњ кардан, ба сўйи касе ё чизе 

бодиќќат чашм дўхтан» [108, 364].  

Ба назари мо, ибораи чашм андохтан маънои «бодиќќат нигоњ 

кардан»-ро дошта бошад њам, ибораи чашм партофтан ин маъниро 

надорад. Њатто чашм партофтан аз ибораи чашм давондан њам бо 

тобиши маъно фарќ мекунад. Чашм партофтан «як нигоњи сатњї, як 

нигоњ бо гўшаи чашм» аст. Чашм давондан «сатњї, рўяк-рўяк ба чизе 

нигоњ кардан» аст, ки метавонад чанд лањзаро дар бар гирад. Масалан 

имкон дорад гўем, ки, «…аз аввал то ба охири коѓаз чашм давонда 

нигоњ кард», аммо «…ба коѓаз аз аввал то ба охир чашм партофт» гуфта 

намешавад.  

Муњаќќиќи воњидњои фразеологии асарњои С. Айнї М. М. 

Мирзоева ибораи фразеологии назар андохтанро «сатњї ба чизе нигоњ 

кардан» шарњ дода мегўяд: «Назар андохтан, аслан, маънои «сатњї ба 

чизе нигоњ кардан»-ро дорад, вале бо калимаи бодиќќат омада, тарзи 

нигоњро ифода кардааст. Бояд зикр кард, ки назар андохтан дар як 
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маврид диданро, дар мавриди дигар чї тарз нигаристанро ифода 

мекунад» [66, 72]. Ба фикри муњаќќиќ дар мавриди дуюм розї шудан 

мумкин аст, аммо ба назари мо худи ибораи назар андохтан на маънои 

нигоњи сатњї, балки нигоњи амиќро дорад.   Њамин гуна мулоњизањоро 

дар мавриди ибораи машњури чашм дўхтан низ баён кардан мумкин аст: 

Ва дидорбинињои талху ширинашон, ки ба шумор буд, дар лавњи 

хотирашон зинда мешуд бесухан, дар дилашон. Ислом ба алови тапак 

чашм дўхта буд [10, 182].  Аммо сир бой додан даркор нест, дандон ба 

дандон монда тоќат кардан лозим аст, чунки њамаи ин базмињо ба ў 

чашм дўхтаанд, бардошти ўро имтињон мекунанд, њар як њаракати њар 

як узви баданашро мебинанд ва масхара мекунанд [10, 100].  

Дар ду мисоли боло ИФ чашм дўхтан ба ду маънї кор фармуда 

шудааст. Ибораи аввал маънои нигоњи андешамандонаро дорад, гўё 

маќсад аз он нигоњ, аслан, назар кардан ба оташ нест, балки 

ѓайриихтиёр ба андеша фурў рафтан аст. Дар љумлаи аввал айнан њамин 

гуна хусусият барљаста намоён аст. Дар љумлаи дуюм чашм дўхтан ба 

маънои аз касе чизеро интизор, умедвор будан аст.  Ошної бо матни 

асарњои нависанда ба мо имкон медињад, ки њамин гуна нозукињои 

маъноии ВФ ошкор карда шаванд.  

Њар як унсури таркибии фразеологизм дар ќолаби он љойи муайян 

дорад. Дар сурати дигар кардани љойи муќаррарии љузъњои дохилии 

онњо фразеологизм бештар ваќт рехтагиву устувории худро аз даст 

дода, маънои фразеологии худро гум мекунанд. Чунончи, агар дар 

ибораи рости гап, ки маънои «дар њаќиќат, дар воќеъ»-ро соњиб аст, 

љойи љузъњо таѓйир дода шавад (масалан, ба тарзи гапи рост), ибора 

њамчун масолењи тайёри забон ќимати худро аз даст дода, ба ифодаи 

одии нутќ мубаддал мешавад:  
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Ман фаќат рости гапро мегўям, ба љуз ростї чизе намегўям, – гуфт 

вай [12, 20]. – Гапи шумо рост, муаллим. Лекин ба сари бачу качатон бо 

силоњ биёянд, шумо хапу дам намешинед – ку [12, 64].   

 Ифодаи маънои яклухт ва устувории таркиби ВФ дар мисолњои 

зерини асарњои нависанда Ўрун Кўњзод баръало зоњир мегардад. 

Чунончи, љони даразобмонда, «мушкилї», аз афти кор, «эњтимол», гўш 

ба ќимор «бодиќќат» ва амсоли инњоро овардан мумкин аст, ки 

хусусияти ифодаи маънои яклухт ва устувории таркиби ВФ-ро дар худ 

инъикос намудаанд:  

  Гўё як зарурати ногузире ўро маљбуран нигоњ медорад ва агар 

њамин «зарурати ногузир» намебуд, кайњо гурехта ба ягон љойи дури 

беташвишу беѓавѓо мерафту љони даразобмондаашро халос мекард [10, 

168].  … ва ў то ба бинои редаксия расидан, бори аввал дар умраш худ 

ба худ хулоса баровард, ки Миралию Мирвалї, аз афти кор, дар њама 

љо њастанд [10, 68]. Пагоњї Одиназода гўш ба ќимор меистод, ки «ана 

њозир меояд» ва ў дарду аламашро ба сари вай рехта, чунон љазояш 

дињад, ки як умр фаромўш накунад [8, 367].  

Дар мисолњои боло нависанда иборањои љони даразобмонда, гўш ба 

ќиморро хеле моњирона аз забони халќ истифода кардааст. Ибораву 

љумлањои фразеологї бо калимаи љон дар забони тољикї нињоят 

зиёданд. М. Фозилов бо ин калима беш аз 50 воњиди фразеологї зикр 

мекунад [108]. Њар як воњиди фразеологии бо ин калима сохташуда 

мавќеи махсуси корбаст ва тобиши аз њам  људошудаи маъної дорад. 

 Нишонаи дигари ВФ ин аст, ки дар байни љузъњои дохили онњо 

бисёр ваќт муносибатњои зиндаи грамматикиро мушоњида кардан 

ѓайри имкон мебошад. Дар байни љузъњои он алоќањои пайваст ва тобеи 

синтаксисиро намебинем. Албатта, дар байни он љузъњо 

нишондињандањои ифодакунандаи ин муносибатњои грамматикї 

мављуданд, лекин онњо аксар шах шуда мондаанд, дар муносибати 
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грамматикии ВФ бо калима ё иборањои дигар ягон наќше намебозанд. 

Аз њамин љост, ки воњиди фразеологии аз якчанд калима ва воситањои 

грамматикї ташкилёфта дар матн ба вазифаи як аъзои љумла истифода 

мешавад. Барои мисол истифодаи ВФ чашм давондан ва сари калобаи 

худро гум карданро аз назар мегузаронем, ки ба вазифаи хабари љумла 

ба кор рафтаанд. ИФ-и чашм давондан ба маънои «нигаристан» меояд 

ва аз нигоњи сохт ибораи феълї буда, бештар ба вазифаи хабари љумла 

меояд. Воњиди фразеологии сари калобаи худро гум кардан ба маънои 

«саросема шудан, чї кор карданашро надонистан» низ ин вазифаро 

дорад: 

Духтараш бо ноз нигариста њар гоњ ду дандони тиллояшро нишон 

дода меистод. Ман аз тањайюр сари калобаамро гум карда будам [5, 121]. 

Як даќиќа, ду даќиќа, се даќиќа нишаст. Як бор, ду бор, се бор ба атроф 

чашм давонид [10, 179]. Ба дил афтида буд ва њарчанд ба атроф чашм 

медавонд, чашмаш ба љонзоде андармон намешуд [8, 239]. 

Дар љумлаи «Ман сари калобаамро гум кардам», агар калоба ба 

маънои аслии «риштаи кулўлашуда» омада бошад, тањлили нањвии 

љумла чунин мешавад: 

Ман сари калобаамро гум кардам. 

Аммо чун сари калобаро гум кардан воњиди фразеологї аст, љумлаи 

барои мисол овардаи мо чунин тањлили синтаксисї мешавад: 

Ман аз тањайюр сари калобаамро гум карда будам. 

Гуфтан бамаврид аст, ки љињати ба худ хосси њамаи ВФ забони 

тољикї ифодаи маънои яклухту аксаран фардии ба маънои калимањо 

наздик, устувории таркиби лексикї ва то андозае хирашавї ё аз байн 

рафтани робитаи зиндаи грамматикии љузъњои онњост. Вале бояд ба 

њисоб гирифт, ки на њамаи он ифодањое, ки ба чунин хосиятњо соњибанд, 

воњиди фразеологї шуда метавонанд. ВФ, бар иловаи њамаи ин 

хосиятњо, боз њамчун масолењи тайёри забон бояд рангу бори умумї 
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гирифта бошад, яъне дар њамаи маврид бетаѓйир ба кор бурда шавад. 

Ба ин сабаб аст, ки ба захираи фразеологии забонамон на њар гуна 

ибораву ифодањои устувор, балки фаќат чунин ифодањо дохил 

мегарданд, ки ба онњо баробари хосиятњои яклухтмаъної, устувории 

таркиби лексикї ва хирашавї, ё аз байн рафтани муносибатњои 

синтаксисї, боз аломати нињоят муњимми масолењи тайёри забон будан 

низ хос мебошад. Мањз чунин таркиб, ибора ва љумлањои устувор 

њамчун ВФ дар системаи дигари забон љойгир мешаванд.  

I.1.2. Аломатњои иловагї ё идиоматикии воњидњои фразеологї 

Ба ғайр аз аломатҳои асосии фарқкунанда, ки дар фасли гузашта 

баррасї гардиданд, боз як қатор хусусиятҳои дигари иловагї ба ќабати 

муайяни ВФ мансуб дониста мешаванд. Ба чунин аломатҳо одатан 

ифодаи маљозї ё мувофиќ наомадани маънои умумии воҳиди 

фразеологї бо маъноҳои қисмҳои таркибии онњо, обуранги хоси миллї, 

боигарии эњсосотї, образнокї, равшанї, возеҳї ва айнан – тањтуллафзї 

ба забонҳои дигар тарҷуманашавандагии онҳоро дохил намудан 

мумкин аст. Ин гуна нишонањоро аслан аломатњои идиоматикї 

меноманд ва ВФ-е, ки ин хусусиятҳоро доранд, идиомањо ном 

гирифтаанд [44, 51-52]. 

Ба назар чунин менамояд, ки ҳангоми муайян кардани аломатҳои 

идиоматикии ВФ, њамчунон барои муайян намудани нишонањои дигари 

онњо, аз хусусиятҳои категориявии онҳо, ки унсурҳои устувори мазмун 

ё сохтори ВФ мебошанд, бояд сарфи назар кард. Ба ибораи дигар, 

набояд хусусиятҳои фарқкунандаи воҳиди фразеологї бо хосиятҳои 

сохтории онњо омехта шаванд. 

Аломати фарќкунандагї бояд нишондиҳандаи хусусиятњои 

фразеологии ин ё он њодисаи забон бошад, на хусусиятњое, ки натиљаи 

ин аломатњо њастанд. Агар ба хусусиятҳои идиоматикии ВФ аз ин 
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нуқтаи назар муносибат кунем, пас, доираи ин нишондиҳандаҳо хеле 

танг мешавад. 

Аломати идиоматикии ВФ пеш аз ҳама дар сохтори дохилии онҳо 

зоњир мегардад. Барои ифодаи маънои аслї, ба истилоњи дигар, дар 

прототипи воҳиди фразеологї њодисањои воќеии муайян, рўйдодҳои 

таърихї ё асотирї, урфу одат, таассуби мазҳабї ва ғайрањо рамзгузорї 

шудаанд. Масалан, воњиди фразеологии гули сари сабад ба маъноњои 

«зеби љое ё маъракае; беҳтарин, азизтарин» сараввал дар байни 

гулфурўшон пайдо шудааст ва асоси воќеї дорад: барои љалби диќќати 

харидор фурўшанда зеботарин гулро болои боло – сари сабади гулњо 

мемонд. Ин воќеият, ки одати гулфурўшон шуда буд, оњиста-оњиста 

маљозонида шуда, маъноњои имрўзаро гирифтааст. Ё фразеологизми ба 

сари касе об рехтан-ро гирем, ки ба расму одати динї рабт дорад: пеш 

аз љаноза ва дафн мурдаро мешўянд, ки њоло ба маънои «аз касе халос 

шудан, касеро аз байн бурдан, мањв кардани касе» дар истеъмол аст: 

Он консерт ба воситаи телевизион њам намоиш нишон дода шуд ва 

бовар мекунед, ки боз гули сари сабад њамин бандаи ганда буд [13, 109]. 

Аз таљрибаи рўзгор бањра гиретон, рафиќон! Њамин ноањлї, њамин 

зуъмї ва њамин нифоќпарварї буд, ки ба сари иттињоди мо об рехт ва 

моро ба хориву залилї расонд [12, 34]. Некбинони Махдум ва 

Абдуќодир, бо завќ, бо як навъ ифтихор, ба мусоњибон мефањмониданд, 

ки онњо одамони њалол њастанд ва лаљоми њаромњоро кашидаанд ва 

пеши бедоди муллоњо, ќозињо ва раисњоро бастанд ва инњо ки бисёрї 

буданд, гала шуда ба сари вайњо об рехтанд [12, 101]. 

Ҳамин тариқ, унсурҳои дохилие, ки як ВФ-и томро ба вуҷуд 

меоваранд, ҳамчун заминаи ташаккули мундариҷаи ВФ хидмат 

мекунанд. Мањз дар натиљаи таѓйироти маъної ва соњиб шудан ба 

маъноњои нав ба нав, ки дар асоси маљоз, образнокї ва ифоданокї 
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доимо дар дохили воњиди фразеологї рух медињанд, ифодањои одии 

нањвї ба ВФ мубаддал мешаванд. 

Аломати идиоматикии дигари воњиди фразеологї, ки он њам 

аломати иловагии муњимми фразеологизмњо ба шумор меравад, 

тобишњои экспрессивї – ифоданокии баланди баён мебошад. Воҳиди 

фразеологї метавонад, ба воситаҳои муайяни экспрессионии забон асос 

ёбад, ин воситаҳо воњидњои гуногуни фонетикї, луѓавї ва грамматикие 

шуда метавонанд, ки ҳамчун унсурҳои таркибии ВФ экспрессивияти 

таъбирњоро таъмин мекунанд. Барои мисол, воњиди фразеологиеро 

меоварем, ки дар он воситаҳои луғавї ифоданокии баёнро дар 

вариантҳои гуногуни воҳиди фразеологї равшан нишон медиҳанд. Дар 

забони муосири тоҷикї бо маънои «хеле шод будан аз чизе», одатан, 

воњиди фразеологии дар пўсти худ наѓунљидан ва вариантҳои он – ба 

куртаи худ наѓунљидан ва дар љомаи худ наѓунљидан истифода 

мешаванд. Дар ин вариантҳо, азбаски ҷузъи номї бо муодилҳои он 

(пўст, курта, ҷома) иваз карда мешавад, ифодаи экспрессивї – эњсосотии 

тамоми воҳиди фразеологї тадриҷан меафзояд: 

Аз ин «илтифоти» амир навкар хеле мамнун шуд, дар пўсташ 

намеѓунљид [7, 89]. Ва мардуме, ки собиќан ин њама ѓамхориву ободиро 

њатто дар шаби хобашон надидаанд, аз хурсандї дар куртаашон 

намеѓунљиданд, албатта [12, 70]. Акнун ман дар љомаи худ намеѓунљидам. 

Аз хурсандї гўё ќанот бароварда, байни замину осмон парвоз мекардам 

[13, 104]. 

Пас, воситаҳои экспрессивие, ки дар таркиби воҳиди фразеологї ба 

кор бурда мешаванд, ба ташаккули тобишҳои гуногуни эмотсионалии 

(эњсосотии) он низ мусоидат менамояд. 

Яке аз аломатњои иловагии дигари ВФ орї будани маънои 

фразеологї аз муодили синтаксисї ва ё омонимї мебошад, ки онро 
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«бемантиќї»-и шакли дохилии ВФ номидаанд [44, 54]. Маънои луғавии 

ВФ бевосита падидаҳои воқеияти объективиро инъикос намекунад. 

Маънои аслї дар онҳо аллакай таҳия карда шудааст ва аз ин сабаб 

ҳамчун "бемантиқ" қабул карда мешавад. Маънои фразеологї дар ин 

ҳолатҳо дуюмдараҷа ва дар бисёр ҳолатҳо аз нав дида баромадани 

маънои аслї мебошад. Масалан, дар ВФ-и ба монанди дили касе ё чизе 

об шудан ба маънои «мафтун шудан, рањму шавќат омадан», тоби касе 

гурехт «бемор шудан», љони касе дар азоб «мушкили зиёд доштан» ва ба 

монанди инњо маъноњои онњо асоси воќеї надоранд ва гўё аз мантиќ 

дур бошанд. Дар чунин ВФ маъноњо дар асоси маљоз таѓйир ёфта, 

маъноњои фразеологиро ба вуљуд овардаанд: 

Озори раийя бошад, раийяро сиёсат ќарор додааст?! Ба њолу ањволи 

мардум дили санг об мешавад [4, 94]. Вай љонаш дар азоб аст, ки умре бо 

ин мардум маъракашарик аст, нону намаки халќро хўрд ва худаш аз 

рўйи таомул як бор ба онњо нону намак надињад… [10, 92]. Эшонро 

табашон гурехтааст, бењуда маътал нашавед [9, 122]. 

Мунтањо, мавҷуд будани унсурҳои куњна ё бегонаи луғавї-сохторї 

дар таркиби воҳидҳои фразеологї низ бояд аломати идиоматикии онҳо 

дониста шавад [44, 55]. Дар забони муосири тоҷикї миқдори зиёди ВФ  

мавҷуданд, ки онҳоро интиқолдиҳандаи унсурҳои архаистї ва бегона 

ҳисобидан мумкин аст. Бисёре аз ин унсурҳо танҳо дар доираи ВФ боқї 

мондаанд. Мавҷудияти унсурҳои архаистї ва бегона дар ВФ ба онҳо 

тобишњои махсуси экспрессвї-эњсосотї мебахшад ва ба ин васила чунин 

воҳидҳоро аз дигар навъи фразеологизмњои забон фарқ мекунонанд. Ба 

сифати мисол, мо метавонем чунин ВФ-ро мисол орем: дунёи дун, дору 

манор, куфру бидъат, дину диёнат ва монанди инњо. 

    … дар ѓайбатхона  ва њуљраи мадраса нишаста аз замона шикоят 

мекарданд, ки корњои дунёи дунро бинед; ба хасис мол медињад, ба 
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аблањ мартаба, вале хирадмандонро азоби љовидон насиб 

гардидааст… [14, 247]. Аммо дар байни он толибилмон аз тањдиду 

таъќиб наметарсидагињо, фидокорњо ба раѓми амир, вазир ба раѓми 

риёву ѓараз аз дору манор нањаросида, љон ба каф гирифта тадбири 

таѓири мол мељустанд… [14, 247]. Шумо, домулло, беҳуда ғавғо 

бардоштаед. Муфтӣ куфру бидъате накардаанд. Баракс, ғам мехӯранд, 

ки фармудаҳойи шаръи шарифро ҳамаамон баробар пос бидорем [14, 

103]. Оқилон Худотарсанд ва ба дину диёнат хиёнат намекунанд ва аз 

роҳи инсоф берун намераванд ва моҳиятан дӯсти халқанд [14, 224].  

 Азбаски ба аломатњои иловагии ВФ хусусияти идиоматикї 

доштани онњо муњим дониста шудааст, мехостем, дар бораи худи 

идиомањо, ки як ќисмати бузурги ВФ-ро ташкил медињанд, васеътар 

маълумот дињем.  

Яке аз ќабатњои назарраси ВФ-и асарњои Ўрун Кўњзодро идиомањо 

ташкил медињанд. Онњо аз нигоњи банду баст ва муњтавояшон љолиби 

диќќат мебошанд. Табиати духўраи ВФ боиси ба вуљуд омадани се 

навъи таснифоти фразеологї гардидааст. Профессор Њ. Маљидов 

онњоро аз љињати ифодаи маънои яклухт ба идиомањо, фраземањо ва 

фразеологизмњои ѓайриидиоматикї људо намудааст.  

 Идиомањо (юн. idioma – ифодаи ба худ хос) – ифодањое, ки танњо 

ба ягон забон хос буда, ба забони дигар айнан тарљума намешаванд. 

Идиомањо ифодањои ба дараљаи олї рехтаи забонанд, идиоматика, 

дараљаи олии фразеологизатсия ба шумор мераванд. Рољеъ ба худи 

идиомањо, ба назари мо, таснифоти нисбатан сањењтареро дар 

тањќиќоти профессор Њ. Маљидов «Фразеологияи забони њозираи 

тољикї» [52] ва боз њам шакли такмилёфтаву пурратари онро дар 

«Системаи фразеологии забони адабии муосири тољикї» [44] мушоњида 

кардан мумкин аст. Муаллиф ВФ-ро аз љињати тарзи ташкили маънои 

яклухти онњо ба: а) идиомањо (ифодањои пурра рехтаи забон, 
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идиоматика); б) фраземањо (ифодањои ќисман маљозї); в) 

фразеологизмњои ѓайриидиоматикї (ифодањои яклухтмаънои 

тањтуллафзї) људо кардааст. Аз ин гурўњњо, хосатан, идиомањо аз рўйи 

нишонањо, хосиятњо ва категорияњои фразеологиашон хеле батафсил аз 

назар гузаронида шудаанд [49, 29], зеро ки идиомањо воњидњои рехтаву 

муъљази њар як забони људогонаро ташкил карда, бо образнокї ва 

рангорангии худ дар радифи гурўњњои дигари маъної ба тариќи равшан 

људо мешаванд. Воњидњои идиоматикї, дар баробари устувории сохту 

таркиб, људонопазирї, ба таркиби муайяни лексикї соњиб будан, 

набудани муносибати синтаксисї дар байни љузъњояшон, айнан 

тарљума нашудан ба дигар забонњо, боз дорои хусусиятњои нодири 

идиоматикии зиёде мебошанд. Баъдтар ин гурўњи маъноии ВФ аз 

љониби яке аз шогирдони мактаби забоншиносии Њ. Маљидов –   

Зоѓакова Г. аз рўйи асарњои устод Айнї тањќиќ гардид, ки дар он 

назарияњои охирин доир ба идиомањо мушоњида мегардад [26]. 

Баръакси дигар навъњои ВФ таркиби синтаксисии идиомањо 

устувор буда, тағйирнопазиранд. «Ифодањои идиоматикї чунин 

воњидњои фразеологии махсуси забонамонро ташкил медињанд, ки бо 

мазмуни яклухту пуробуранг ва сохти ба ќисмњо људонашавандаи худ 

ба калимањо наздикї доранд. Чунончи, ифодањои серистеъмоли гули 

сари сабад – «азиз, cара»; њарчи бодо бод – «таваккал»; салмаи саќат – 

«нолозим, барзиёд»; нури дида – «фарзанд»; дами гарм – «хўроки суюќ»; 

гўш ба ќимор – «њушёр»; араќи љабин  –  «мењнати сахт кардан»; ба чашм 

расидан – «намудор шудан»; аз роњ задан – «касеро, чизеро фиреб додан»  

ва ибораю љумлањои зиёди дигари ба ин монанд  ба гурўњи ифодањои 

идиоматикї дохил мешаванд» [52, 29]. 

Аз ин гуфтањои муњаќќиќ бармеояд, ки устувории маъноии 

таркибњои фразеологї дар он аст, ки дар онњо ивазшавї ва ё тағйирёбї 
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дида намешавад. Дар тарљума низ хусусиятњои номбаршудаи онњо дар 

таркиби муодилњои англисию русиашон мушоњида мешавад.  

Муњаќќиќи дигари воњидњои фразеологї М. Азимова, доир ба 

хусусиятњои идиоматикии ВФ назари худро ба таври зайл иброз 

намудааст: «Идиоматика аз хусусиятњои миллии забон таркиб ёфтааст.  

Идиоматика таркиби луғавии забонро ғанї гардонда, онро ифоданок 

мегардонад» [3, 180]. 

 Бояд гуфт, ки идиомањои асарњои Ўрун Кўњзод чун дигар ВФ ба 

маънои яклухт соњиб мебошанд. Ду ва зиёда калимањои таркиби ифодаи 

идиоматикї як маънои бутун ва ба њиссањо људонашавандаро 

мефањмонанд. Дар байни ВФ-и асарњои Ўрун Кўњзод идиомањое дучор 

мешаванд, ки яклухтмаъноии онњо дар њаммаъноии онњо бо калима ва 

иборањои озоди нањвї зоњир мегардад. Гоњо ба тариќи нодир идиома ва 

муродифи луѓавии он дар матн паси њам ба кор бурда мешавад, ки аз ин 

яклухтмаъноии ифодаи идиоматикї боз њам равшантар мегардад. Дар 

мисолњои зер идиомањои бедарди миён, санги таги дандон, каждуми таги 

бурё, бањо надоштан, устухон надоштан бо калимањои «муфт», «раќиб, 

душман, халалрасон», «душмани нињонї», «арзиш надоштан, беќадр 

будан», «кордони моњир будан» дар як матн њамчун муродиф корбаст 

гардидаанд. Чунончи: 

Мошин бошад, албатта бењтар, лекин ба пули њалол мошин харида 

намешавад. Даромади муфт, пули бедарди миён даркор барои мошин 

харидан [9, 8]. Њамаи такобињо душманони ману ту њастанд, санги таги 

дандонамон шудаанд онњо, аз решаашон нест кардан даркор њамаи 

инњоро [10, 8]. Ба њар навъ, њоло он воќеањоро аз шумо бењтар 

медонистагї кам такрор шуд, њамон овозе, ки Бањромро каждуми таги 

бўрё гуфта буд [10, 157]. Аммо ин сарвати ќиматбањо дар назди мо 

мардум, бањо надорад. Ба маънои ќимматаш не, ба маънои арзониааш 

бањо надорад [3, 68]. Аз номи коллектив ва ё аз номи гурўњи муаллимон 
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менависанд. Дар ин кор усто шудааст, дар аризаву шикоятнависї 

устухон надоранд [3, 36]. 

 Калимаи «душман»-ро нависанда бо воњиди фразеологии санги 

таги дандон гўё як навъ шарњ медињад ва ба воњиди фразеологии санги 

таги дандон, ки, аслан, ба маънои «халалрасон» аст, бо њамин роњ 

тобиши иловагии маъної мебахшад. Ин ибора дар осори 

классиконамон низ ба маънои «чизи ногувор, нописандида, халалрасон, 

музоњим» ба кор мерафтааст:  

«Њар ки дар доираи парданишинони сухан, 

Бе талаб пой нињад, санги тањи дандон аст. Соиб» [99,188].  

Имрўз дар забони адабї ибораи дигари фразеологие мављуд аст, ки 

гоњо ба њамин маънї далолат мекунад, ки забоншинос М. Фозилов низ 

онро зикр кардааст: санги сари роњи касе шудан – «пеши роњи касеро 

гирифтан, монеа шудан» [108, 22]. Дар адабиёти классикї иборањои 

дигаре низ ба њамин маънї истифода мешудаанд, ки имрўз маъмул 

нестанд: санг дар луќмаи касе нуњуфтан – «кори касеро мушкил кардан»; 

санг дар мўза афтодан – «монеаи роњравї шудан» [99, 188].  

Дар мавриди дигар худи нависанда чунин як воњиди фразеологии 

хеле камистеъмоли дигарро, ки он њам тахминан ба њамин маъно, аммо 

бо тобиши дигар истифода мебарад:  

Ѓурроси мошину тракторњо њаворо гўё тела медињанд, ки лаппише 

дорад ва кас замини рондаву кишти пошидаро дида худро аз будаш 

баќувваттар њис мекард, ба рангу паяш ќувваи тоза медамид ва ба 

шарофати њамин кашокашњои майда, љангу љидолњои рўзмарраеро, ки 

гоњо санги сари дил мешаванд, чанд лањза фаромўш менамуд [9, 34]. 

 Дар ин љумла ибораи санги сари дил, албатта, ибораи феълї нест, 

лекин дар хусуси њамин маънои монеа, аммо дар мавриди дигар 

истифода карда шудани онро таъкид намудан бамаврид аст. 
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Ба ин тариќ, нависанда дар мисолњои мазкур тавассути ќиёс 

тобиши маъноии ВФ-ро равшан карда бошад, дар мисоли дигар – 

бебањо ва бањо надорад ба тариќи муќоиса фирк баён карда, боз онро 

барои хонандаи одї шарњ медињад. Аммо ин сарвати ќиматбањо дар 

назди мо – мардум, бањо надорад. Ба маънои ќимматаш не, ба маънои 

арзониааш бањо надорад [3, 68]. Бањо надоштан «арзиш надоштан, 

беќадр будан». 

Аммо њамаи ин тобиши иловагии маъно гирифтан, дар ќиёс бо 

воњидњои дигар овардан ба яклухтии маънои идиомањои фразеологии 

феълї рахна ворид намесозад, балки ин яклухтиро боз њам устувор 

мегардонад: 

  – Зудтар хезед, ки нами ќоќдонњо напарад, ин љонварњо чорта 

дањон зананд,  – мегуфт, ў, албатта, ваљњ пеш оварда [10, 74]. Вай гўш 

дода менишаст, ќайдњо мекард ва љамъбаст менамуд. Вале њоло касе 

дањон намекушод. Исфандиёр андаке тањаммул кард ва хеста пеш 

баромад [3, 75]. Бисёр ки хастаанд, якдигарро таъриф мекунанд, њаво 

медињанд ва ў бовар мекунад, ки олими зўр аст, бинобар ин дигарон ба 

ў њасад мебаранд ва ўро рўйи об баромадан намемонанд [10, 69].  

Дар мисоли аввал ибораи феълии фразеологии дањон задан 

сермаъно аст. Муаллифи «Фарњанги иборањои рехта» онро дар шакли 

«ба касе дањан задан меорад» [107, 335], ки, ба назари мо, дар ин ибора 

воњиди фразеологї танњо дањан задан аст ва зарурати овардани «касе» 

нест, аз љониби дигар дањан задан, чунон ки мисоли боло нишон 

медињад, танњо ба шахс далолат намекунад. Муњаќќиќ маъноњои 

ибораи ба касе дањан заданро чунин шарњ медињад: «1. аз касе чизеро 

талабидан, ба чизе толиб шудан; 2. дар бораи чизе розигии касеро 

пурсидан; дар бораи касе гап задан» [107, 335]. Дар «Фарњанги забони 

тољикї» низ, ки њангоми шарњи маънии калимањо маъноњои маљозї ва 

дар дохили воњиди фразеологї ба кор рафтани онњо маъмулан шарњ 
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дода мешавад, ибораи феълии фразеологии дањон задан зикр 

нашудааст. Профессор Њ. Маљидов ин ибораро бо чунин маъноњо шарњ 

додааст: «1) гоњ-гоњ макида мондан (баррагон ба синаи модарашон 

дањон зада ба хоби онњо халал мерасонданд), 2) газидан (сагони 

далертар ба рикоби асп наздик шуда, ба пойи савор дањон заданї 

шаванд њам…), талабгор шудан (духтарат калон шудааст, аз пасу пеш 

ба вай дањон зада истодаанд), ба касе кордор шудан (ба язнаи раис 

дањон назанед, шаккокї мешавад)» [52, 49]. Нависанда Ўрун Кўњзод дар 

мавриди боло ин ибораро ба як маъние, ки дар услуби гуфтугўйї хеле 

маъмул аст, ба кор мебарад: љонварњо чорта дањон зананд… Дар ин 

маврид дањон задан ба маънои «хўрдан» аст, яъне љонварон каме 

хўранд… 

Аз љониби дигар дар мисоли овардаи муњаќќиќ М. Фозилов, 

чунонки гуфтем, калимаи касе ба таркиби воњиди фразеологї дохил 

намешавад, зеро дањон задан, чунонки мисоли овардаи мо нишон 

медињад, на танњо ба шахс, инчунин мафњумњои ѓайри шахс метавонад 

нигаронида шавад. 

Дуруст аст, ки иборањои феълии фразеологї ва ЉФ шаклњои 

грамматикї доранд, ки бо љузъњои ишоратии касе, чизе, аз касе, ба касе 

ва монанди инњо ифода мешаванд ва мумкин аст, дар шаклњои људогона 

онњо маъноњои дигару дигарро ифода кунанд, ки дар мисолњои овардаи 

забоншинос Њ. Маљидов равшан ба назар мерасанд.  

Агарчи ИФ-и идиоматикї таѓйирнопазиранд, гоњо нависанда бо 

маќсади пуробуранг гардонидани фикр онњоро таѓйир медињад:  

Ин љавонии љањон он ќадар навигарињои диданиву шунидании 

иљтимойї, сиёсї, илмї ва амалї овард, ки бошандагони њамон њар 

лањзаву њар ќадам «ин муъљизаро бинед!» гўён ангушти њайрат ба 

дањони андеша мебурданд [10, 118]. Аммо сир бой додан даркор нест, 

дандон ба дандон монда тоќат кардан лозим аст, чунки њамаи ин базмињо 
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ба ў чашм дўхтаанд, бардошти ўро имтињон мекунанд, њар як њаракати 

њар як узви баданашро мебинанд ва масхара мекунад [10, 100]. Њама ин 

муддат мўрчањо бадани Љавони пањлавонро тала мекарданд ва Љавони 

пањлавон дандон ба дандон монда базўр хуро нигоњ медошт, то ки пояи 

тахтро напартояд [10, 47].  

 Дар мисоли аввал ангушти њайрат газидан воњиди идиоматикї аст, 

аммо нависанда калимаи андешаро ба он илова карда, гунаи нави онро 

сохтааст. Албатта, дар ин маврид илова гардидани љузъи нав хусусияти 

идиоматики воњиди мазкурро кам накардааст, агар ин гуна илова аз 

матни бадеї берун содир гардад, ибора хандаовар ва ѓалат њисобида 

мешавад. 

Дар як гурўњи калони ВФ бо воњидњои нањвии озод муродиф 

омадан хос аст, аз њамин гуна имконоти забон нависанда хеле фаровон 

корбаст менамояд, баъзе ВФ-ро бо ибора ва љумлањои озоди нањвї 

худаш эзоњ медињад: 

 Барои ба ин маќсадњо расидан ба мо лозим аст, ки њама аз як 

гиребон сар барорем ва љамии ќолабњои кўњнаро шикаста, тарњи нави 

њаётро андозем [10, 88]. Њурматбибї, ки назди пилтаи газ истода ба дег 

намак меандохт, ба ў як назар партофт ва гўё чизе нашунида бошад, 

чумча гирифта маззаи таомро чашиданї шуд [10, 89]. Рўмоли сарашро 

кушод, катњояшро рост кард, аз нав бо њавсала баст ва ба хонаи њамсоя 

рафт, ки зањри дил шиканад [10, 9]. Ба дилаш омад, ки гурезад, ба атроф 

чашм партофт. Роњи гурез нест [10, 190]. 

Аксари воњидњои идиоматикии асари нависанда вобаста ба услуби 

њам худи нигоранда ва њам хусусияти услуби бадеї зина ба зина 

маъниро ќувват мебахшанд. Воњиди фразеологї гоњо дар охири љумла 

омада онро як андоза хулоса мекунад. Нависанда андешањои худро бо 

воњиди фразеологї љамъбаст менамояд:  
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Азбаски њељ тоќати гапбардорї надошт, одамгурезу одамбезор шуд 

ва аз љањон чашм пўшид [10, 181]. Ба воситаи мо корашонро буд 

мекунанд. Корашон буд ки шуд, ба асфалассофилинашон мефиристанд. 

Бањонаашон тайёр: феодал, буржу, миллатчї, душмани халќ… [10, 205]. 

Њоло гапи дигар, бо чашмат мебинї, аз миёнаш дошта мераќсї, ба 

оббозї мебарї, баъд маъќул ки шуд, марњамат саратро дуто кун.  [8, 363]. 

Вале Бањром аз сояи девор чашм наканда менигаристу, гўё ки ёзидани 

онро татќиќ мекард [10, 74]. Ягон зарра одамгарї надошт, мегуфтанд 

онњо. – Аз худ рафта буд, Худо зад [3, 98]. ... аммо Шинелпўш савора аз 

канори пахтазор мегузашту ќабат ба ќабат гўшт мегирифт, ки њосили 

наѓз мешавад ва ўро аз минбарњо таъриф мекарданд ва медал медињанд 

[10, 28]. 

 Маънои фразеологии ин идиомањо ё ВФ чунинанд: дањон 

накушодан «сухан нагуфтан», рўйи об баромадан «маълум шудан, зоњир 

шудан, машњур шудан», ангушти њайрат ба дањон бурдан «сахт 

њайратзада шудан», дандон ба дандон мондан «сабр кардан, тањаммул 

кардан, тоќат кардан, сабр кардан», аз як гиребон сар баровардан 

«муттањидона, дастљамъона», назар партофтан, чашм партофтан «як 

нигоњ карда мондан», чашм дўхтан «нигоњи дуру дароз кардан», зањри 

дил шикастан «дам гирифтан», чашм пўшидан «мурдан», ба 

асфалассофилин фиристодан «ба ќатл расондан», бањо надоштан «арзиш 

надоштан, беќадр будан», сари касеро дуто кардан «касеро зан ё шў 

додан, хонадор кардан», чашм кандан «нигоњро ќатъ кардан: шакли 

инкор бо маънои: пайваста нигаристан», аз худ рафтан «бењуш шудан» 

ва «нињоят калонгарї кардан», ќабат ба ќабат гўшт гирифтан «нињоят 

хурсанд шудан, маъќул донистан, шод гардидан». Ин иборањои феълии 

идиоматикї, чунонки аз шарњи маънии дар луѓат овардашудаашон 

мебинем, бо вуљуди ин ќадар устуворї ва маънои маљозї доштан берун 

аз матн он назокатеро надоранд, дар вазъияти нутќ, дар дохили матн ба 
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назар мерасад. Ба назари мо, гоњо дар фарњангу луѓатњо як сабаби 

чандон сањењ ва равшан эзоњ наёфтани ВФ низ дар њамин аст. 

Дар асоси он чизњое, ки дар ин фасли кор гуфта шудаанд, чунин 

хулоса баровардан мумкин аст: ВФ-ро шартан ба ду гурўњ људо 

кардаанд: хусусият ё аломатњои асосї (ифодаи маънои умумии ба 

њиссањо људонашаванда, устувории таркиби луѓавї, аз байн рафтани 

алоќањои хоси нањвї ва то андозае умумихалќї будани онњо) ва иловагї 

(ифодаи маљозї ё мувофиќ наомадани маънои умумии воҳиди 

фразеологиро бо маъноҳои қисмҳои таркибии онњо, обуранги хоси 

миллї, образнокї, айнан – (тањтуллафзї) ба забонҳои дигар 

тарҷуманашавандагї). 

Дар байни ин аломатҳо, аз ҳама муҳим ва умумї ба ВФ ин пуррагии 

маъно ва устувории таркиби онњо мебошанд. Қисми боқимондаи 

нишонаҳо дар атрофи ин ду нишондиҳандаи аз ҳама муњим ва назаррас 

муттаҳид шуда, ё ба арзиши интегралї ва ё ба устувории сохтор пайваст 

мешаванд. Ҳатто хусусиятњои иловагии фразеологї худ аз худ вуҷуд 

надоранд. Баъзеи онҳо (шакли дохилї, экспрессивї) семантикаи 

интегралиро рамзбандї мекунанд, баъзеи дигар (аномалияҳои луғавї-

сохторї) метавонанд, ҳамчун возењкунандаи дараҷаи устувории 

сохтори ВФ хизмат кунанд. 

         I. 2. Гурўњњои сохтории воњидњои фразеологии забони асарњои Ўрун 

Кўњзод 

  Мусаллам аст, ки ВФ бо ифодаи маъно, мавќеи корбаст ва 

вазифањои синтаксисї ба калимањо наздик бошанд њам, бо сохти 

таркибии худ аз онњо фарќ карда, таркиб, ибора ва љумлањои озодро ба 

хотир меоранд. Сабаби ин духўрагии фразеологизмњо ба табиати 

махсуси забонї ва таърихи пайдоиши онњо вобаста аст. Онњо дар 

заминаи таркиб, ибора ва љумлањои одии синтаксисї ба вуљуд меоянд 
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[52, 12]. Дар забони асарњои Ўрун Кўњзод ВФ бо ифодаи маъно, мавќеи 

истеъмол ва вазифањои синтаксисї ба калимањо наздик бошанд њам, бо 

сохти таркибии худ аз онњо то андозае фарќ карда таркиб, ибора ва 

љумлањои озодро пеши назар меоранд. 

Маънои ВФ-е, ки аз асарњои Ўрун Кўњзод дар матнњои зер оварда 

мешаванд, чунинанд: хоб ба чашми касе њамсоягї надорад «бедорхобї 

кашидан», љони касе дар азоб «дар мушкилї будан», сари касе ба осмон 

расид «нињоят хурсанд шудан», дасту дили кушод «саховатманд», 

бедарди миён «муфт»: 

Хоб ба чашмаш њамсоягї надошт. Боз ба сари миз баргашт ва боз 

дастонаш тарафи вараќњои анбўњ дароз шуд [10, 168].  Вай љонаш дар 

азоб аст, ки умре бо ин мардум маъракашарик аст, нону намаки халќро 

хўрд ва худаш аз рўйи таомул як бор ба онњо нону намак надињад, 

маъракаю сур барпо карда ќолини тўёнаро нагардонад – ба онњое, ки 

љома пўшиданд, љома напўшонад, ба гўсфанд овардагиаш гўсфанду ба 

латта овардагињо латта надињад, халќи олам чї мегўянд? [10, 92]. Њар 

дуи њамин маъракаро бе каму кост бо овозаю дабдаба гузаронанд, 

сарамон ба осмонњо мерасад, ќарзи одами худро адо шуда медонанд, ки 

умр ба зоеъ нагузаронидаанд [10, 97]. Дуруст, ки дастархони кушод, 

шањодати дасти кушод дили кушод аст. Дилу даст кушод бошад, наѓз. 

Аммо чаро фаќат барои мењмон [6, 119]. Масалан, Устокалон аз лаби ин 

масолењи фаровон ва пули бедарди миён гирифта барои худаш як аспи 

тозї сохт, ки савор шуда ба љойи кор омада равад [12, 167].  

 «Бояд гуфт, ки воњидњои фразеологии забонро бо калимањо ва 

ибораву ифодањои дигари синтаксисї омехта кардан мумкин нест, – 

менигорад профессор Њ. Маљидов ва чунин меафзояд,  – Онњо њамчун 

воњидњои мустаќили забон ба як ќатор хусусиятњои муњимми маъної ва 

структурї соњибанд» [52, 12]. Ба таќвияти ин андеша њоло чанд мисол 

оварда мешавад. 
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 – Маќсадњои калон дорї, писарам! Илоњо, ба муродату маќсадат 

расї, оллоњу акбар! – омин кард кампири Фотима [3, 127]. Ман медонам, 

ки ба шумо бисёр чизњо маъќул не. Сарам – дилам дарс додани 

Талбакову Талбонов маъќул не [3, 93]. Обшавии гўшти баданаш низ 

баъди афтидани фарзанди нахустинаш оѓоз ёфт. Дигар рўйи бењбудиро 

надид – обу адо шуд [3, 116]. Пас дар ин майдони бурду бохт, дар ин 

маъракаи иззатталабињо Хумор танњо воситаесту бас [3, 92]. Дили 

Нурбибї аз он њадди эътидоле, ки барои кашокашњои зиндагї зарур аст, 

зиёда рањмгин буд, ки чунин касон ба тарафи фурўтаниву итоат бештар 

майл доранд [3, 110]. Хумор фаќат хизмат мекард. Бе ќањру пичинг 

хизмат мекард. Сари хам дошту дили пуралам [3, 87]. Он ваќт 

намефањмид, ки дар мактаб ќонуни Нютон хондану дар хона «аз дар бо 

пои рост даромадан лозим» барин насињатњо шунидан, осмону ресмон 

будааст [3, 91]. Бинобар он вай розигии худро изњор кардааст ва тарафи 

домодро «ту дону Худо» додааст, ки одамони бенуфузро байн карда, 

розигии падари духтарро ба даст орад [3, 109]. Вай аз ѓурури њуснаш 

сармаст, байни замину осмон мегашт. Писардоронро сўзонида мегашт, 

нуќли маљлиси љавонон шуда мегашт [3,86]. Ва ё барои он ки карру фари 

шикамѓафс аз нигоњи аввал ба табъаш нафорида буд ва барќасд мекард?   

– Кору бор, тану љон тинљу линљ? – Њамааш дуруст, тарафњои шумо 

њама тинљї, оромиву осудагист? [7, 12].  

Маънои ин ВФ чунин аст: ба муроду маќсад расидан «комёб 

шудан», сарам – дилам «як навъ», обу адо «мафтун», бурду бохт 

«фаъолият», њадду эътидол «њар чизи мањдуд», осмону ресмон «фарз», ту 

дону Худо ба маънои «ба ростї», дар байни замину осмон гаштан ба 

маънои «гўё дар парвоз будан», карру фар ба маънои «дабдаба, 

њашамат», тану љон «саломатї» ва монанди инњо. 

  Аз мушоњидаи ин мисолњои овардашуда маълум мегардад, ки дар 

ВФ-и дар асарњои Ўрун Кўњзод истифодагардида баъзе хусусиятњои 
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савтї, чун ќофия дар охири љузъњо, такроршавии овозњо (аллитератсия) 

дида мешаванд.  

        I. 2.1. Таркибњои фразеологии осори адиб 

Дар байни фразеологизмњо воњидњое мављуд њастанд, ки шаклан ба 

таркибњои грамматикї монанданд. Таркиби грамматикї гуфта, ќабл аз 

њама, калима пеши назар меояд. Калима аз рўйи сохт ва шакли 

грамматикї моли сарф (морфология) мебошад, яъне маълум аст, ки 

калима аз љињати сохти грамматикї чањор навъ мешавад: сода, сохта, 

мураккаб ва таркибї. Аммо забоншиносон фразеологизмњои чунин 

сохт доштаро моли нањв (синтаксис) мењисобанд: «Таркибњои 

фразеологї чунин таркибњои синтаксисии шахшуда ва ба њукми 

ифодањои рехтаву устувори забон табдилёфта мебошанд, ки ба мисли 

гурўњњои дигари воњидњои фразеологї маънои яклухту бутунро ифода 

мекунанд. Таркибњои фразеологї монанди таркибњои синтаксисї 

калимаи асосии тобеъкунанда надоранд. Онњо аз пайвасти ду калимаи 

мустаќилмаъно ба вуљуд омадаанд» [52, 38].  

Рољеъ ба истифодаи таркибњои устувор дар насри бадеї фикру 

аќидаи олимон ва забоншиносон гуногун аст. Ба аќидаи бархе аз 

муњаќќиќон, истифодаи чунин унсурњои забон танњо барои ороиши 

сухан ва образнок ифода намудани фикр воќеъ мегардад.  

Ба аќидаи забоншинос Б. Камолиддинов, истифодаи таркибњои 

рехтаи феълї, дар баробари адабиёти бадеї, дар ВАО-и тољик аз 

манфиат холї нест. Дар радифи дигар унсурњои забонї таркибњои 

устувори феълї низ зиёд корбаст мешаванд, ки «яке аз роњњои ѓанї 

гардонидани захираи фразеологии забон ба шумор мераванд [29, 67].  

Як гурўњ калимаву таркибњо сермаъно буда, вобаста ба ифодаи 

фикр яке аз маъноњои он корбаст мегардад, гурўњи дигар маъноњои зиёд 

надоранд ва танњо як-ду маъноро ифода мекунанду бас, гурўњи сеюм ба 

ѓайр аз маъноњои аслии худ, маъноњои маљозиро ифода менамоянд  
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Аз ин рў, нависанда бояд њангоми корбаст кардани таркибу 

иборањои рехтаи феълии забони асари бадеї, забони матбуот барои 

пурра, љозибанок ва сањењ баён намудани фикри худ аз ин сарвати 

муњим бамавќеъ истифода карданд. 

Дар баробари вожа ва истилоњот як гурўњ таркибњои феълие дар 

забони тољикї мустаъмал гардидаанд, ки зуњури онњо ба низоми 

лексикии забони тољикї тағйирот ва дигаргунињо ворид сохт ва низоми 

лексикии забони муосири тољикро таљдид намуд.  

Доираи фарогирии ин гурўњи таркибњои устувор тавсиаёфта буда, 

дар шаклу ќолабњои нав ва вожањои услубии тоза зуњур намудаанд. 

 Дар забони асарњои Ўрун Кўњзод таркибњои фразеологї (минбаъд 

ТФ) чун маводи захираи фразеологї хеле фаровон мавриди истифода 

ќарор гирифтаанд. ТФ њам дар забони нависанда ва њам дар забони 

персонажњо ба назар мерасанд. 

Профессор Њ. Маљидов ТФ-ро тавсиф дода зикр мекунад, ки онњо 

аз ибора ва ЉФ бо баъзе хусусиятњояшон комилан фарќ мекунанд. 

«Инро чунин шарњ додан мумкин аст, ки дар таркибњои фразеологї 

унсури асосии структурии ибора ва љумла – алоќаи тобеъ вуљуд 

надорад» [44, 283]. Ба ин мисолњо таваљљуњ намуда ин хусусиятро 

равшан дидан мумкин аст:  

– Тўю тамошо аз ќадим њаст ва њар расму русуме, ки бобову 

додоямон карда бошанд, мо њам мекунем, ин чї бадї дорад [4, 91].   

– Росташро гўям, шамшер задан осонтар будааст, назар ба он ки аз 

урфу одат халос шавї, – гуфт Ислом [10, 183]. … ки посдори амният дар 

ин кишвар буданд, љидду љањд доштанд, вале наметавонистанд 

амниятро таъмин намоянд [14, 207]. Одамони вай молу мулки дороњоро 

зада мегиранд [14, 212]. ... ки минбаъд худи ман сару сомони кори 

аморати Бухороро назорат мекунам ва мардум бовар мекарданд [14, 

240]. 
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 Дар мисолњои боло таркибњои пайвасти љуфти расму русум, урфу 

одат, љидду љањд, молу мулк, сару сомон  чунин хусусият доранд. Агар 

ба таъкиди профессор Њ. Маљидов низ такя кунем, њангоми муќаррар 

намудани таркиб, пеш аз њама, њамин гурўњи таркибњо пеши назар 

меоянд, агарчи таркибњои пешояндї, ки ба иборањо боз њам 

наздиктаранд, хеле зиёданд. Аммо муњаќќиќ фарќи таркибњои 

пешояндиро, пеш аз њама, дар якќутба (одновершинность) будани онњо 

медонад.  

    Њамин тавр мефањмидам – аз сидќи дил тасдиќ мекунад Хумор [3, 

49]. Вай одамонеро, ки аз дари ќафои базаву атторњо даромада 

корашонро буд мекарданд ё дар магазин бенавбат аз пеши њама гузашта 

харид мекунанд, аз тањти дил бад мебинад [10, 258].   

Риќќат фаро гирифташ, ки дар тўли ин солњои дароз боре бо ў 

нишаста чун одам бо одам аз тањти дил суњбат накардааст [3, 136]. Гўш 

ба ќимор мешуданд, ки боз чї воќеа рўй медода бошад, боз чї рўзеро аз 

сар мегузаронида бошанд, боз чї тањќир мебинад ва кї љазо мегирад [8, 

31]. Ман ба якравии ту њайрон, – аз сидќи дил тааљљуб кард Зокир [3, 57].  

  Бањсњо дар атрофи ТФ хеле зиёданд. Профессор Њ. Маљидов 

чунин андеша дорад, ки як гурўњи таркибњои љуфти фразеологї ба 

мисли сару бар, сару кор, сару тан бояд ба мисли баъзе калимањои 

мураккаб якљоя навишта шаванд, зеро онњо задаи ягона дошта, дар 

забони тољикї як ќатор чунин воњидњои забон њамчун калимаи 

мураккаб навишта мешаванд: рафтуо, љастухез, гуфтугў ва монанди 

инњо [44, 288], ки воќеан, андешањои муаллиф асоси устувор доранд. 

Агар калимањои мураккаби зикршуда ва таркибњои дигари њамин гуна 

сохтор доштаро муќоиса кунем, фарќи љиддие ба назар намерасад.  

Таркибњои фразеологиро Њ. Маљидов ба гурўњњои зерин људо 

мекунад: 1. Таркибњои љуфт (копулятивї), 2. Таркибњои тавтологї, 3. 

Таркибњои пешоянддор [44, 290]. 



55 

 

 

 Таркибњои љуфт аз љињати сохт аз гурўњи дигари таркибњо комилан 

фарќ мекунанд. Њамин аст, ки дар атрофи онњо бањсњо низ зиёданд. 

Профессор Њ. Маљидов онњоро як андоза тањлил ва љамъбаст намуда, 

дар мавриди чї номгузорї кардан (воњидњои љуфт, синонимњои љуфт ва 

ѓ.) таркибњои љуфт номгузорї карданро мувофиќ мешуморад [49, 291], 

ки мо низ ба ин андеша мувофиќ њастем. Агарчи дар забони тољикї 

таркибњои љуфти аз љињати тарзи пайвастшавї гуногун мављуданд, дар 

осори нависанда таркибњои љуфти њаммаъноро бештар мушоњида 

кардан мумкин аст:  

Барои њамин рафтањо баргарданд, њама ба пешвоз мебаромааданд, 

хешу табор ба шукронаи пою ќадамаш мол мекуштанд, хун 

мебароварданд, ќурбонї мекарданд [10, 116], – И, дастархон холї – ку? 

Ту њоло њам мењмон – мї? Мењмонї як рўз, љўра. Хез, ягон зањру зуќум 

биёр чаро кунем [6, 71].  

   Дар мисоли боло таркибњои хешу табор, зањру зуќум, таркиби 

љуфти муродифанд. Хешу табор таркиби фразеологиест, ки ба забони 

адабї аз услуби гуфтугўйї гузаштааст. Аз ин рў он дар «Фарњанги 

иборањои рехта» ва «Фарњанги забони тољикї» зикр нашудааст, аммо 

дар шарњи маънии калимаи «хеш» дар маънии дуюм калимаи «табор, 

наздикон» оварда мешавад. Ин таркиб дар адабиёти классикї дар 

шакли «хешу аќрон» ба кор мерафтааст: 

 «Валекин касе аз хешу аќрони ў, 

 Набуд огањ аз дарди пинњони ў» [104, 474]. 

Таркиби љуфти хешу табор агарчи аз ду калимаи мустаќил иборат 

аст, љузъи табор имрўз њам дар забони адабї ва њам гуфтугўйї маъмул 

нест. Таркиби љуфти зањру зуќум ба маънои «ягон чизи хурданї» омада, 

љузъи дуюм яъне зуќум дар алоњидагї истифода намегардад. Ба як гурўњ 

таркибњои љуфт њамин љињат хос аст. Чунончи, дар таркиби иззату 

икром ќисмати икром, агарчи ба мисли калимаи иззат арабї аст, дар 
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забони адабии тољикї нињоят камистеъмол аст ва, маъмулан, дар 

таркиби њамин воњиди фразеологї ба кор бурда мешавад.  

ТФ-и орзуву њавас, нону намак, нарезондаву начаконда, нангу номус 

дар забони гуфтугўйї хеле серистеъмол аст: Агар ту њам, писарам, гапи 

маро гардонї, – гуфт ў оби чашм поккунон, – агар ту њам обрўйи моро 

набардорї, халќро надињї, урфу одаташонро пос надорї, агар ту њам 

орзуву њаваси моро пушти по занї, Худо шоњид аст ва ту бояд бидонї, 

ки як дасти падарат то рўзи ќиёмат аз гўр берун меистад ва модари 

шўрбахтат шири сафедашро ба осмонњо мељўшад [10, 93]. Ва Азизмурод, 

нарезондаву начаконда, тарљима кард, ва генерал аз сафараш хурсанду 

ќаноатманд буд… [14, 142]. … ва аз дилаш мегузашт, ки «мардум нангу 

номус надоранд, мунофиќї мекунанд» [14, 144]. … ва аз гўшаву канор 

зоѓу гунљишк фирор кард ва дар боѓњо шохи хушки  дарахтњо зиёд шуд 

[14, 183]. 

Дар мисоли боло нависанда барои таќвияти фикр пайдарњам чанд 

ТФ-ро меорад. Корбасти паси њамдигари ТФ, аз як љониб, ба ќолаби 

овозии онњо алоќамандї дошта бошад, аз љониби дигар, далели он аст, 

ки ќолаби таркиби фразеологї дар идомаи тўлонии фикр мусоид 

мекунад. Чунин тарзи нигориш услуби хоси нависанда Ўрун Кўњзодро 

нишон медињад. 

Гурўњи дигарро таркибњои тавтологї ташкил медињанд. Чунонки 

профессор Њ. Маљидов ќайд мекунад, аз нигоњи семантика ва 

хусусиятњои сохторї таркибњои тавтологї аз таркибњои љуфт кам фарќ 

мекунанд, танњо љузъњо дар онњо пурра ё нопурра такрор мешаванд      

[44, 322].  

Маводи љамъовардаи мо нишон доданд, ки дар асарњои Ўрун 

Кўњзод як ќисми чунин таркибњо аз такрори љамъи љузъи аввал сохта 

шудаанд. Ин гуна таркибњо низ ба миќдори муайян дар насри 

нависанда ба назар мерасанд. Дар таркибњои расму русум, њурмату 
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эњтиром њамин хусусият дида мешавад. Калимаи русум шакли љамъи 

худи расм аст, аммо дар алоњидагї дар забони тољикї нињоят кам ба кор 

бурда мешавад ва, асосан, дар таркиби воњиди фразеологї ба назар 

мерасад:  

…ва шахсе агар ҳамин расму русумро риоя накунад, аз саф берун 

мепартофтанд, ки манфиати шахсии худро аз манфиати халқу ҷомеъа 

боло гузоштааст [14, 274].  

Баръакс, дар таркиби њурмату эњтиром бошад, њар ду љузъ њам дар 

алоњидагї дар забони тољикї серистеъмоланд: Њама баробару бародар 

мешаванд, њурмату эњтироми њама ба як дараља риоя мешавад ва касе 

њад надорад, ки њуќуќи дигареро поймол кунад [10, 117].  

Гурўњи дигари таркибњои тавтологии осори нависандаро шакли 

инкории љузъи якум дар љузъи дуюм ташкил медињад: дилу бедилон «бе 

хоњиш», доду бедод, «таассуф ва надомат»,  афтону хезон «бемадорї», 

хуфту хез «зиндагї», дарову буро «доимї» ва амсоли инњо. 

Умари ваъдаро ёдовар мешуданд ва аз сидќи дил ба каромати ў 

бовар надоштанд ва дар айни замон, дилу бедилон, мунтазири муъљиза 

буданд гўё [11, 41]. – Доду бедод, сайќали рўйи замин, шањри Самарќанд, 

ба дасти урус гузашт! [14, 60]. Ва пристав афтону хезон револверашро аз 

ѓилоф баровард ва ду бор ба њаво тир паронд… [14, 204]. … ва Амир ин 

номаро нахонд – вай дар ињотаи ањли дарбор, дар муњити саломи субњу 

шом ва таъзими заминбўси мудаввом, дар ќаср хуфту хез дошт ва ба 

њама хушомаду таъзим бовар намекард… [14, 55]. Охунди Калон 

фармуда буд, ки девори ќалъаро гирдогирд хокрез бикунад, њама 

роњњои дарову буроро банданд, ки ягон љондор даромадаву баромада 

натавонад… [14, 46]. 

Таркибњои пешояндї  

Хелњои гуногуни ТФ бо хосиятњои шаклу маънои худ аз њам фарќ 

мекунанд. Масалан, таркибњои рехтаи пешоянду исм майли бештаре ба 
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калимањо доранд, љузъњои онњо як љо талаффуз мешаванд. Онњо 

зоњиран калимањои таркибиро ба хотир меоваранд, чун калимањо сохту 

семантикаи доимї доранд. «Људо навишта шудани ин ќабил таркибњо 

фаќат анъанаи ќоидањои имлоист, ки бо моњияти илмии чунин далелњои 

забон ягон алоќае надорад, чунки њиссањои дохилии онњо на аз љињати 

аломатњои маъної – грамматикї ва на аз љињати хосиятњои савтии худ 

воњидњои мустаќили забон шуда наметавонад» [121, 21]. Профессор Њ. 

Маљидов дар таќвияти ин мулоњизаи муњаќќиќи рус чунин менигорад: 

«Ба ин сабаб таркибњои устувори пешоянду исмро, ки ба дараљаи 

баланди идиоматикї расидаанд, фаќат шартан ба воњидњои фразеологї 

дохил кардан мумкин аст» [52, 38].  

Умархон аз таги чашм ба рўйи онњо песонида нигарист, вале ба гап 

шарик нашуд [12, 26]. – Куљо? – бо дили нохоњам мепурсад Исфандиёр 

[3, 39]. … ва дар омади гап гуфтанд, ки баъзе урфу одатњои њанўз пурра 

аз байн нарафтаанд [3, 41]. Маълум, ки њар кас мувофиќи њимматаш 

одамгарї мекунад – яке бо дастархон, дигаре – бо бањои љон [5, 43]. Дар 

њар ду маврид њам нињолњои бо хуни љигар сабзондаи мо, на танњо бар 

надод, балки ќариб решакан шуд [11, 152]. Аз дусар ислоњи корњои љањон 

ба дасти ту нест. Аз дасти ту чї њам меояд? [3, 57]. 

  Њамин тавр, ТФ-и асарњои Ўрун Кўњзод дар ќолабњои гуногуни 

сохторї меоянд. Њамчунин дар забони асарњои Ўрун Кўњзод ТФ чун 

маводи захираи фразеологї хеле фаровон мавриди истифода ќарор 

гирифтаанд. 

I.2.2. Иборањои фразеологии забони асарњои Ўрун Кўњзод 

  Мусаллам аст, ки ќабати аз њама бузурги захираи ВФ-и 

забонамонро ва њамчунин забони асарњои Ўрун Кўњзодро иборањои 

фразеологї (минбаъд ИФ) фаро мегиранд. «Шояд аз њамин сабаб 

бошад, ки дар адабиёти забоншиносии тољик гоњо маљмуи воњидњои 

фразеологиро бо истилоњи иборањои фразеологї номбар кардаанд. Ва, 
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албатта, дар ин маврид истилоњи иборањои фразеологиро ба кор бурдан 

чандон дуруст нест. Иборањои фразеологї, бо вуљуди он ки аз љињати 

миќдор ќисми калони захираи фразеологии забонамонро ташкил 

медињанд, фаќат яке аз навъњои воњидњои фразеологии забонамон 

мебошанд» [52, 41].  

ИФ-и забони асарњои Ўрун Кўњзод дар офаридани манзара, барои 

таљассуми њолати руњии персонажњои асар хеле устодона корбаст 

гардидаанд. Ин далели он аст, ки нависанда Ўрун Кўњзод ба истифодаи 

ИФ эљодкорона муносибат дорад. Ин њодисаро дар мисолњои зерин 

дидан мумкин аст:    

 Њо, вай Ањмадбой барин чашми кордону пулёб набуд [8, 298]. Яке 

аз њамон гунљишконе буд, ки панљ панљааш њунар ва панљ хонаву панљ 

љуфти модаву як тўда љўља дошт [9, 230]. Масалан, Устокалон аз лаби ин 

масолењи фаровон ва пули бедарди миён гирифта баройи худаш як аспи 

тозї сохт, ки савор шуда ба љойи кор омада равад [12, 167].  

   Дар љумлаи аввал ИФ чашми кордон аст, ки дар луѓатњо ба маънои 

«боњунар, кордон» меояд. Асли ин ИФ чашми кор аст, ки маънои 

моњияти корро дорад аз ин ибораи исмии фразеологї ибораи дигари 

фразеологии феълї  –  чашми корро донистан дар забон сохта шуда, 

нависанда онро аз роњи калимасозї боз ба ибораи муъљази исмї табдил 

додааст ва чашми кордон гуфтааст. Ин мисол ва табдили чандинкаратаи 

он нишон мндињад, ки бо вуљуди ќолаби устувор ва аз њам 

људонашаванда доштанашон ВФ низ гоњо таѓйир меёфтаанд. Дар 

«Фарњанги иборањои рехта» М. Фозилов вариантњои гуногуни ин 

ибораро меорад, аз љумла: «чашми корро омўхтан – тариќи иљрои корро 

ёд гирифтан, ба моњияти кор сарфањм рафтан; чашми кордон аз кор кор 

меёбад – одами кордон дар зимни як кор корњои дигарро мебинад ва ба 

иљро мерасонад, одами кордон корро наѓз, њартарафа мулоњиза карда 

иљро мекунад» [107, 378]. Ба назари мо, албатта, нависандагон ба 
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ќолаби хушоњангии ин воњидњои забон низ таваљљуњ мекардаанд, 

мисоли боло нишон медињад, ки ќолаби чашми кордон аз ибораи чашми 

корро донистан хушоњангтар, дилнишинтар ва муъљазтар аст. Аммо 

пайгирї кардани хушоњангї гоњо нигорандаро ба роњи ѓалат мебарад. 

Чунончи, дар мисоли дуюм њамин њодиса ба назар мерасад. ИФ-и панљ 

панљааш њунар «шахси њунарманд» аз нигоњи муњаќќиќон шакли 

вайроншудаи ибораи панљ ангушташ њунар аст. Маълум аст, ки вожањо 

дар таркиби ВФ мустаќилияти маъної ва грамматикиашонро гоњо 

ќисман ва баъзан тамоман аз даст дода, вобастаи сохтори ягона ва 

устувори фразеологизм мегарданд. Дар ин њолат маънои умумии 

воњиди фразеологї ба маънои љузъњо алоќаи бевосита надорад ва асли 

маќсад аз сохтори умумии ВФ фањмида мешавад. Дар ин бора 

профессор Б. Камолиддинов андеша ронда таъкид мекунад: «Ин сабаби 

воќеии (объективии) баъзан ѓалат кор фармуда шудани воњидњои 

фразеологї ба шумор меравад. Вале аз рўйи ин андешањо чунин хулоса 

баровардан њаргиз раво нест, ки дар кор фармудани иборањои рехта ба 

нуќсонњои љузъї роњ додан мумкин аст ва ин ба фањмидани матлаби  

якдигар чандон халал намерасонад.  Агар дар истеъмоли ин воњидњо 

чунин муносибат кунем, дар забони адабї бесомонї рух медињад» [30, 

78]. Дар «Фарњанги иборањои рехта» дањ ангушт (даст) њунар будан 

пурњунар будан ва аз уњдаи иљрои њар кор баромадан эзоњ ёфта, 

мисолњои зерин далел оварда шудаанд:  

Шукр, харидорам њаст. Дањ ангуштам њунар. Хотирљамъ бош, ман 

бекор намемонам (Тољикистони советї); Мунаввархон, дањ дастатон 

њунар – дия [107, 330].  

Муњаќќиќ (профессор Б. Камолиддинов) ба хулосае меояд, ки «Ин 

таъбир (панљ панљааш њунар Х.Н.) дар забони тољикї ќаринањои панљ 

ангушташ њунар, панљ панљааш њунар, дањ ангушташ њунар, дањ дасташ 

њунар дорад, вале аз байни онњо фаќат панљ ангушташ њунар аз лињози 
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мантиќи сухан ва таносуби маъноии љузъњо нуќсоне надорад ва ба 

меъёри забони адабї мувофиќ аст, ќаринањои дигар ноќисие доранд ва 

ё мафњуми пурњунар буданро ба мисли таъбири мазкур табиї ифода 

карда наметавонанд [30, 78].  

 ВФ-и дасти кушод «саховатманд», бедарди миён «муфт» ва монанди 

инњо аз нигоњи сохт мансуби ИФ-и исмї ва сифатї мебошанд. 

 Муќаррар гардидааст, ки љињати муњимми ИФ чун дигар гурўњи 

ВФ дар устувории таркиби лексикї ва ифодаи маънои яклухти онњо 

маълум мешавад. ИФ, баръакси иборањои синтаксисї, дар ќолаби 

воњидњои рехтаи забон як мафњуми бутунро ифода мекунанд [52, 42]. Ин 

нуктаро, махсусан, мавриди муќоисаи онњо бо калимањои 

њаммаънояшон равшан мушоњида намудан мумкин аст:  

 Ба њар навъ, њоло он воќеањоро аз шумо бењтар медонистагї кам, 

такрор шуд њамон овозе, ки Бањромро каждуми таги бўриё гуфта буд [10, 

157]. Ба як љо не, ба њар љо кўчонд – як оилаву ду оила ба бошишгоњи 

дури дур фиристанд, то ки аз ин дарди сар якбора халос шавад ному 

нишоне аз онњо намонад ва муњимтар аз њама барои айби душманони 

идеологї дастгираке набошанд [10, 31]. Ѓурроси мошину тракторњо 

њаворо гўё тела медињад, ки лапише дорад ва кас замини рондаву кишти 

кашидаро дида худро аз будаш баќувваттар њис мекард, ба рагу пояш 

ќувваи тоза медамид ва ба шарофати њамин кашокашињои майда, љангу 

љидолњои рўзмараеро, ки гоњо санги сари дил мешаванд, чанд лањза 

фаромўш менамуд [9, 34]. Замири дилашро ѓайр аз худаш каси дигар 

намефањмид ва модоме ки одати умум буд, касе тањќиќ њам карда 

намегашт, ки дили он «пошикаста» болидан дорад, ё нолидан [10, 91].  

Обуранги ин ИФ дар муќоиса бо калимањои муродифашон равшан 

мегардад: санги таги дандон ба маънои «раќиб, халалрасон, душман» 

омадааст ва аз љињати сохт  ибораи исмии сељузъа аст. Ибораи каждуми 

таги бўрё ба маънои «душмани нињонї» корбаст шуда, он низ аз љињати 
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сохт ибораи исмии сељузъа мебошад. Замири дил низ ибораи исмї буда, 

ба маънои «ботин» фањмида мешавад.  

ИФ-ро аз рўйи таркиби лексикиву грамматикї ба навъњои 

мухталиф тасниф кардаанд. Онњоро аз љињати мансубияти љузъњо ба 

хиссањои нутќ, навъи алоќа ба гурўњњо људо кардан мумкин аст [44, 215]. 

Ин љо мо низ мехостем, бо назардошти сохтор – навъи алоќа баъзе 

хусусиятњои барљастаи ИФ-ро баррасї намоем:  

Иборањои изофии фразеологї. Навъи аз њама серистеъмол дар 

асарњои Ўрун Кўњзод иборањои изофии фразеологї мебошанд, ки бо 

сохти зоњирии худ иборањои озоди синтаксисиро ба хотир меоранд. 

Профессор Њ. Маљидов наќши бандаки изофиро дар ин гуна иборањо 

зикр намуда, аз љумла мегўяд: «Дар ин ибора, ки зоњиран байни љузъњои 

он алоќаи изофии тобеъ мављуд аст, муносибати грамматикии тобеъро 

мушоњида намекунем» [44, 247]. 

Дар мисолњои зерин њамин хусусиятро бараъло дида метавонем: 

Мизбонон бо чашми чор маътал шуда буданд [5, 201].  Њамин тариќ, 

ќадами муборакамон ба њар шањру дења расад, аз тарафи соњибмулкону 

остондорон иззату икроми шоњона муњайё медоштанд, ки «љанобон хуш 

омаданд, наљотбахшон хуш омаданд!  Њар ќадаме, ки мемонанд, болои 

дида, тољи сар!» [10, 80].  

 ИФ-и чашми чор дар ќолабњои гуногуни синтаксисї омада 

метавонад. Онро дар шакли чашми чор, чашми касе чор, ќолаби љумлаи 

содаи дутаркибаи «Чашмам чор аст (шуд)» ва монанди инњо овардан 

мумкин аст. Ибораи мазкур дар луѓат ба маънои «интизории сахт 

кашидан, нињоят интизорї кашидан» меояд. Дар љумлаи дуюм болои 

дида, тољи сар, маъмулан, њамеша љуфт, якљоя оварда мешаванд. Ин 

хусусият бештар ба услуби гуфтугўї, дар услуби расмии коргузорї – дар 

љашну маросимњо, маъракањо, вохўрињои расмї бисёр ба кор меравад. 

Доираи маънояш њам васеътар аст. Он дар луѓат ба маъноњои «1. хуш 



63 

 

 

омадед, 2. њар чизе, ки шумо гўед, мо ќабул медорем» меояд [107, 634]. 

Дар ин ва, албатта, дар њама иборањои изофии дигар низ як хусусияти 

барљастаро, ки њанўз В. С. Расторгуева зикр карда буд, дидан мумкин 

аст: «Исму сифатњое, ки дар ин гуна иборањо бо бандаки изофї ба њам 

алоќаманд шудаанд, дар љумла як воњиди яклухти људонашаванда – 

синтагмаро ба вуљуд меоранд» [81, 565].  

Албатта, муњаќќиќ ин фикрро дар мавриди иборањои озоди 

синтаксисї баён намудааст, агар ба замми вуљуд доштани алоќаи изофї, 

боз хусусияти рехтагї ба ин гуна иборањо изофа шавад, метавон 

тасаввур кард, ки ин яклухтї боз чї ќадар зиёд шудааст. 

Дар мисолњои поён низ ба ќолаби идиоматикї гирифтани иборањо, 

ба андешаи мо мањз алоќаи изофї таъсири амиќтар дорад: 

Не, наменависам, гўяд забонаш намегардад. Нависад дарди 

дилашро гуфта наметавонад [10, 123]. Аз модарон кўдакони норасида ба 

дунёи равшан меомаданд, ки бофтањои баданашон нањиф буд, 

устухонашон сахт намешуд, ба ќадри табиї ќад намекашиданду гўшт 

намегирифтанд ва ё забон набароварда ин љањонро падруд мегуфтанд 

ва модаронашонро аз дунболашон мебурданд… [10, 30]. 

 Иборањои исмии изофии дарди дил, дунёи равшан бемуболиѓа аз 

ИФ-и идиоматикии серистеъмотарин дар услубњои бадеї ва гуфтугўйї 

ба шумор мераванд.  

 Муњаќќиќ Њ. Маљидов таъкид мекунад, ки иборањои исмии 

фразеологї мањз дар ќолаби изофї нисбат ба дигар навъњои алоќа дар 

ин типи иборањо серистеъмол аст [44, 247]. 

 Љолиб ин аст, ки аксар ИФ-и изофии асарњои нависандаро ё 

иборањои хоси услуби гуфтугў, забони зиндаи халќ ё иборањои 

эљодкорона сохтаи худи нависанда ташкил медињанд:  

Фозила, сардори бригада, мурѓи посўхта барин як нафас орому 

ќарор надошт – як дам ба сари механизаторон мерафт, дами дигар аз 
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барои овардани чигит ба идора медавид; як дам аз ањволи чимбурон 

хабар мегирифт [9, 25]; Мутахассисони маълумоти олидори соњањои 

дигар тухми анќост дар он тарафњо [8, 42]. 

Иборањои мурѓи посўхта, тухми анќо иборањои хоси услуби 

гуфтугўиянд.  

Иборањои пешояндиву пасояндї. Гурўњи дигари ИФ-и асарњои 

Ўрун Кўњзод аз рўйи ќолабњои иборањои пешояндиву пасояндї ба вуљуд 

омадаанд. Ин гуна иборањо низ кам нестанд. Агар иборањои изофї, 

асосан, иборањои исмї бошанд, аксари иборањои вобастагиро иборањои 

феълї ташкил медињанд: Њама баробару бародар мешаванд, њурмату 

эњтироми њама ба як дараља риоя мешавад, ки њуќуќи дигареро поймол 

кунад [10, 117]; Ва бадтар аз њама ин амалиёт фаќат дар доираи 

хољагињои људогона мањдуд намонд, балки аљриќ барин реша давонду ба 

њама љабњањои зиндагї пањн шуд [5, 78]. 

Дар мисолњои боло иборањои вобастагии њуќуќи касеро поймол 

кардан, шир ба осмон љўшидан, аљриќ барин реша давондан иборањои 

феълї бошанд албатта, агарчи њангоми људо кардани ВФ мо яклухтии 

маънои онњоро ба асос мегирем, аммо инро њам гуфтан лозим мешавад, 

ки омўхтани таркиби морфологии онњо дар ташаккул ва устувории 

ќолабашон аз ањамият холї нест.  

ИФ аз њамшакли синтаксисии худ ба куллї фарќ дошта бошанд 

њам, вале алоќаи худро аз онњо тамоман накандаанд. Инро, махсусан, 

дар шаклњои морфологии онњо дидан мумкин аст. ИФ њам монанди 

иборањои синтаксисї ба низоми муайяни шаклњои морфологї 

соњибанд. Онњо чун тамоми навъњои иборањои синтаксисї људо шакл 

мегиранд.  

Иборањои фразеологии феълї яке аз гурўњњои сермањсули ВФ 

забони тољикї  ба њисоб рафта, дар  асарњои Ўрун Кўњзод низ маќоми 

муайянеро ишғол мекунанд.  
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Хусусиятњои махсуси феъл њамчун њиссаи мустаќили нутќ дар 

иборањои фразеологии феълї  њам ба таври барљаста инъикос ёфтааанд. 

Иборањои фразеологии феълї њам бо хусусиятњои феълї ва њам бо 

хусусиятњои идиоматикии худ гурўњи махсуси фразеологизмњоро 

ташкил намуда, онњо ба таври хеле барљаста фарќ карда меистанд. 

Иборањои фразеологии феълї монанди феълњои дигар амалу њолат ва 

љараёнњои гуногуни ба воситаи феълњо ифодашавандаро њамчун 

мундариљаи асосї ифода менамоянд [46, 10]. Масалан, фразеологизмњои 

ба як пули пўчак нагирифтан (наарзидан) «беарзиш», паси гўш кардан 

«диќќат надодан», ба гўш нафоридан «нофорам», абрў дар хам кашидан 

«ранљидан», бо думи шер бозї кардан «муќобилият бо ќувваи 

нобаробар»,  гиребони худро бў накашадан «айби худро надидан» ва 

ѓайра. 

Ҳарчанд ки ба Амир боҷу хироҷ медиҳанд, дар замири дил Амиру 

Вазирро ба як пули пўчак намегиранд ва маврид ёбанд аз итоат 

мебароянд; ва шояд ба ҳамин сабаб бошад, ки дар ин аморат ҷангу 

ҷанҷоли оилавӣ ва қабилавӣ ва маҳаллавӣ ва вилоётӣ, қариб 

бетанаффус давом дорад [14, 15]. Вале дар кӯчаву бозор ва мадрасаву 

мазор, фичир кучур ҷӯш мезад, ки «аскари урус ба болои Бухоро 

меомадааст», ва бозориён ин овозаро мешуниданду паси гӯш 

мекарданд, ғами онҳо хариду фурӯш буд, ки дар хонаашон нону об 

бошад… [14, 29]. Сирдарё рӯз аз рӯз бештар мешаванд, ва Амир ҳамон 

лаҳза нақшаи бозии «дору пахш кун»-ро мекашид, ва ин паём ба гӯшаш 

нафорид ва абрӯ дар ҳам кашид… [14, 27].  – Дидед, њоли Амриддини 

њавобаланд чї шуд? Бо думи шер бозї кардан мехост!.. [14, 22]. … – оѓоз 

воњима дар забонњо афтод ва халќе, ки як њазору сесад сол боз гуноњу 

айбашро бори гардани шайтон мекунад ва боре њам гиребони худро бў 

намекашад… [14, 22].   
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Умуман, дар асарњои Ўрун Кўњзод ВФ-и сохтори грамматикиашон 

изофї ва мансубияти њиссаинутќии исмї ва феълї наќши муайян дошта, 

љињати пурмазмун гаштани забони асарњои нависада мусоидат 

намудаанд. Дар воќеъ, забони асарњои нависанда хеле хонданбобу 

гуворо буда, дар онњо муассирии ВФ-и изофї, ВФ-и исмї ва феълї 

баръало эњсос мегарданд, ки барои пурмазмун гаштани забони асарњо 

мусоидат намудаанд. Мисол: аз даст рафтан «аз чизе мањрум гаштан», 

даст ба сина задан «эътимоди хоса доштан», аз об хушк баромадан «аз 

амале бегуноњ баромадан», ба обу арақ ғӯтидан «ранљу азоб кашидан»: 

Ва обу ҳавои Осиёи Миёна ба зисту зиндагӣ мувофиқ, ҳатто шабеҳи 

ватани худамон, гӯён крепостнойҳои рус кӯч бастанд ва дар заминҳои 

фарохи обод маъво гирифтанд; ва ба пӯстини англисҳо кайк даромад, 

ва онҳо қувваи ҳарбӣ, сиёсӣ, тиҷоратӣ ва ҷосусии худро фаъол карданд, 

ки «афсӯс Хеваю Қӯқанд аз даст рафт [14, 26]. … ва агар кор барор 

нагирад, боз ҳамонҳо аз ҳама пеш даст ба сина мезананд, ки «дар вақташ 

мо гуфта будем!»; ва мардуми аз таги гап бехабар бовар мекунанд, ва 

онҳо дар ҳар ҳолат аз об хушк мебароянд [14, 62]. Ва аз лаҷоми аспҳо 

дошта ва аз гӯшаи бори харҳо бардошта ва пеши по хӯрда ва лағжидаву 

хеста ва ба обу арақ ғӯтида… [14, 149]. 

Њамин тариќ, ќабати аз њама бузурги захираи ВФ забони асарњои 

Ўрун Кўњзодро ИФ фаро мегиранд.  ИФ асарњои нависанда аз рўйи 

сохти зоњирии худ ба иборањои озоди синтаксисї то андозае монандї 

доранд. Онњо дар офаридани манзара, барои таљассуми њолати руњии 

персонажњои ин асарњо хеле устодона корбаст гардидаанд. 

Дар байни ВФ-и асарњои Ўрун Кўњзод инчунин ВФ-е ба назар 

мерасанд, ки аз нигоњи маънї барои таќвияти њолату руњияи 

персонажњои асар корбаст гардидаанд: 
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 Њама кор ташвиш дорад, одам фаќат дар он љо, дар водии хомўшон 

беташвиш мешавад; барои он боташвиш мешавад, ки дар он љо хўрдан 

нест, нўшидан нест [9, 18]. Ба дил афтода буд ва њарчанд ба атроф чашм 

медавонд, чашмаш ба љонзоде андармон намешуд [8, 258]. Пас, чашм ба 

рўйи ќоѓаз давонданд ва даќиќае нагузашта ба шифт нигаристанд ва 

сонияе чанд дањон кушода дар њамон њолат истоданду… нигоњ 

партофтанд [8, 351].  

 Маънои ин ВФ-е, ки аз асарњои Ўрун Кўњзод оварда шуд, 

чунинанд: водии хамўшон маънояш «ќабристон, мањаллаи хомўшон», 

чашм давондан, назар давондан ба маънои «як нигоњ карда мондан», 

дањон кушодан, лаб кушодан ба маънои «гуфтан» ба кор мераванд.  

ВФ-и эњсосотї мансуб ба нидоњо буда, чунин ВФ фаќат эњсосоти 

мухталифи соњиби амалро аз ќабили шодї, ѓам, њасрат, ваљд, њайрат, 

тааљљуб, маломат, тањсин ифода мекунад: аз дањони касе бод барад 

«хабари шум», Худоё Худовандо! «изњори безобитагї», њайфи ту!  

«лаънат бар ту, изњори нафрин», ва монанди инњоро ифода мекунанд: 

– Аз дањонат бод барад! Шумхабар! Ин шумхабарро сар занед! [14, 

60]. «Худоё Худовандо», бо њамин аќлу тамизашон боз даъвои 

давлатдорї мекунанд» ва талх хандид [14, 90]. … дар шаҳру деҳ овоза 

паҳн шуд, ки Фариштаи ободӣ, ки арвоҳи Акамулло ба Арши аъло 

рафта, ба Бухоро  оварда буд, аҳволу аъмоли раъияро дида, сахт ба 

ғазаб омадааст, ва малоикаҳойи аҳли рикобашро ҳайфи ту гуфта, 

танбеҳ дода, ҳамаашонро аз кор пеш кардааст [14, 150]. 

I.2.3. Љумлањои фразеологии забони асарњои Ўрун Кўњзод  

  Роњи маъмултарини ифодаи маънои пуробуранг барои воњиди 

фразеологї ибора бошад њам, теъдоди љумлањои фразеологї (минбаъд 

ЉФ) низ дар забон кам нест. «Дар захираи фразеологии забони тољикї 

як миќдор љумлањои фразеологї њам дида мешаванд. Љумлањои 

фразеологї бо вуљуди он ки аз рўйи намуди эоњирии худ аз љумлањои 
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одии синтаксисї тафовути кам доранд ва дар асоси ќолабњои гуногуни 

онњо ба вуљуд омадаанд, бо сохти устувор ва семантикаи яклухти худ аз 

онњо ба куллї фарќ мекунанд. Љумлањои фразеологї чун њамаи хелњои 

дигари воњидњои фразеологї дар ќолабњои таркибии рехта маъноњои 

яклухтро ифода мекунанд. Яъне аз љињати ифодаи маъно љумлањои 

фразеологї ба гурўњњои дигари фразеологї монандї доранд» [49, 44].    

ЉФ аз љињати сохт ба љумлањои мураккаби ноустувор монандї 

доранд. Хусусиятњои фарќкунандаю муњимми ин намуди 

фразеологизмњо, ки бо ин хусусиятњо аз љумлањои одии синтаксисї фарќ 

карда меистанд, ифодаи маънои яклухти ба њиссањо људонашаванда, 

таркиби доимиву устувор ва обуранги ба худ хоси онњо мебошанд. 

Баробари ин, ЉФ бо оњангу тобишњои мухталифи модалї ва хосиятњои 

махсуси грамматикиашон низ фарќ карда меистанд. 

 Хусусиятњои ЉФ дар матн, дар алоќамандии онњо бо љумлањои 

дигар зоњир мегардад. Дар ин маврид онњо аз ин њисоби унсурњои 

ғайрифразеологї, ки ба љузъњои алоњидаи онњо илова мешаванд ё аз 

рўйи мавќее, ки онњо дар байни љумлањои дигари матн доранд, 

характери конкретї мегиранд. Онњо мањз дар матн монанди љумлањои 

дигар фикру интонатсияи баохиррасидаро ифода карда, категорияњои 

хабару модалияти љумлаи тамомшударо соњиб мегарданд. Масалан, 

фразеологизми аз сад гул як гулаш нашукуфтааст, дар ќолаби љумлаи 

соддаи дутаркиба маънои яклухти «љавон, хеле љавон»-ро ифода 

мекунад. Азбаски љињати муњимми ВФ, аз љумла, ВФ-и предикативї њам 

семантикаи яклухти онњост, гўянда, ё нависанда ба сохти онњо, ки гоњо 

хеле мураккаб буда метавонанд, диќќат намедињад. Мањз аз њамин 

сабаб ЉФ дар шакли муљаррад, берун аз матн ифодакунандаи 

мафњумњои алоњида мебошанду бас. Њамин ки ин гуна ВФ дар матни 

муайян, дар алоќамандї бо љумлањои дигар ба кор бурда шаванд, сохти 

як андоза мураккаби синтаксисии онњо гўё аз нав барќарор мешавад. 
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Дар ин маврид љумлаи фразеологї на фаќат аз љињати сохт, балки аз 

ифодаи фикри том ва оњангу интонатсия низ аз љумлањои дигари матн 

фарќ намекунад. Чунончи, љумлаи фразеологии зикршуда дар матни зер 

њамин гуна хусусият дорад:  

Фаќат се рўзак дар бистар хобид. Фаќат се рўзакак бистарї шуду 

роњи адамро пеш гирифт, аз сад гулаш як гулаш нашукуфта буд [8, 79].  

Воњиди фразеологии аз сад гул як гули касе нашукуфтааст дар 

мисоли боло њамчун љумлаи таркиби љумлањои мураккаб ба кор бурда 

шуда, мубтадо, хабар ва аъзоњои пайрави он характери конкретї ва 

реалиро ба худ гирифтаанд. 

 ЉФ асарњои Ўрун Кўњзод намудњои гуногун доранд. Дар захираи 

фразеологии забони тољикї ва асари нависанда баробари ЉФ 

дутаркиба, ки аз гурўњњои серистеъмол мебошанд, љумлањои содаи 

яктаркибаи дар шаклњои гуногуни грамматикї шахшудамонда, 

инчунин љумлањои мураккаби пайваст ва тобеъ низ ба назар мерасанд.  

Љумлањои яктаркибаи фразеологї. Як гурўњ ЉФ шаклњои гуногуни 

љумлањои содаи яктаркиба устувор шуда мондаанд. Ин гуна 

фразеологизмњоро, ба сабаби он ки мубтадои грамматикї надоранд, бо 

ИФ омехта кардан мумкин аст, аммо љузъи феълии онњо фаќат ба шахсу 

шумораи муайян далолат мекунад, ки аз он љумла буданашон мешавад. 

Мањз ба ин сабаб, онњо фаќат дар шакли тасрифї омада, дар матн 

вазифаи љумлањои мустаќилро адо карда метавонанд. Ин тип ЉФ-ро аз 

рўйи шахсу шумораи муайян шахшуда мондани хабари онњо ба якчанд 

гурўњњои хурд људо кардан мумкин аст: а)  Фразеологизмњои хабарашон 

дар шахси якум шахшудамонда: аз чизе гардам (вариантњояш аз сарат   ( 

-аш,  -атон, -ашон) гардам; аз забонат, аз номат гардам), балогардонат 

шавам, садќаат шавам, рўятро набинам… Ва Дилмурод гуфт: – Аз рӯяш 

гардам, озодӣ чизи хуб аст [14, 110].   б) фразеологизмњои  хабарашон  

дар ќолаби сиғаи амр шахшуда монда: ВФ-и гапро бинед!, ќанд занед!, 
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мондан гиред аз њамин ќабиланд: – Гапро бинед, њама мањмадоно 

шудаанд [5, 57].  в) Хабари ЉФ-и зинда бод, поянда бод, муборак бод, 

нест бод ва монанди инњо дар шакли архаистии сиғаи шартї – 

хоњишмандї шахшуда мондаанд.: Онњоро фаќат дар њамин шакли 

грамматикї ба кор бурдан мумкин аст. Масалан, ... ба маънои «озодии 

виљдон» ва «баробарҳуқуқии инсон» ва «сиёсати миллии ленинизм» ва 

«капитализм»-ро надида, якбора ба сотсиализм гузашта, сарфаҳм 

намерафтанд, вале дилпурона сухан мегуфтанд ва бо шавқ гӯш 

мекарданд, ва аз таҳти дил «Зинда бод! Поянда бод!» гӯён каф мекӯфтанд 

[14, 270]. Ба даст силоҳ мегирем, силоҳ! Ва анбӯҳ ба ҷӯш омад: – Нест 

бод коммунисту коммунизм! Ва як шабу як рӯзи аввал дар майдон, дар 

масҷид ва дар ресторан аз ғалабаву зафарҳо гап заданд, ва нест боду 

муборак бодҳо гуфтанд, ва оғӯшкашиву бӯсобӯсҳо карданд [14, 495]. 

Нависанда Ў. Кўњзод ин навъ фразеологизмњоро, одатан, аз забони 

персонажњои осораш мавриди корбурд ќарор додааст: 

– Ё Тавба! Ќудратњои Худоро гардам, ки дар мансабњо яке ободї 

зиёд кунад, дигаре шикам калон мекардааст [3, 76]. – Меарзад! Муборак 

шавад! – бо як овоз љавоб доданд онњо [14, 6]. – Балоша гирам ба ин 

аќлаш! Њамин аст, ки мо њастем [14, 557].  

Гурўњи дигари ЉФ дар ќолаби љумлањои гуногуни дутаркиба ба 

назар мерасанд. Ин намуди ЉФ-ро низ аз рўйи хосиятњои сохторї ва 

грамматикиашон ба гурўњњои боз њам хурдтар људо кардан мумкин аст.  

Яке аз намудњои серистеъмоли чунин ЉФ дар шакли љумлањои 

мураккаби сељузъа ба кор бурда мешаванд. Њар яке аз ин љузъњо 

(компонентњо)-и таркибии фразеологизм вазифаи муайяни грамматикї 

доранд. Маънои хабаррасониро љузъи феълї ифода карда, љузъи номї 

маънои мубтадои грамматикиро дорад. Љузъи сеюм, ки, одатан, бо 

бандакљонишинњо ё воситањои дигари њаммаънои онњо (љонишинњои 
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шахсї, исмњои ифодакунандаи шахс) ифода мешавад, соњиби амал – 

субйектро ифода карда, баъд аз мубтадои грамматикї љой мегирад. 

Ифодањои дилаш сўхт, хонам сўхт, димоѓаш сўхт, дилаш пур, гапаш 

гурехт, забонаш кўтоњ аз њамин ќабиланд: 

Рўзимурод… дар ин гуфторњову кирдорњо лоиќ ба таърих чизе 

наёфт ва ба њоли куњнакорони ин макон дилаш сўхт [14, 9]. – Вой хонам 

сўхт, – гўён ба берун давид [10, 44].  ... ва Амир ин пайѓомро хонда 

димоѓаш сўхт, – Ќубод кист, ки аз номи мо бо губернатор гуфтугў 

мекунад?! [14, 170]. Мањмадулло мушакњои рўйи калони гирдашро 

наљунбонида хандид. Хандаи ў хандаи одами дилаш пур [3, 27]. Охир, 

забонаш кўтоњ аз шарм сар намебардошт [11, 11]. 

Дар навъњои дигари ЉФ, ки ќолаби љумлањои дутаркибаро доранд, 

мубтадои грамматикї ва субъект бо як воњиди лексикї-грамматикї 

ифода шудааст. Ба ин сабаб шояд таркиби лексикї-грамматикии чунин 

фразеологизмњо нисбатан устуворанд, љузъњои онњо дар аксари 

мавридњо аз њам дур шуда наметавонанд: кор љўшид, вањм афтод, субњ 

дамид, арвоњ занад, худо подшоњ ва ифодањои зиёди дигар ба њамин 

гурўњ дохил мешаванд: 

Дар сањро кор љўшид [5, 20]. Дар дили аскарони љангнодида вањм 

афтод [14, 67]. 

Гурўњи дигари ЉФ-ро шартан љумлањои нотамом номидан мумкин 

аст. Ин гуна ЉФ, одатан, як ќисми чунин љумлањои мураккабе 

мебошанд, ки њиссањои дигари онњо аз љумлањои одии синтаксисї 

ташкил ёфтаанд. Љумлањои нотамоми фразеологї дар шакли сарљумла, 

ё ки љумлањои гуногуни пайрав ба назар мерасанд: Фразеологизмњои 

кор ба љое расид, ки…, гап дар ин аст, ки…, аљаб нест, ки…, њољати гап 

нест, ки… ва мисолњои дигари ба ин монанд дар таркиби љумлањои 

мураккаби тобеъ њамчун сарљумлањои устувор кор фармуда мешаванд. 
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Гурўњи дигари ЉФ дар шакли љумлањои мураккаб шах шуда 

мондаанд. Ин гуна фразеологизмњо дар асоси ќолибњои нињоят 

мураккаби синтакисї, ки ду ва зиёда аз он љумлањоро дар бар мегиранд, 

ба вуљуд омада, аз љињати семантика аз ибораву ифодањои дигари 

фразеологї фарќ намекунанд. ЉФ-и дар шакли љумлањои мураккаб 

мустаъмал низ маънои яклухт доранд ва яке аз сабабњои асосии ба 

захираи фразеологии забон дохил шудан мањз њамин хусусияти 

яклухтмаъно будани онњост. Ин гуна фразеологизмњоро ба ду гурўњ: а) 

фразеологизмњои дар шакли љумлањои мураккаби пайваст ва б) 

фразеологизмњои дар ќолаби љумлањои мураккаби тобеъ људо кардан 

мумкин аст. 

ЉФ-и дар ќолаби љумлањои мураккаби пайваст шахшударо низ аз 

рўйи муносибатњои формалии синтаксисии љумлањои дохилиашон ба 

якчанд гурўњ људо кардан мумкин аст. Як гурўњи чунин фразеологизмњо 

дар шакли љумлањои мураккаби пайвасти паињам дучор мешаванд. 

Љумлањои хоб буд, бедор шуд, аз як гўш медарояду аз дигараш баромада 

меравад ва ѓайра аз њамин ќабиланд: 

Дар љанги Дизак њар ду тараф ба таври худ натиља гирифтанд – 

Амири Бухоро хоб буд, бедор шуд, ки ин душмани андак мундак нест… 

[14, 50]. Аммо ин маслињатњо гўё аз як гўшаш медаромаданду аз гўши 

дигар мебаромаданд [7, 87]. 

 ЉФ-и дар сурати љумлањои мураккаби пайвасти хилофї шахшуда 

монда низ мављуданд: як даст баста бошад, сад даст кушода, ту дидї, 

ман надидам; шарташ рафтагї, фарташ мондагї; зиёд набошад њам, кам 

нест; дасти шикаста кор мекунаду дили шикаста не ва ѓайра: 

Ва Азизмурод аз Самарќанд ба Бухоро, ба мулло Бурњон, нома 

фиристод, ки «фозили муњтарам, як даст баста бошад, сад даст кушода 

аст»… [14, 159]. 
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  Ин гуна фразеологизмњо дар ќолаби љумлањои мураккаби 

пайвасти људої низ ба назар мерасанд: осмон омада ба замин 

намечаспад, ё ки дунё пур њам намешавад, холї њам намешавад: 

Хай чї, кори шудагї шуд, осмон омада ба замин начаспидааст, боз 

як зўр зада дидан даркор [6, 123]. 

 Хосияти предикативии ЉФ дар матни асари бадеї, аз љумла забони 

асарњои Ўрун Кўњзод, дар алоќамандии онњо бо љумлањои дигар зоњир 

мегардад. Онњо дар матни асари бадеї мисли љумлањои одии нањвї 

фикру оњанги ба итмомрасидаро фаро гирифта, ба категорияњои хабар, 

модалият ва унсурњои дигари љумлаи тамомшуда соњиб мешаванд: 

 Вай аз ѓурури њуснаш сармаст, байни замину осмон мегашт. 

Писардоронро сўзонида мегашт, нуќли маљлиси љавонон шуда мегашт 

[3, 86]. Аз њама ногувортар њолати Тамара буд, вай дар болои сўзан 

нишастагї барин, бетоќатона мељунбид, сулфањои базўракї мекард, њар 

лањза оби дањонашро фурў мебурд, ки садои ќурт карданаш шунида 

мешуд [3, 96]. Вай давраи зангирии худ, њолати њамонваќтаи занњо ва 

њаёти имрўзаро муќоиса мекарду хун мехўрд [8, 363]. 

Маънои ин ВФ чунин аст: роњи адамро пеш гирифтан «чашм 

пўшидан», дар болои сўзан нишастан «дар вазъияти нињоят ноќулай 

будан», хун хўрдан «азоб кашидан». 

 ЉФ асарњои Ўрун Кўњзод ба монанди гурўњњои дигари фразеологї 

аз масолењи бинокории забон мањсуб ёфта, нависанда онњоро аз забони 

персонажњои асар дар шакли тайёр корбаст намудааст:     

 Њар дуи њамин маъракаро бе каму кост, бо овозаю дабдаба 

гузаронанд, сарамон ба осмонњо мерасад, ќарзи одамии худро адошуда 

медонанд, ки умр ба зоеъ нагузаронидаанд [10, 85]. Аз онњо њавасашон 

меомад, балки дар замири дил андаке њасад мехўрданд, ки «насиби кас 

бошад, њамин хелаш бошад» [8, 358].   
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 Асоси мисолњои болоро ЉФ-и сарамон ба осмон мерасад, насиби 

кас бошад, њамин хелаш бошад ташкил дињанд њам, њамеша дар 

таќвияти онњо боз ибора ё таркибњои дигари фразеологї оварда, илова 

карда мешаванд.  

Гуфтан бамаврид аст, ки шаклгирии хелњои гуногуни ЉФ асарњои 

нависанда як хел нест. Дар ин бобат профессор Њ. Маљидов чунин 

ибрози андеша намудааст: «Бо вуљуди он ки дар аксарияти хелњои 

љумлањои фразеологї љузъи мубтадо ва љузъи хабар ќобилияти 

шаклсозии худро нигоњ медоранд, чунин фразеологизмњое низ њастанд, 

ки фаќат яке аз љузъњояшон, одатан, хабарашон, хусусияти шаклсозї 

дорад. Масалан, ЉФ «субњ дамид», «шаб рафт», «ин чї гап», «Худо 

подшоњ» аз њамин ќабиланд. Ин хусусиятро дар љумлањои фразеологии 

аз љињати сохт кушода ё ин ки баста низ мушоњида кардан мумкин аст. 

Масалан, «ба ман монад…», «Худо хоњад…», «насиб бошад» ё ки «якта 

будам, дута шудам» ва монанди инњо [52, 46].   

ЉФ асарњои Ўрун Кўњзодро аз нигоњи сохту таркибашон ба 

гурўњњои гуногун људо кардан мумкин бошад њам, ќисми зиёди онњоро, 

пеш аз њама, љумлањои содаи дутаркиба ташкил медињанд.  

Ба љумла будани чунин ВФ хабари онњо, ки дар ин ё он шакли 

тасрифї шах шуда мондааст, далолат мекунад:  

Берун сип-сиёњ торик буд. Хоб ба чашмаш њамсоягї надошт. Боз ба 

сари миз баргашт ва боз дастонаш тарафи вараќњои анбўњ дароз шуд 

[10, 168].  Вай љонаш дар азоб аст, ки умре бо ин мардум маъракашарик 

аст, нону намаки халќро хўрд ва худаш аз рўйи таомул як бор ба онњо 

нону намак надињад, маъракаю сур барпо карда ќавлини тўёнаро 

нагардонад  – ба онњое, ки љома пўшиданд, љома напўшонад, ба гўсфанд 

овардагиаш гўсфанду ба латта овардагињо латта надињад, халќи олам 

чї мегўянд? [10, 92]. 
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Дар мисоли аввал хоб ба чашмаш њамсоягї надорад хоси забони 

адабии китобї буда, дар забони гуфтугўйї чандон истеъмол 

намегардад. Аз матн маънои он равшан аст, ки нависанда «њељ хобаш 

намебурд» гуфтан мехоњад. Дар мисоли дуюм бошад, маънои ЉФ-и 

љони касе дар азоб аст «дар мушкилї будан»-ро ифода карда, аз љињати 

сохт љумлаи дутаркибаи хабараш номї мебошад 

Баъзе ВФ имкон дорад, ки њам дар ќолаби љумла ва њам дар ќолаби 

ибора вуљуд дошта бошанд ва, албатта, љумла дар ќолаби љумла ва 

ибора дар ќолаби ибора бояд шарњ дода шавад. Масалан, агар гўем, ки 

бо чашми чор ба роњат менигарам, албатта,  маълум, ки ин ќолаби ибора 

аст ва ИФ чашми чор аст, аммо дар мисоли поён, ки нависанда меорад, 

чашми касе чор буд аст, ќолаби љумлаи содаи дутаркиба аст:  

Чашми мизбон чор шуда буд. Ѓурроси мошин барояд, њама гўшњоро 

сих карда ба роњ менигаристанд ва зуд мувофиќи мартаба саф 

меоростанд, то дар навбати худ салом дињанд [5, 201]. 

Барои муќоиса:  

 – Њар кас аз донистаи худ намонад, – оќибат пардаи хомўширо 

дарид Исфандиёр [3, 57]. Агар дар ин маврид пардаи хомўшї дарид 

гуфта мешуд, мо онро ЉФ мегуфтем. Ин гуна људо кардани ќолабњои 

ВФ ба он вобаста аст, ки ќисми аввали воњиди фразеологї ба вазифаи 

чї, кадом аъзои љумла омадааст, агар ба вазифаи мубтадо омада, љузъи 

дуюм ба вазифаи хабар ояд, пас он љумла аст. 

Дар љадвал дар муќоисаи ду мисол ин љињатро боз њам равшантар 

дидан мумкин аст: 

Ибораи фразеологї Љумлаи фразеологї 

Одатан, вай дар айвони 

дарози писараш, ё болои бом, 

пањлўи мўрї ва ё сари воти 

Вай аз тањлукаи он ки кори 

очеркнависиаш бароре надорад, 

барваќт, њанўз чашми рўз 
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замине, ки соњибаш обдорї дошт, 

нишаста рўз кўр мекард [10, 128] 

 

накафида буд, ки бедор шуд [6, 

106] 

 

 

Рўз кўр кардан ИФ-и феълї буда, чашми рўз накафида буд љумлаи 

фразеологии содаи дутаркиба аст.  

Ќолаби баъзе ЉФ љолиби диќќат аст, чунон ки дар болотар њам 

ёдрас карда будем, баъзеи онњо  дуо, таманно ё сарзанишу накўњишро 

ифода мекунанд. Дар мисоли зерин љумлаи фразеологии  Чї дев задаст 

њамин гуна хусусият дорад:  – Бедодиро мо кунему айбаш ба гардани 

дигарон? Дигарон љанг андозанд, моро чї дев задааст? Намешавад, ки 

гапашонро гардонида ба дањонашон занем? [12, 49]. 

Бояд гуфт, ки хабари ин гуна ЉФ, асосан, дар ду замон – замони 

гузашта ё оянда ифода меёбанд: чї дев задаст// чї љин задаст// љин 

занад// бало занад.  Дар баъзеи онњо агар љузъи ёвари хабар зикр 

нагардад, њатман замони ояндаро ифода мекунанд: − Ай хокам ба дањан, 

писар, магар садоќату адолатро хариду фурўш мекунанд!? [12, 39].  

Гоњо ќолаби ин гуна љумлањо нињоят устувор буда, дар шахсу 

шумора ва замон онњоро таѓйир додан номумкин аст. Дар мисоли Ту 

дону Худо њамин хусусият хеле барљаста зоњир шудааст. Њатто он дар 

ќолаби љумлаи мураккаби пайваст омада бошад њам, хеле муъљаз ва 

ихчам аст:  

Бинобар он вай розигии худро изњор кардааст ва тарафи домодро 

«ту дону Худо» додааст, ки одамони бонуфузро байн карда, розигии 

падари духтарро ба даст оранд [3, 109]. 

Баъзан адиб аз рўйи ќобилияти худ баъзе  унсурњои ЉФ-ро таѓйир 

медињад: Як пора равшание, ки ба дили мард даромада буд, бо таъсири  

ёд овардани ин лањзањо пок-покиза сутуда мешуд, дилаш боз занг баст, 

вале майнааш бошиддат кор мекард [4, 48]. 
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Нависанда ин воњиди фразеологиро  дар ќолаби дили касе буѓз кард 

ба вуљуд овардааст. Њамин маъниро љумлаи дили касе сиёњ ба маънои 

«касе ѓарќи ѓаму андўњаст», низ ифода кардааст: 

− Як лањза дилам кушода намешавад, оча, – њасрат кард 

Моњшариф. – Доим дилам сиёњ, доим дилам ларзида меистад. Зиндагї 

не, як азоби алим. Ва аммо дар масљид касе аз озору азоб шикоят 

намекард, дили касе аз ѓам сиёњ намешуд, дили касе аз тарс намеларзад 

[12, 46]. 

Нависанда  образи дилам сиёњ-ро инкишоф дода онро доманадор 

кардааст. 

Ќисме аз ЉФ чидааъзо буда, ба туфайли ин, њодисаи фонетикии 

аллитератсия дар онњо мушоњида мешавад: 

       − Кору бор, тану љон тинљу линљ? 

       − Оњо, боз шумо аз кай боз пулёбу пулдор шудед?!  Хайрият, ки 

таѓоятон њастанд! Набошад чанги хонаатон кайњо ба њаво мебаромад  [3, 

90].  

Баъзе ВФ ба њайси љумлаи пайрав бо алоќамандї ба сарљумла 

корбаст шудаанд: То љон дар рамаќ дорем, алайњи бедодї ва бесоњибї 

мубориза хоњем бурд [13, 77]; Мавридаш ки расид, чунон боб мекунад, 

ки чашмонаш мош барин кушода шавад [10, 142]. 

Дар мисоли аввал љон дар рамаќ дорем, љумлаи пайрави замон ва 

дар мисоли дуюм чашмонаш мош барин кушода шавад љумлаи пайрави 

маќсад аст.  

Як хусусияти дигари фарќкунандаи ЉФ-и асарњои нависанда дар 

ин аст, ки ќариб њамеша бо љумлањои дигар таќвият дода ё шарњ карда 

мешаванд:  

Ва дар хона дањ рўз аз хоб сер нашуд ва тањти дилаш доим сиёњ буд, 

гўё гуноњи азиме бори дўшаш бошад ва ў кафораи онро дода 

наметавонад… [13, 95]; Вай рўз ба шабаш гум шуда рафт, ки аз интизорї 
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кўки чашми зављааш канда шуд: «ин мардаки хонабезор куљо мегашта 

бошад»? [7, 176]. 

 Дар мавридњои дигар як љумлаи фразеологї бо љумлаи дигари 

фразеологї таќвият меёбад:  

Акнун чор дасту пояш аз замину осмон канда шудааст ва намедонад 

сарашро ба куљо занад (3, 209); Гуфт, ки њамин рўзњо риштаи фикраш 

чунон чигил шудааст, ки њељ сари калобаро ёфта наметавонад [3, 41].   

Гоњо нависанда пас аз фикри овардашуда онро бо як љумлаи 

мустаќили фразеологї гўё љамъбаст кардан мехоњад. Ин амали ў 

манзарањои дар асарњояш тасвиршавандаро ба таври хеле барљаста 

ифода менамояд:  

Њамон шаби шум мардак дар хонаи худаш зављаи мењрубонашро 

бо марди дигаре њамхоба ёфт. Дуд аз димоѓаш баромад. Шишаи 

нимхолии коняки рўйи мизро бардошта ба ќираи кати маљорї зада         

шикаст [3, 208];  Ба њоли Табар дили муаллим сўхт. Дилаш сўхт, ки аз ин 

марди сода ва чашми дилаш кўр хўса сохтаанду худаш бехабар аст [3, 

123].  

Ба ин тариќ ќолабњои гуногуни фразеологї – њам таркиб, њам 

ибора ва њам љумлаи фразеологї, пеш аз њама воситањои 

пурќувваттарини тасвирофарї, ба забони мардум наздиксозандаи 

забони асар ба шумор мераванд. 

I.3. Фарќ ва умумияти воњидњои фразеологии забони асарњои 

Ўрун Кўњзод бо зарбулмасал ва  маќолњои он 

 Тавре ки дар фасли аввал мухтасаран аз назар гузаронида шуд, 

ВФ-и забон, пеш аз њама, ба хосиятњои муњимми ифодаи маънои яклухт, 

доимияти калимањои таркибї, хирашавии муносибатњои синтаксисии 

байни љузъњо, њамчун маводи тайёри «бинокорї»-и забон тамоюлоти 

умумихалќї доштан соњибанд [44, 45]. Ин хосиятњо аз нишонањои 

њатмии њар як воњиди рехтаи забон њисоб меёбанд. Нишонањои  дигари 
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онњо – обуранги хоси миллї, ифодаи эњсосот, гоње талаффузи махсус ва 

ба забонњои дигар айнан тарљума нашудан  бояд њамчун хосиятњои на 

ба њамаи ифодањои устувор хос ба њисоб гирифта шаванд, зеро ки онњо 

ба њама гурўњњои фразеологї баробар хос нестанд. 

Дар адабиёти илмии ба масъалањои фразеологияи тољик 

бахшидашуда гоњо бе ягон асос зарбулмасалу маќолњо, панду њикматњо 

ва воситањои дигари таркибии  ба инњо монанди нутќро њам дохил 

кардаанд, њол он ки дар байни ВФ-и системаи забон ва ин гурўњњо 

фарќњои љиддии маъної, сохторї ва функсионалиро дидан мумкин аст.  

ВФ аз зарбулмасалу маќолњо бо ифодаи  семантика ва сохтори 

нисбатан устувори  худ фарќ мекунанд. Онњо баръакси зарбулмасалу 

маќолњо маънои бутуни таќсимнашаванда доранд. Семантикаи маънои 

зарбулмасалу маќолњоро бошад, бо  як ду калима шарњ додан мумкин 

нест. Онњо ба тариќи тасвирї бо якчанд љумла ва гоњо бо матнњои пурра 

маънидод мешаванд. Одатан, зарбулмасал ё маќолњо чунин њаќиќати 

зиндагиро ифода мекунанд, ки он бо воќеа, њодисањои мушаххаси њаёти 

њаррўзаамон алоќамандї доранд. Ба ин сабаб аст, ки зарбулмасалу 

маќолњои халќиро фаќат дар мавридњои муайяни нутќ ба кор мебаранд. 

 Доир ба зарбулмасалу маќолњои халќї дар илми адабиётшиносии 

тољик корњои шоёну ибратбахш ба анљом расидааст ва муњаќќиќони ин 

соња зимни тањќиќоти хеш хусусиятњои љолибу диќќатљалбкунандаи ин 

жанрњои фолклориро нишон додаанд. «Яке аз хусусиятњои хеле 

муњимми зарбулмасалу маќолњо, ки онњоро аз байни њамаи намудњои 

ифодањои рехта људо мекунанд, ин ифодаи муњокима ва 

хулосабарорињои мантиќї дар онњо мебошад. Ќисми асосии 

зарбулмасалу маќолњо аз ду њиссаи муњокима ва хулосањо иборатанд. 

Чунончи, дар зарбулмасалу маќолњои зайл њар дуи ин њиссањои мантиќї  

нигањ дошта шудаанд: то реша дар об аст, умеди самар аст, ангура хўру 

боѓаша напурс, ихлосу халос, гул бе хор намешавад, гўшт бе устухон… 
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Гоњо дар зарбулмасал ё маќол фаќат њиссаи хулоса дида мешавад: аз гов 

ѓадуд, гурба шер мезанад, забон лањми гўшт, кори дунё адої надорад ва 

монанди инњо»,  – менависад Њ. Маљидов [52, 28].  

 Зарбулмасалу маќолњо хусусиятњои миллї, тарзи зиндагї ва 

таърихи инкишофи тамаддуни халќро дар худ инъикос мекунанд. 

Бесабаб нест, ки муњаќќиќон онњоро ба махзани донишњои халќї 

баробар донистаанд. Дар зарбулмасалњою маќолњои тољикї мавзуъњои 

хеле гуногуни њаёти гузаштаи халќамон: муборизаи синфї, аќидањои 

ахлоќї, муносибатњои оилавї, маданияти моддї, аќидањои фалсафї    

инъикос ёфтаанд.  

«Љињати хеле муњимми зарбулмасалу маќолњо, – менигорад                   

Њ. Маљидов, – њамчун мањсули эљодиёти халќ энсиклопедияи донишњои 

халќї дар он аст, ки ба эљодиёти халќ тааллуќ доштани онњо то њол хира 

нашудааст, њанўз ин мансубияти онњо њис карда мешавад» [52, 18]. На 

танњо зарбулмасалу маќолњо, балки њар як воњиди ифодагари маъно, 

яъне њар як калима, ибора ва љумла низ аз нуќтаи назари семантика – ин 

ё он пораи таљрибаи њаётии коллективии наслњои гузаштаро ифода 

мекунанд, вале танњо дар зарбулмасалу маќолњо ин таљрибаро дарк 

кардан мумкин аст. Ин аст, ки гўянда ё нависанда, ваќте ки 

зарбулмасалу маќолњоро истифода мебарад, њатман пеш ё баъд аз онњо 

калима, ибора ва чумлањои типи… гуфтаанд, мегўянд, гўён, гуфтагї 

барин, чунон ки мегўянд…, мегўянд, ки …, њикмат њаст, ки …, азизон 

гуфтаанд, ки…, бузургон гуфта буданд, ки…, Бузургон фармудаанд, ки 

…, тољикон мегўянд, ки…, тољикон як гап доранд, ки… ва монанди 

инњоро меоварад [51, 26]. Чунончи:  

Мову ту аз онњое нестем, ки «нони шарикиро гадо нахўрдааст», 

мегўянд… Даст дењ [13, 144]. Бо маќсади фатњ кардану  њосил гирифтан  

омад ва чунон саргарми фатњу зафарњо шуд, ки зарбулмасали  «илољи 

воќеа пеш аз вуќуъ бояд кард», пок-покиза аз хотираш баромад [13, 29]. 
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… «тавону дар намон», – мегўянд онњо ва барои он ки дар намонанд, ба 

њар кор, ба њар кирдор тайёранд [13, 68]. Ва рафтору кирдори одам аз 

сифатњои ахлоќии шахс бармеояд. Зарбулмасали «аз нек шафоат, аз бад 

касофат» низ ба њамин маънї далолат мекунад [13, 70]. Дар урфият 

мегўянд ки агар дурўѓро сад бор такрор бикунї, рост мешавад. Мо 

фоизњои бефайзамонро чї ќадар ва чандин солњо такрор кардем [13, 74]. 

– Гап таъсир намекунад, шаллоќ таъсир мекунад, – гуфт занаке ва 

таѓораи љомашўиашро бо либосњо ба сари мардак фаровард. – Осиё ба 

навбат гуфтанї гапро нашунидаї? [13, 128]. 

 Зарбулмасал ва маќолњо њам намунаи бењтарини эљодиёти дањонии  

халќ мањсуб мешаванд. Онњо дар давоми ќарнњо сайќал ёфта, фалсафаи 

њаёти аљдодони гузаштаи моро  дар бар гирифтаанд. Зарбулмасалу 

маќолњои тољикї, асосан, зимни жанрњои насри шифоњии  тамсил, 

афсона, латифа ва   њикояњои хурду калон кор фармуда шудаанд, барои 

аниќ муќаррар намудани маъно, мафњум ва маќсади мавриди назар 

истеъмоли зарбулмасалу маќолњо яке аз манбаъњои муњим ба шумор 

мераванд. Зарбулмасалу маќолњо метавонанд дар њикояњо ё дар дохили 

матн ё чун хулосаи онњо истеъмол шаванд. Мисол:  

Ба масал, забонро обод мекардагї њам илм, забонро хароб мекардагї 

њам илм [13, 9]. Гандумнамои љавфурўш буданд. Ин дарди кўњна аст – 

љоњил оќилро дида наметавонад, бењунар њунармандро [13, 14]. Камоли 

касб ва њунар маълум, ки худ аз худ, бе зањмат, осон ба даст намеояд. 

Зеро њар коре ки осон ба даст ояд, дер намепояд [13, 37]. Баръакс, онњо 

бо тамоми ќатъияту љиддият таъкид мекарданду бо тамошои умум 

мегузоштанд, ки кирдорашон љойи айбе надорад, балки њунар аст: њар 

кас тавонаду дар намонад! [13, 56].  

ЉФ-ро бо зарбулмасал ва маќолњо омехта кардан мумкин нест. Дар 

ЉФ ифодаи муњокимаю хулосабарориро, ба шахсони алоњида ва ё, 

умуман, ба касе мансуб будани онњо, ифодаи мундариљаи батафсили ба 
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воќеаву њолатњо алоќаманд, жанри бадеї будан, ки аз хусусиятњои 

муњимми зарбулмасалу маќолњост, дида намешавад. ЉФ пеш аз њама, 

воњидњои забон мебошанд. Онњо њамчун калимањо ва таркибу иборањои 

фразеологї, маводи бинокории забон буда, гўянда ва нависанда онњоро 

дар шакли тайёр ба кор мебарад. Ба ин, пеш аз њама,  сохти устувор, 

ифодаи маънои яклухт ва муродифи калимаву ибораи алоњида будани 

онњо далолат мекунанд.   

Гуфтан бамаврид аст, ки њам ВФ ва њам зарбулмасалу маќолњо аз 

бойгарињои миллии халќамон ба шумор рафта, адибон аз он маводи 

фаровони забон дар лањзањои зарурї дар офаридани образњои бадеии 

асарашон истифода мебаранд. Аз љумла, адиби хушсалиќа – Ўрун 

Кўњзод,  низ дар асарњои бадеиаш  ин унсурњои забонро ба кор бурдааст.  

Чунончи, дар матнњои зайл: 

 Ин љавонии љањон он ќадар навидњои диданиву шунидании 

иљтимої, сиёсї, илмї ва амалї овард, ки бошандагони Њамакон њар 

лањзаву њар ќадам «ин муъљизаро бинед!» – гўён ангушти њайрат ба 

дањони андеша мебурданд [10, 118]. Дар мисоли овардашуда ибораи 

фразеологии ангушти њайрат ба дањон бурдан ба маънои «њайрон 

шудан»  омадааст ва барои  љолиб омадани тасвир корбаст гардидааст.  

 Дар мисоли зер бошад фразеологизми кордаш њамеша болои 

равѓан ба маънои «њамеша барор гирифтани кору амалиёт» истифода 

шудааст. Ин воњиди фразеологї таърихи ќадима дошта, дар байни 

халќи тољик хеле маълум аст. Аз ин љињат аст, ки  адиби хушсалиќа ин 

воњиди нутќро дар тасвири њолати ќањрамон овардааст:  

Баъди ин кори Ќосим доим бобарор ва «кордаш њамеша болои 

равѓан буд» [8, 12]. 

  Тавре зикраш рафт, баръакси зарбулмасалу маќолњо, дар ВФ  

муњокимаронию хулосабарорињои мантиќї, ишораи равшан нисбат ба 

натиљаи таљрибаи донишњои бисёрасраи халќ будан, инъикоскунандаи 
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њодисањою воќеањои људогонаи гузашта, урфу одат, расму русум будани 

онњо мушоњида карда намешаванд. Ба ин сабаб таъкидан бо ифодањои 

«фалонињо гуфтаанд», ё «фалонињо мегўянд» махсус зикр карда 

намешаванд. Манбаи пайдоиши ВФ-ро монанди калимањо танњо пас аз 

тадќиќи этимологї муайян кардан мумкин аст [52, 18]. 

  Рољеъ ба ВФ ва доир ба зарбулмасалу маќолњои халќї М. Фозилов 

чандин рисолаву асарњои тањќиќотї таълиф намуда, дар он 

навиштањояш рољеъ ба моњияти зарбулмасалу маќолњои тољикї, фарќи 

онњо аз дигар унсурњои забон, аз љумла аз ВФ ибрози андеша намудааст 

[107, 82]. Ў доир ба мавќеи зарбулмасалу маќолњои тољикї дар 

пешрафти њаёти иљтимоиву фарњанги халќамон чунин нигоштааст: 

«Зарбулмасал ва маќолњоро берун аз нутќ ва хориљ аз матн тасаввур 

кардан мушкил аст, зеро онњоро њељ кас бе эњтиёље ба хотири худ 

намеоварад. Барои ин ки фикре тасдиќ ва ё рад гардад, ё амали 

ношоистае мањкум карда шавад, зарбулмасал ва маќолњоро оварда, 

фикри худро асоснок менамоянд» [108, 9].  

 Пеш аз њама, аз ќатори ВФ зарбулмасалу маќол ва иборањои 

озодро њамчун воњидњои каломи бадеї хориљ кардан зарур аст. 

  Дар байни зарбулмасалу маќол ва ВФ аз нигоњи жанру маъно низ 

фарќ дида мешавад. Зарбулмасалу маќолњои халќї аз љумлаи жанрњои 

бадеї ба шумор рафта, эљодкори онњо низ халќ аст. ВФ, баръакс, аз 

унсурњои бинокории забон мањсуб шуда, чун воњидњои дигари он дар 

лавњаю тасвирсозї наќши назаррасро доранд. Ба ин сабаб аст, ки ВФ  

њамчун масолењи тайёри забон хусусиятњои духўрагї дошта, саршори 

образњои бадеї мебошанд. Бесабаб њам нест, ки нависандагон дар 

офариниши лавњањои тару тоза, характерњо аз онњо фаровон истифода 

мебаранд.  

  Њамин тариќ, дар офаридани асарњои бадеї адибон њам аз 

воњидњои рехтаю устувор ва таърихан ташаккулёфтаи забон – ВФ ва 
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њам аз эљодиёти халќ – зарбулмасалу маќолњо ба таври васеъ истифода 

менамоянд. Корбасти ин унсурњо барои љолибияти тасвир ва нишон 

додани њолатњои руњии ќањрамонњои гуногундараља мувофиќат намуда, 

асарњои бадеии ин ё он адибро боз њам хонданбоб мегардонанд. 
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БОБИ II. ХУСУСИЯТЊОИ УСЛУБИИ ВОЊИДЊОИ 

ФРАЗЕОЛОГИИ ЗАБОНИ   АСАРЊОИ Ў. КЎЊЗОД 

Нависандаи боистеъдод Ўрун Кўњзод нисбат ба хазинаи бойи 

забони адабии тољик муносибати эљодкорона дорад. Чунин муносибати 

адиби баландзавќро мо зимни мутолиаи асарњои баландмазмуни ў пай 

мебарем ва бо таркибу иборањои хосу муъљаз ва љозибаноки ба кор 

бурдааш аз наздик шинос гаштем. Омили асосии ба хазинаи бепоёни 

забон рў овардани адиб дар он аст, ки дар таълифот ва офариниши 

образњои бадеї њамеша тозакорї ва эљодкорї дида мешавад. Муайян 

кардани ин пањлуи кори ў вазифаи муњаќќиќон мебошад. Мо тасмим 

гирифтем, ки дар ин ќисмати тањќиќи худ рољеъ ба љињатњои услубии 

ВФ-и асарњои нависанда Ўрун Кўњзод ибрози андеша намоем ва то 

ќадри имкон ин љињати масъаларо дар асоси маводи мављуда ва бо 

дарназардошти андешаронии муњаќќиќони ин соња бозгўї намоем.  

Мусаллам аст, ки дар забоншиносии тољик доир ба забон ва услуби 

ин ё он адиби маъруф аз љониби муњаќќиќони тољик ба мисли                     

Н. Маъсумї [62], Р. Ѓаффоров [11], И. Њасанов [114], Б. Камолиддинов 

[29] ва дигарон корњои шоён, ба анљом расонда шудаанд ва чунин 

тадќиќотњо аз бозёфтњои љиддии солњои охири илми забоншиносии 

тољик мањсуб меёбанд. Дар бештарин асарњое, ки ба забони ин ё он адиб 

бахшида шудаанд, муњаќќиќон љињатњои љолиби ВФ-и асари мавриди 

тањќиќро аз назари диќќати худ берун монда, танњо зимни тањлили 

хусусиятњои луѓавии он ибрози андеша намудаанд. Ба ин тариќ, дар 

шакли алоњида мавриди тањќиќ ќарор гирифтани ВФ-и асарњои 

нависанда Ўрун Кўњзод бори нахуст сурат мегирад.  

II.1. Мавќеи воњидњои фразеологї дар забони асарњои Ўрун Кўњзод 

Муайян намудани мавќеи ВФ миёни дигар воњидњои забон дар 

осори ин ё он адиб њусну ќубњи забони асарњои ўро равшан месозад. Дар 

забони асарњои Ўрун Кўњзод чун дигар унсурњои забон ВФ низ мавќеи 
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муњимро ишѓол менамоянд. Агар асарњои ўро кас пайваста ва бодиќќат 

мутолиа намояд, ба хулосае меояд, ки адиб ВФ-ро њам дар забони 

тасвирии худ ва њам дар забони иштирокчиёни асарњояш ба таври 

фаровон корбаст намудааст, ки аз ин њисоб забони асарњои ў нињоят 

рангину пурљило гардидааст. Бояд гуфт, ки ВФ-и асарњои нависанда 

Ўрун Кўњзод аз хазинаи таъбироти забони тољикї ба маќсади тасвир 

мувофиќ ва нињоят даќиќу љолиб интихоб гардидаанд, зеро онњо дар 

офаридани образњои асарњои бадеї мавќеи нињоят муњим доранд. 

Ќобили ќайд аст, ки муносибати адибон ба ин ганљинаи забони 

умумихалќї тарзи интихоб ва истифода бурдани ин мавод дар эљодиёти 

онњо, аз љумла Ўрун Кўњзод, баъзе равияњои услубиро ба миён 

меоварад. Муайян кардани услуби нависанда аз нигоњи корбасти ВФ 

муќаррар намудани боигарии захираи фразеологии адиб мебошад, ки 

дар он донишу мањорати забондонии адиб таљассум ёфтааст.   

 Дар забони нависанда аксар ВФ чун образњои тайёр ба кор бурда 

мешаванд. Дар офариниши образњои бадеї, ба хусус, наќши 

категорияњои маъноии ВФ – воњидњои фразеологии сермаъно, 

муродифї ва антонимї баѓоят калонанд.  

Тавре ки ќайд шуд, ВФ њам дар забони муаллиф ва њам дар забони 

иштирокчиёни асарњои нависанда корбаст гардида, мазмуну 

мундариљаи асарњои ўро ќавї гардонидаанд. Чунончи, рўз кўр кардан 

«ваќтро гузаронидан», аз љањон чашм пўшидан «вафот кардан», дандон 

ба дандон мондан «сабру тоќат кардан», абрўвонро гирењ андохтан 

«худро хафа нишон додан», дасту по аз замин кандан «ноумед шудан», 

љомаи ѓам дар бар доштан «ба мусибате гирифтор шудан» ва ѓайра: 

Одатан, вай дар айвони дарози писараш, ё болои бом, пањлуи мўрї 

ва ё сари воти замине, ки соњибаш обдорї дошт, нишаста рўз кўр мекард 

[10, 128]. Азбаски њељ тоќати гапбардорї надошт, одамгурезу одамбезор 

шуд ва нињоят баъди чандин сол ба дарди сили майна гирифтор шуда, 
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аз љањон чашм пўшид [7, 120]. Аммо сир бой додан даркор нест, дандон 

ба дандон монда тоќат кардан лозим аст, чунки њамаи ин базмињо ба ў 

чашм дўхтаанд [7, 43].  Директор абрўвонашро гирењ андохта дар як 

гўша менишаст ва дам ба дам бо рўймолча араќи гардан тоза мекард [3, 

77]. Амири Бухоро чањор дасту пои худро аз замин канда дид ва фавран 

ваъда дод, ки ислоњот мегузаронад ва ин ваъда низ дар рўзномањо 

интишор ёфт… [4, 34]. Айнї як поси шабро дар суњбати бузургон 

гузаронид ва амиќ ба тарзе ки дилро ба дард меорад, фањмид, балки дид, 

ки њамаи он бузургон дар замони худ љомаи ѓам дар бар доштаанд [4, 

121]. 

Бояд гуфт, ки корбасти чунин ВФ дар асарњо аз љониби адиб бо 

назардошти њолатњои гуногуни равонии ќањрамонони осораш, ки 

маъно ва мундариљаи гуногунро соњиб мешаванд, сурат гирифтааст. 

Мисолњои оварда доир ба корбасти ВФ дар забони муаллифи асар 

мебошанд, ки нависанда аз забони худ ВФ-ро хеле хубу бамаврид 

овардааст ва маќсади худро равшантар зимни ин ВФ таљассум 

намудааст.  

Захираи фразеологии забони тољикї аз нигоњи истеъмол ва доираи 

истифода ба гурўњњои мухталиф људо мешавад. Дар он баробари ВФ-и 

умумї, ки дар њама маврид ба кор бурдан мумкин аст, фразеологизмњои 

хоси услуби китобї ва гуфтугўиро људо мекунанд. Ин гурўњњо на фаќат 

ба доираи истеъмол, балки бо ифодашавии тобишњои мухталифи 

њиссию иродавии худ низ фарќ доранд. Мањз ифодаи њамин љињатњои 

гуногуни эњсосотиву иродавї, бањодињињои мусбат ва ё манфї, ки онњо 

дар њар як воњиди фразеологии људогона ба тариќи фардї инъикос 

ёфтаанд, вазифањои услубии онњоро муайян мекунанд. Ба љуз ин ба 

вазифањои услубии ВФ муайян кардани роњу усулњои ифодашавии 

маъноњои мухталифи фразеологии онњо низ дохил мешаванд. «Маъно 

ва тобишњои људогонаи воњидњои фразеологї ба тарзи гуногун зоњир 
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мегарданд. Муайян намудани усули ифодаи маъноњои фразеологї, 

љињатњои њиссиву экспрессивї ва гурўњњои гуногуни воњидњои 

фразеологї аз љињати истеъмол аз вазифањои аввалиндараљаи услубиёти 

ин воситањои муњимми забон њисоб мешаванд» [52, 81].  

Љињати љолиби диќќати ВФ, ки байни онњо ва воњидњои дигари 

забон тафовут мегузорад, ифодашавии обуранги махсус дар гурўњњои 

зиёди онњо мебошад. Њатто дар ВФ-и нињоят забонзадашуда њам њамин 

хусусиятро мушоњида кардан мумкин аст. Ифоданокию рангинии онњо 

ба образи ибтидоии онњо, яъне ба образи онњо дар ќолаби иборањои 

одии нутќ алоќамандии бевосита доранд. Чунин ВФ бо вуљуди он ки 

акнун пуробурангиву образнокии ибтидоии худро аз даст додаанд, аз 

тобишњои гуногуни њиссиву иродавї, мањрум нестанд. Онњо 

метавонанд дар мавридњои муайян аз нав ба обуранги тозае соњиб 

шаванд [52, 82].   

Мавриди зикр аст, ки як ќисми бузурги захираи фразеологии 

забони тољикиро ВФ-и пуробуранг ташкил медињанд. Чунин 

фразеологизмњо зимни ифодаи мафњумњои њаётї тобишњои гуногуни 

њиссиву иродавї бањодињињои мусбат ва ё манфї, оњангњои мутантану 

лутф ва ё дуруштию бетакаллуфиро фаро мегиранд. Агар аз ин нуќтаи 

назар ба маводи фразеологии асарњои нависанда назар андозем, дар 

онњо таъбиру иборањои рехтаи зиёди пуробуранг, ифодањои аз 

тобишњои гуногуни њиссиву иродавї саршорро пайдо карда метавонем. 

Нависанда дар тасвири њодисаву воќеањои гуногун ва сужасозии худ аз 

воњидњои нињоят образноки забон њамчун образњои тайёри бадеї 

самаранок истифода бурдааст. Чунончи, чорта манањ задан «суњбат 

кардан», оњани сард кўфтан «кори бефоида», гап аз дањони касе афтид 

«сухани худро гум кардан», лабу лунљи касе овезон шудан «хафа шудан», 

ба дили касе сардї даромадан «дилсард шудан»: 
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 Ў гумон дошт, ки посбони идорањои колхоз омадааст, то ки, ба 

ќавли худаш, чорта манањ занад, шаби дарозро кўтоњ гардонад [3, 38]. 

Дар атрофи ин масъала бањсу муњокимањо кардан худ як оњани сард 

кўфтан барин гап аст [3, 50]. Гўё аз гарданаш ресмон баста оварда 

бошанд, ки гап аз дањонаш меафтад [3, 238]. Саллаашро даст-даст карда 

ба њамвории печњояш ќаноат њосил намуд ва љониби Вераву духтараш, 

ки ба иззати ў сари по хеста буданд, нигоњи тез партофта гуфт [3, 51]. 

Эътирофи ин маънї ба Исфандиёр хуш набуд ва лабу лунљаш овезон 

шуд. Ба дилаш сардї даромад. Аммо суњбати давра гарм буд [3, 29].   

 Адиб тавассути ин ду унсури забон воќеаву њодисањои мухталифро 

бо дарназардошти вазъу њолати зоњириву руњии иштирокчиёни асар 

тасвир карда метавонад, яъне тасвири њолати руњию ботинї ва зоњирии 

наќшњои асар мањз ба воситаи ВФ ифода мегарданд. Ин пањлуи забони 

нависанда дар мисолњои зайл инъикоси бевоситаи худро ёфтаанд:  

Талбаков аз он менолид, ки ба ќадри вай намерасанд, 

хизматњояшро ба назар намегиранд, бахиланд, ўро бад мебинанд, њасад 

мебаранд, аз ин рў чашми дидан надоранду бо њар васила пеши роњашро 

мегиранд [3, 5].  …Исфандиёр ба далелу бурњони онњо аз сидќи дил 

бовар мекард, дилаш месўхт ва аз дасташ ояд, ёрї мерасонид [3, 5].  

Аз мисолњои оварда аён мегардад, ки ВФ дар асарњои адиб чун 

образњои тайёр ва таљассумгари воситањои тасвири бадеї, аз ќабили 

ташбењ, муболиѓа, киноя, истиора ва ѓайра корбаст гардидаанд. Ин 

андешаи моро мисолњои боло тасдиќ менамоянд.  

Бояд гуфт, ки чун сухан аз бобати ВФ-и нависанда Ўрун Кўњзод 

меравад, набояд љињатњои бадеї (поэтикї)-и ин унсурњои забонро 

фаромўш сохт. Аз ин љињат моро лозим аст, ки хусусият ва љињатњои 

поэтикии ВФ-и асарњои ин адибро нишон бидињем.  

Поэтика ва бадеиёти ВФ-и асарњои нависанда аз унсурњои 

ифодагари равонию таъсирбахшї ва муассирию нишонрас будан 
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таркиб ёфтаанд. Нависанда бидуни чунин ВФ љараёну суръатнокии 

воќеаву њодисањо ё ба таври дигар сужаи асарро љолибу таъсирбахш 

тасвир карда наметавонад. Ба ин нисбат ВФ дар забони асари бадеї яке 

аз унсурњои асосии муассирии образњои бадеї ба њисоб мераванд ва мо 

ин љињатро дар њамаи асарњои нависанда мушоњида карда метавонем. 

ВФ асарњои Ўрун Кўњзод аз нигоњи таркиби лексикї бештар аз 

вожањои аслан тољикї ташкил ёфтаанд. Чунин калимањо барои 

сермаъношавии воњиди фразеологї созгоранд ва яке аз сабабњои 

доимияту устувории онњо низ дар њамин аст. Бояд гуфт, ки ВФ ва 

таркиби онњо кайњост чун маводи тайёри забонї созмон ёфтаю дар 

ќолабњои муайян рехта шуда, ба кор бурда мешаванд. Нависандагони 

хушсалиќа, аз љумла Ўрун Кўњзод њам, дар лањзањои тасвири воќеиёти 

асарњои худ на танњо аз онњо бамаврид истифода карда метавонанд, 

балки дар њолатњои зарурї ба сохтор ва таркиби онњо таѓйирот њам 

ворид мекунанд. Чунончи, нависанда ВФ-и пинаки касеро вайрон 

кардан «касеро безобита кардан», бо ваъда домани касеро пур кардан 

«ваъдаи хушку холї», ба лаб кулўх молидан  «хомўш мондан», ба сари 

касе об рехтан «касеро нињоят бад дидан» ва ѓайраро дар матнњои 

асарњояш њамчун воситањои тасвири бадеї истифода намудааст, ки 

онњо ба мазмуну мундариљаи асарњояш гувороии махсуси бадеї ва 

равонї барин сифатњоро зам гардонидаанд: 

 Ва ин њолат ба касе сахт намерасад, дили касеро фишор намедињад, 

пинаки касеро вайрон намекунад [13, 56]. Лекин, њељ кадоме чорае 

намедид. Баъзењо бо ваъда домани ўро пур мекарданд, баъзеи дигар 

насињат медоданд, ки «аз болои одамони обрўманд шикоят кардан хуб 

не. Ба гузашта салавот гуфта гаштан гирї, аз ту одами наѓз нест» [13, 

125]. Пир ба лабаш кулўх молида, оромона намоз мехонд. Муридаш 

тўппиро якшоха монда, дар чойхонањо мазза карда мегардад [13, 156]. 

Ба таърифу ситоиш ончунон хў гирифтем, ки дигар одитарин эрод ба 
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гўшамон намефорид ва касе ѓайрат карда эрод бигирад, ба сараш об 

мерехтем [13, 71]. 

ВФ-и асарњои нависанда мавќеи устувор дар матнњо надоранд ва 

ин унсурњо гоњ дар аввали љумла, гоњ дар байн ва гоњ дар охири љумла 

яклухт ё ќисм-ќисм омада, маќсаду њадафи муаллифро баръало тасвир 

менамоянд. Чунончи, дар матнњои фавќ ВФ дар аввал, мобайн ва охири 

љумла омадаанд. Аз ин мисолњо пай бурдан мумкин аст, ки ВФ дар 

љумлаорої љойи махсус надоранд ва танњо дар офариниши образи 

бадеї ва тасвири сужаи асар ќарор мегиранд ва ба хонанда завќи 

баланди бадеию эстетикї илќо менамоянд.  

Дар забони асари бадеї мавќеъ ва ќимати услубии њамаи гунањои 

ИФ як хел нест. Забоншиноси маъруфи рус Н. М. Шанский ќайд 

мекунад, ки «таркибњои фразеологї аз иборањои рехта ѓайр аз дигар 

аломатњои асосии фарќнокашон аз љињати обуранги бадеї низ тафовути 

муайян доранд» [110, 46]. Аммо, ќобили зикр аст, ки Н. М. Шанский 

«таркиби фразеологї» гуфта, «фразеологические сочетание»-ро дар 

назар дорад, ки онњо дар забони русї як навъ гурўњњои маъноии воњиди 

фразеологиро ташкил медињанд (мас. идиома, фразема) ва онњо, чунон 

ки маълум аст, соњиби њар гуна обуранги бадеї мебошанд. Дар забони 

тољикї ин гуна воњидњо «ифодањои ѓайриидиоматикї» номида 

шудаанд, ки онњо њељ гуна обуранги бадеї надоранд, яъне ифодањои 

ѓайриидиоматикї аз доираи тањќиќи мо берун мемонанд. 

Нависанда Ўрун Кўњзод нисбат ба забон ва адабиёти омиёнаи 

мардум эътиќоди комил ва њусни таваљљуњи бештаре дорад. Бинобар ин 

дар асарњояш ВФ-и зиёдеро, ки њар яке ба воќеияте, таърихчае, њодисае 

алоќаманданд, корбаст намудааст. ВФ-и истифоданамудаи ў бештар бо 

калимањои чашм, сар, лаб, гўш, дил, даст сурат гирифтаанд, ки дар матн 

маъноњои гуногунро ифода намуда, вазифањои муайяни услубиро ба љо 

овардаанд: чашм дўхтан «бо диќќат нигоњ кардан», чашм давонидан «як 
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нигоњ кардан», чашми чор «интизории бардавом, пазмонї», аз олам 

чашм пўшидан «мурдан», дили касе танг «ѓамгин», ба дил сиёњї давидан 

«ѓамгин шудан», дилу бедилон «дили нохоњам», дарди сар «њар чизи 

барзиёд», сари касеро дуто кардан «касеро зандор ё шавњардор  кардан», 

сари касеро љуфт кардан «хонадор кардан» ба сари касе об рехтан 

«касеро нобуд кардан», сари калобаро гум кардан «ба вазъияти мушкил 

афтидан», лаб кафондан «сухан кардан», љон ба лаб овардан «безор 

шудан», мўњри хомўшї дар лаб доштан «хомўш нишастан», гўш ба 

ќимор «интизори чизе» ва ѓайра. Њоло барои тасдиќи фикри хеш чанд 

мисол меоварем:  

  Айнї ин садои дилхароши дари њамсояи нофорамашро мешинохт 

ва њоло баробари шунидани ин садо гўш ба ќимор шуд [4, 125]. 

Вањњобљон, мо сари писарамонро љуфт карданї, тўйро кай гузаронидан 

мувофиќтар аст? [5, 221]. Агар дошта меовардед, – гуфт директор, – ман 

њозир ба сари вай об мерехтам. Лекин шоњид надоред, исбот надоред [6, 

232]. Саворе аз лашкариён, ки ўро асир гирифта буд, шамшер бардошт, 

ки сар аз танаш људо кунад; дар роњи таллаву торољ дарди сари зиёдатї 

чї даркор?!  Сари ваќт салом медод, сари ваќт ба кор меомад ва сари 

ваќт аз кор мебаромад. Дар маслињату машваратњо муњри хомўшї дар 

лаб дошт [5, 232]. Дилаш танг мешуд, буѓз мекард ва ў илоље намеёфт, ки 

таносуби зарурии њолати муќаррариашро барќарор кунад [3, 148]. 

Дуруст, ки дастархони кушод, шањодати дасти кушод, дили кушод аст. 

Дилу даст кушод бошад, наѓз. Аммо чаро фаќат барои мењмон [6, 119]. 

Аммо эътироф кардан намехоњанд, ки донистану нагуфтан, 

тавонистану накардан бадтар аз аз надонистану накардан аст. Њаво 

гарм, вале дили Исфандиёр хунук буд [3, 81]. Сар топ-тоза, хотир љамъ, 

дил равшан буд. Дар пеши назараш Вера ба чашмони обгирифта 

меистод, вале барои чї бошад, ки он оби чашм дили Исфандиёрро об 

намекард, ба дилаш сиёњї намеандохт [3, 54]. Ба њоли Табар дили 
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муаллим сўхт. Дилаш сўхт, ки аз ин марди сода ва чашми дилаш кўр 

хўса сохтаанду худаш бехабар аст [3, 123]. 

Сарчашма ва манбаи асосии ВФ-и забони асарњои Ўрун Кўњзод 

ќабл аз њама забони зиндаи халќи тољик аст ва он ифодањои дилчасп, ки 

дар њикояву ќиссањои нависанда дучор меоянд, аксар аз дурдонањои 

ќиматбањои њамон ганљинаи пурѓановати забони халќ аст, ки нависанда 

мувофиќи табъи эљодї ва равияи услубиаш онњоро тарошида ё 

нотарошида бо њусни табииашон ба кор мебарад ва забони асарњояшро 

бо либоси гуворои миллї ороиш медињад.  

«Хосияти миллии адабиёт, – навиштааст муњаќќиќи рус В. В. 

Виноградов, – дар ќонунияти инкишофи воситањои таъсирбахши бадеї 

ва санъати каломи мавзун ифода меёбад. Он ќонуниятњо чи андоза ба 

ганљинаи эљодиёти халќ наздиктар бошанд, њамон ќадар пурќувват ва 

пойдортар мегарданд» [6, 22]. Доимияту устувории воњиди фразеологї 

мањз аз мављудияти калимањои дохили он сар мезанад. Бисёр ваќт чунин 

калимањо њамчун асоси образнокии ВФ воситаи лексикии 

бавуљудоварандаи ин образ хизмат мекунанд. Масалан:  

Соли гузашта зављаи Одиназода аз њаёт чашм пўшид [4, 225]. Охир, 

дар куљо воќеъ шудааст, ки як гурўњи калони одамон, чун як себу ду 

таќсим, ба якдигар монанд бошанд [4, 124]. Акнун чор дасту пояш аз 

замину осмон канда шудааст ва намедонад сарашро ба куљо занад [4, 

209]. Ба худ намеѓунљид азоби ботинї мекашид, вале аз таънаи мардум 

тарсида, дандон ба дандон монда менишаст [4, 142]. Арўс тайёр, падару 

модарон хабардор, онњо низ аз паи љунбуљўли он њастанд, ки сари 

фарзандонашонро љуфт гардонанд [4, 151].  

Аз ин мисолњои оварда маълум мегардад, ки ВФ дар тасвири 

портрети ќањрамон, аломатњои характерноки шакли зоњирии он, ки дар 

назари аввал диќќати бинандаро ба худ љалб менамоянд, хеле моњирона 

истифода шудаанд. Инчунин баъзе ВФ дар натиљаи серистеъмол ва дар 
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байни мардум машњур шуданашон таркибан устувору рехта гардиданд. 

Ба воситаи ВФ тасвири бадеї, яъне тасвири образи бадеї яке аз 

хусусиятњои эљодиёти нависанда Ўрун Кўњзод ва забони асарњои ў 

мебошад. ВФ дар боло овардаамон далели ин гуфтањост. ВФ-и  

нависанда бо калимаю таркибњои одї њаммаъно шуда омада, барои 

чида сара карда гирифтани таъбирњои матлуб имкониятњои луѓавии 

забонро фаровонтар менамоянд. Вале ВФ, умуман, як тарзи ифодаи 

мафњум ё муродифи одии ин ё он калима набуда, инъикоси баѓоят 

латифу образноки ашёю њодисањо, њолату амалиёт мебошанд. 

«Ифодањои устувор аз љињати услуб назар ба калимањои људогона ё 

иборањои озоди њаммаънояшон пурќувват ва возењтаранд, бинобар ин 

нутќро таъсирбахш мегардонанд» [28, 63]. Аз ин љост, ки «иборањои 

фразеологї дар дасти адиби санъаткор ба яке аз воситањои пуртаъсири 

офаридани образи бадеї, забони хушобуранги муаллиф ва нутќи 

фардии персонажњо табдил меёбанд» [109, 139].  

ВФ воситаи муњимми ифодаи муносибати нависанда нисбат ба 

образ мањсуб мешаванд. Чунончи, воњиди фразеологии ба дили касе 

хунукї даромад маънои «пушаймон шудан, дилмонда шудан»-ро ифода 

мекунад. Муаллиф ин ќабил ВФ-ро одатан дар тасвири њолат, рафтор, 

кирдор ва амалиёти ќањрамонону персонажњо кор мефармояд: Ба 

дилаш хунукї даромад: барои чиву барои кї мубориза бурдам ман?! [10, 

139].  

Ба дили касе хунукї даромад варианти гуфтугўии (шояд шевагии) 

ба дили касе сардї даромад, дили касе сард шуд мебошад ва як андоза 

бетакаллуфї, бепардагўиро дар худ љой дода, эњсосоти манфиро ифода 

мекунад.  

ВФ дар забони нависанда алоќамандона бо мундариљаи асар 

оњанги киноя, тамасхур ва писханд мегиранд. Дар ин сурат матлаб хеле 
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барљаста ифода мегардад. Адиб тавассути истифодаи чунин ифодањо 

олами ботинии инсонро инъикос кардааст: 

 Ба њамин аќида вай аз тањти дил хизмат мекард ва аз тањти дил 

такобињоро бад медид ва бо шамотат љону молашро кашида мегирифт 

[10, 12].  

Дар љумлаи боло нависанда як воњиди фразеологии (аз тањти дил)-

ро ду маротиба истифода намудааст ва ин тасодуф ва бе маќсад нест. 

Воњиди фразеологии аввал ба тобиши эњсосотї надорад, аммо дар 

фразеологизми дуюм оњанг ва тобиши тамасхур ва писханд мушоњида 

мешавад.  

Дар мисоли зайл бошад дар фраземаи айши касе талх шудан 

тобиши киноя ва тамасхур эњсос мегардад, зеро нависанда метавонист, 

ки ифодаи «амир нороњат нашавад» ё ба њамин мазмун ва монандро ба 

кор барад, аммо дар роман бештар дар як шароити њассос бепарвогии 

амир ва ба айшу нўш машѓул будани ў тасвир гардидааст. Ўрун Кўњзод 

воњиди фразеологии мазкурро мањз њамчун киноя аз бепарвогї ва 

масхараи машѓулиятњои амир истифода намудааст: 

… ва ба номи амир пай дар пай нома мефиристоданд, ки «аскарони 

рус ба љанг тайёр мешаванд» ва ќўшбегиву сарлашкар ба мулоњизае, ки 

айши Амир талх нашавад, ин номањоро ба ў нишон намедоданд… [14, 

10]. 

Ё дар ифодаи маънои «итоати маљбурї ва кўркўрона» ба таври 

киноя ва писханд фразеологияи ангушти ќабул ба чашм гузоштан 

истеъмол гардидааст: 

Он се нафар мирзо ангушти ќабул ба чашм гузоштанду рафтанд ба 

вилоятњо, гаштанд дар музофотњо [14, 14]. 

Чунин тобишњои маъноии эњсосотї (киноя, тамасхур, писханд ва 

ѓ.) дар мисолњои зерин низ эњсос мешаванд: 
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Ба куфр ѓўтидааст, шохашро шикастан даркор [14, 30]. Лекин ман 

њайронам, ки Шумо ањли савод, амиру вазирро бад мебинед, хидмати 

дарборро пушти по задед, боз ба њимояи аморат камар бастед?! [14, 38]. 

… ва шумораи онњое, ки аз тарс ба љару љў афтида нобуду маљруњ 

шуданд, бештар буд аз шумораи онњое, ки аз тир љон ба љонофарин 

супориданд [14, 43]. Ин наќшае, ки шумо кашидед, сипоњро зинда ба 

зинда гўр мекунад [14, 46]. Диду лаб накафонида, ба духтараш як зањри 

чашм партофту баромада рафт [10, 181]. Њар гоњ дилгир шавад, мањз бо 

тавассути сайругашт зањри дил тоза мекард. Вале њоло дар ин субње, ки 

ба ѓами худ ѓарќ гашта буд ва аз файзи бањор бањри дилаш кушода 

намешуд [4, 64]. Бинобар он аз бањри «илму олимони замон» гузашта ба 

саёњати «даври олам» баромад, ки занги дилу маѓори майнаро шамол 

дињад ва аз назари таъкибкунандагони сиёсиаш дуртар бошад [4, 83]. … 

Аммо шинелпўш савора аз канори пахтазор мегузашту ќабат ба ќабат 

гўшт мегирифт, ки њосили наѓз мешавад ва ўро аз минбарњо таъриф 

мекунанд ва медол медињанд [10, 28]. 

 ВФ дар мазаммати ахлоќи нопок ва кирдори ношоистаи 

ќањрамонону персонажњои манфї воситаи муњимтарини њаљву тамасхур 

ба шумор мераванд: Ваќте ки муаллиф «Бањром аз рўйи инсоф бояд 

чунин љавоб медод, вале лаб накафонида табассум кард ва он њаракати 

пуркароњати пўсти кунљи лабњоро Дењќонов чун лабханда не, балки чун 

аломати њамфикрї ва нишонаи тасдиќи фикраш ќабул кард» [7, 96].  

ВФ, хусусан дар нутќи иштирокчиёни асар ањамияти калони услубї 

пайдо мекунанд. Муаллиф бештар онњоро дар нутќи персонажњои 

гуногунсолу гуногунаќида, ки дар зиндагї бисёр дидаанд ва бисёр 

шунидаанд, ба кор мебарад: 

 − Модоме, ки вай ният дорад њамин зимистон сарашро дуто кунад, 

пас зарурати аввалин он аст, ки соњиби хонаву љойи худ бошад – гуфт ў 

[4, 152]. Даъво карда мегарданд: маро рўйи об баромадан намемонанд, 
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ман шикоят мекунам, ба куљо шикоят карданамро медонам [7, 7]. Дилам 

бисёр мехоњад, ки пеш аз чашм пўшидан боз як бори дигар ба дидори 

шумо мушарраф шавам [7, 188].  

Ба воситаи монологи гуфтугўии ботинии ќањрамон баён кардани 

воќеа яке аз усулњои эљодию дўстдоштаи Ўрун Кўњзод аст. Услуби баён 

(наќл) ба нависанда имконият додааст, ки аз хазинаи забони 

пурњикмати халќї васеъ фоида бурда, ба воситаи нутќи худи ќањрамон 

хислатњо ва тимсолњоеро офарад, ки бо тамоми њастиашон дар пеши 

назар љилвагар мегарданд. Њангоми мутолиаи асарњои нависанда, пеш 

аз њама, содагї, равонї, фардият ва баѓоят табиї баромадани сухани 

ќањрамонњои куњансол, хусусан, пиразанњо диќќати хонандаро ба худ 

љалб менамояд, ки ин бесабаб нест. Ўрун Кўњзод таъбиру калимањои 

образнок ва ВФ-ро аз забони мардум меомўзад ва онњоро дар навбати 

худ ба мардум ба воситаи асарњои бадеиаш бармегардонад. 

Ќањрамонњои асарњои Ўрун Кўњзод бештар ашхоси ањли илм, ањли 

фарњанг ва инсонњои одї мебошанд ва назари онњо ба зиндагии 

рўзмарра оќилонаю ояндабинона аст:  

Боз таассуроти наву куњнаи чанд бор наќл кардаашро бори дигар 

њамчун хабари обнарасида ба муомилот мебаровард [3, 58]. Аз 

истеъмоли ибороти муаддаб, ба мисли «шоири шањир», «мутафаккири 

бењамто», «адиби маъруфи замони худ», «ягонаи даврон» ва ѓайраву 

ѓайра дурри маќсуд ба даст намеояд [4, 62].  

Њамин тариќ, ВФ  ба сифати масолењи тайёри забон дар асарњои Ў. 

Кўњзод мавќеи муњим, наќши муассир ва доираи васеи истифода 

доранд. Онњо дар асарњои нависанда мунтазам истифода шуда, дар 

ифоданокию муассирии матнњои онњо, тасвири манзараю лањзањо 

наќши муњим доранд. Корбаст намудани фразеологизмњо дар асарњо 

асосан аз мавќеи муњим доштани онњо дар забони зиндаи халќ 

сарчашма гирифта, истифодаи мунтазам ва барзиёди онњо дар матни 
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асарњо нависандаи мазкур аз халќият ва оммафањмии забони онњо 

шањодат медињад. 

  II.2. Категорияњои маъноии воњидњои фразеологї ва мавќеи онњо 

дар забони нависанда  

Маъноњои воќеии ВФ айнан, чи гунае ки дар калимањо њаст, байни 

худ аз љињатњои гуногун робита доранд. Ин алоќамандиро на фаќат дар 

байни маъноњои худи ин ё он ибора ё љумлаи рехтаи људогона, балки 

дар байни ду ва зиёда фразеологизмњои гуногун низ дидан мумкин аст. 

Дар натиља, аз як тараф, масъалаи тањлил ва маънидоди ВФ-и сермаъно, 

аз тарафи дигар, масъалаи омўзиши муродифот ва антонимњои ин 

воњидњои рехтаи забон ба миён меоянд. Бо њодисањои маъноии мазкур 

љараёнњои басо фаъоли њамовозї, наздиковозї ва гунанокии 

фразеологї низ алоќамандии бевосита доранд. Њодисањои мавриди 

зикр дар забони асарњои Ўрун Кўњзод бо рангинии ба худ хос зоњир 

мешаванд ва њар яке дар зери ќалами ў вазифаи муайяни услубї доранд. 

а) Воњидњои фразеологии сермаъно дар насри Ўрун Кўњзод 

Чунонки ќайд гардид, ВФ њам ба мисли калимањо дорои сифат ва 

хусусиятњои маъноии гуногун мебошанд, ки сермаъної яке аз онњост. 

Ба гурўњи ВФ-и сермаъно фразеологизмњое дохил мешаванд, ки аз 

љињати ифодаи маъно умумї буда, њодиса ва воќеањои гуногунро 

мефањмонанд. Масъалаи сермаъноии фразеологї дар забоншиносии 

муосир њоло њам масъалаи бањсбарангез боќї мондааст ва муносибати 

муњаќќиќони ин соња вобаста ба ин мавзуъ гуногун мебошад. Баъзе аз 

онњо сермаъноии ВФ-ро рад кардаанд. Масалан, дар ин бора 

забоншиноси рус А. И. Ефимов чунин аќида рондааст: «Агар ба калима 

сермаъної хос бошад, фразеологизмњо аз ин хосият орианд ва ба онњо 

танњо якмаъногї хос аст». Ба назари муњаќќиќи мазкур, азбаски ВФ, 

асосан, дар ифодаи маънои маљозї ва образнок ба вуљуд меоянд, «… 

семантикаи образноки онњо ба пайдоиши маъноњои иловагии дигар 
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иљозат намедињад» [20, 231].  

Бештарин пажуњишгарони соњаи фразеология сермаъноии воњиди 

фразеологиро бо далелњои илмї асоснок карда бошанд њам, аксари 

онњо фоизи пасти сермаъноии фразеологизмњоро нисбат ба калимањо 

эътироф намудаанд. Ба аќидаи онњо, ВФ аксаран ду маъноро дода ва 

танњо фоизи ками онњо се ё чањор маъноро њам ифода карда метавонанд. 

Ин муњаќќиќон сабаби дараљаи пасти сермаъноии фразеологизмњоро 

боз њам ба «образнокии маъної, мазмуни љамъбастшуда ва мураккабии 

маъноњои фразеологї» нисбат додаанд [80, 23]. 

Забоншиноси рус Г. С. Голева дар мавриди шумораи тахминии ВФ-

и сермаънои форсї чунин ибрози назар кардааст: «Љамъбасти тахминї 

нишон медињад, ки воњидњои фразеологии сермаъно таќрибан 6 дарсади 

захираи умумии фрезологияи забони форсиро ташкил медињанд. 

Сермаъної, пеш аз њама, дар байни воњидњои фразеологии феълї 

густариш ёфтааст, шояд, аввал ин ки воњидњои фразеологии феълї 

гурўњи аз њама сершумори воњидњои фразеологї мањсуб мешавад, 

баъдан, сермаъної аз иборањои коммуникативї дида ба ифодањои 

ѓайрикоммуникативї характерноктар аст [9, 46]. 

Профессор Њ. Маљидов оид ба хусусияти семантикии ВФ-и 

сермаъно чунин ибрози аќида намудааст: «Воњидњои фразеологиеро, ки 

ду ва ё зиёда аз он маъноњои фразеологии бо њам алоќамандро ифода 

карда метавонанд, воњидњои фразеологии сермаъно ё полисемї 

меноманд» [52, 48]. 

Ќобили ќайд аст, ки маъноњо ё тобишњои гуногуни маъноии ВФ  

танњо дар матн, дар нутќ зоњир гардида, берун аз матн ба кадом маъно 

омадани ин гуна ифодањоро тасаввур кардан душвор аст. Ў. Кўњзод ВФ-

и сермаъноро дар забони осори бадеии худ вобаста ба маќсадњои 

муайяни услубї ба кор бурдааст. Масалан, воњиди фразеологии шикаст 
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хўрдан дар мисолњои зер ба маъноњои «маѓлуб шудан» ва «ба нобарорї 

гирифтор шудан» истифода шудааст: 

Дар љанги остонаи Дизак, ки худаш сипањсолор буд ва шикаст хўрд, 

ва эътибораш назди мардум коста шуд… [14, 32]. … ва барои ба њадаф 

расидан љиддан омодагї намегирифтанд, ба назарашон осон буд кори 

дунё ва осонакак шикаст мехўрданд дар зиндагї… [14, 172].  

Чунонки зикр ёфт, бештари забоншиносон дараљаи сермаъноии 

фразеологиро ду гуфтаанд, аммо профессор Њ. Маљидов дар њамин 

мавзуъ сухан гуфта, дар мисолњои зиёде, ба мисли дањон задан, ба кор 

андохтан, ба роњ андохтан ва ѓайра то чањор маънои онњоро ошкор 

намудааст [52, 49-51]. Лекин, чунонки аз мушоњидањо бармеояд, дар 

осори Ў. Кўњзод фразеологизмњо асосан ба ду маъно, гоњо ба се ва ба 

чор маъно истеъмол гардидаанд. Чунончи, ТФ-и љон гирифтан ба 

маъноњои «умед пайдо кардан», «ба њуш омадан», «ќувват пайдо 

кардан» ва «ба њаракат даромадан» дар романи «Њайљо» ба кор 

рафтааст: 

Мулло Нусрат бо издињоми мардум, ки саллањо чун ливо алвонљ 

медоданд, аз Регистон љониби Чўпонато равон шуд ва сарбозони 

аќибгашта љон гирифтанд, дар љилави издињом истоданд. [14, 58]. … ва 

баъди љанг бо даъвати губернатор ба майдон ѓун омаданд, ки аќаллан 

яке сари баланд ва китфи рост надошт ва пас аз суњбати губернатор 

њама саллањо љон гирифтанд ва њама фашњо љунбиданд [14, 129]. 

Мўрчањо, ки умед аз зиндагї канда ба таќдири бад тан дода буданд ва 

хаёл њам надоштанд, ки ягон рўз рўйи олами равшанро мебинанд, аз 

шавќи озодї  сару по гум карданд ва аз нав љон гирифтанд [12, 12].  

Дар хусуси ТФ-и љон гирифтан муњаќќиќ Н. С. Саидов чунин аќида 

баён намудааст: «Таркиби љон гирифтан, аслан, хоси услуби бадеї буда, 

ғайр аз ифодаи њолату вазъияти инсон бо санъати ташхис дар тасвири 

табиат ва муњит ба маънои маљозии «зинда шудан» низ корбаст 
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мешавад» [87, 159]. Дар насри Кўњзод низ таркиби мазкур нисбати ашёи 

бељон кор фармуда шудааст, ки «љон гирифтани саллањо» дар љумлаи 

боло мисоли он шуда метавонад. Яъне фразеологизми љон гирифтан 

маљозан нисбати чизњои бељон низ зиёд ба кор меравад. 

Ба монанди сермаъноии калима дар ВФ-и сермаъно низ байни 

маъноњои як воњид алоќамандии мантиќї мављуд аст ва шарти муњимми 

сермаъної њам њамин мебошад. Якчанд маъное, ки аз як воњиди 

фразеологї сар мезананд, чунонки профессор Њ. Маљидов зикр 

мекунад, «бо як тартиби махсус алоќаманд шуда, дар байни худ 

муносибатњои муайяни семантикиро ба вуљуд меоваранд» [52, 49]. 

Дар сермаъноии фразеологизмњо њам яке аз он маъноњо ибтидої ё, 

ба истилоњ, маќоми аввалият, яъне сарсилсилагиро дорад. Аз ин љост, 

ки он дар бештари мавридњо њамчун омили бавуљудоварандаи алоќаи 

мантиќиву шайъии байни ВФ ва маъноњои дигари он, ки аз рўйи 

мушоњидаи мо, аз чор зиёд нестанд, хидмат мекунад. Ин маъно 

њамчунин ба хосиятњои умумиистеъмол ва умумихалќї будани худ фарќ 

карда, дар луѓатњои фразеологї њамчун маънои аввалиндараљаи 

фразеологизмњо оварда мешавад. Одатан, он ва мафњуми 

ифодакунандаи умумии ВФ бо њам мувофиќат мекунанд ва дар 

баробари номбар шудани он мафњум даррав фањмида мешавад. 

Масалан, баробари номбар кардани фразеологизми ба кор андохтан 

аввалин маъное, ки ба зењни шунаванда меояд ин «чизеро ба истифода 

додан» мебошад. Чунончи: Рўзи гузашта агрегати дуюми нерўгоњи 

Роѓунро ба кор андохтанд. Воњиди фразеологии мазкур боз ба маъноњои 

«касеро маљбур кардан (маро ба кор андохтанд)», «чизеро ба њаракат 

даровардан (двигателро ба кор андохт)» ва «касеро љалб намудан 

(Иброњимро ба кор андозем)» њам дар истеъмол мебошад [52, 49]. 

Дуруст аст, ки профессор Њ. Маљидов маънои «чизеро ба истифода 

додан»-и фразеологизми «ба кор андохтан»-ро тањти раќами 4 нишон 
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додааст, аммо имрўзњо, ки дар Љумњурї иншооти зиёди хурду бузург 

зуд-зуд мавриди бањрабардорї ќарор мегиранд, маънои ёдшуда дар 

маќоми аввал љой гирифтааст. Дар «Кини Хумор» ном асараш Ў. 

Кўњзод онро ба маънои «истифода бурдан» истеъмол намудааст: 

Кас мефиристониданд ва он фиристодањо низ донистани дили ўро 

лозим намедонистанд, балки њунар ба кор меандохтанд, ки дили 

волидайнаш ба даст ояд [3, 48]. 

Дар бештар калимањои сермаъно пайдоиши маъноњои нав ба нав 

дар забонамон беохир аст, аммо дар сермаъноии ВФ, чунонки пештар 

зикр гардид, дараљаи сермаъної доираи хеле мањдуд дорад. Дар байни 

маъноњои як воњиди фразеологї «робитаи муайяни мантиќї» њамеша 

мушоњида мешавад, ки «дар он маъноњои људогона мисли њалќањои 

алоњидаи силсила ба њам васл шудаанд» [52, 50]. Масалан, Ў. Кўњзод 

воњиди фразеологии паси гўш карданро ба маъноњои «гапро шунида ба 

он ањаммият надодан», «худро ба карї задан» ва «фаромўш кардан» ба 

кор бурдааст, ки њамаи маъноњо аз лињози мантиќ ба њамдигар 

алоќамандї доранд: 

Вале дар кўчаву бозор ва мадрасаву мазор фичир-кучур љўш мезад, 

ки «аскари урус ба болои Бухоро меомадааст» ва бозориён ин овозаро 

мешуниданду паси гўш мекарданд – ѓами онњо хариду фурўш буд, ки дар 

хонаашон нону об бошад [14, 29]. – Ана њамин латифаат намакин,  – 

зарда кард Исфандиёр, вале Зокир пичинги ўро нафањмид, ё фањмиду 

паси гўш кард [4, 24]. Ќурбонмуроди муфтї фањмид, ки ин мардум 

насињату фатвояшро кайњо паси гўш кардаанд [14, 123]. 

 Маънои иловагии фразеологие, ки ба пайдоиши маънои нави 

фразеологї сабаб мегардад, маънои асосии нисбї номида мешавад. 

Маъноњои иловагии дараљаи дуюм ва сеюм бо маънои асосии 

фразеологии ВФ ба воситаи њамин маънои асосии нисбї алоќаманд 

мешаванд.  
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Дар сермаъно шудани ВФ наќши маљоз хеле калон аст. Дар натиљаи 

ба маънои маљозї соњиб шудани ВФ семантикаи онњо маънињои нав ба 

навро касб намуда, ба фразеологизмњои сермаъно табдил меёбанд [52, 

52]. Воњиди фразеологии маљозии аз даст рафтан маъноњои «аз 

тасарруфу ихтиёри касе баромадани чизе», «мањрум гардидан аз чизе»-

ро доро мебошад. Дар осори нависанда Кўњзод воњиди зери назар ѓайр 

аз маъноњои зикршуда боз ба маъноњои «ноумед шудан», «паст шудани 

эътибор», «мурдан»  њам соњиб шудааст: 

Афсўс, Хеваю Ќўќанд аз даст рафт, аќаллан Бухороро нигоњ бояд 

дошт [14, 28]. … ба Русия имкони пешдастї доданд ва «луќмаи ширин» 

аз даст доданд ва эътибори пешсафї дар љањонгирї низ аз даст рафт [14, 

69]. Ба Бухоро хабар фиристоданд, ки «Љаноби Муњтасиб аз даст рафт, 

њарчанд љасадашро наёфтем, лекин дар лаби љар љанозаашро хондем» 

[14, 153]. – Зудтар хезед, ки нами ќоќдонњо напарад, ин љонварњо чорта 

дањан зананд,  – мегуфт ў, албатта, ваљњ пеш оварда [10, 74].  

Ин воњиди фразеологї аслан сермаъно буда, чањор маънои он, ки 

дар осори С. Айнї ба кор рафтаанд, профессор Маљидов Њ. дар дастури 

таълимиаш «Фразеологияи забони њозираи тољик» чунин овардааст: 1) 

гоњ-гоњ макида мондан (баррагон ба синаи модарашон дањан зада, 

ба хоби онњо халал мерасониданд), 2) газидан (сагони далертар ба 

рикоби асп иаздик шуда, ба пои савор дањон заданї шаванд њам...), 

3) талабгор шудан (духтарат калон шудааст, дар пасу пеш ба вай 

дањан зада истодаанд), 4) ба касе кордор шудан (ба язнаи раис 

дањан назанед, шаккокї мешавад) [52, 50]. Дар мисоли матни аз 

насри Ў. Кўњзод овардашуда ТФ-и мавриди назар ба чањор маънои 

номбаршуда дохил намешавад, балки маънои «хўрдан»-ро 

додааст. 

Воњиди фразеологии миёни чизеро шикастан низ хусусияти 

сермаъної дошта, дар асарњои нависанда дар шакли инкор бо 
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тобишњои гуногуни маъної истеъмол гардидааст. Чунин маъноњои он 

дар «Фарњанги иборањои рехта» зикр шудааст: миёни чизеро шикастан  

– 1 ба сухани касе халал расондан, гаперо ќатъ кардан, 2. нотамом 

монондан, 3. зарба задан [108, 638]. 

Пас, дар шакли инкор маъноњо чунин мешаванд: 1. ба сухани касе 

халал нарасондан, гаперо ќатъ  накардан; 2. ба итмом расондан; 3. 

зарба назадан.  

Миёни гапро нашиканед, домулло, – гуфт мударрис [14, 98]. 

Аммо дар мисоли дигар нависанда ба ин воњид маънои сохтаи 

фардии худро – «хоњиши касеро рад накардан» бахшидааст: … 

Мењмонон чї тавр аз мењмондории ў ба ваљд омада бо соњибхона 

бўсобўс кардаанд, ки Зокир борњо шоњид будааст, миёни гапро 

нашикаста ба њикояти саргузаштњои худ гузашт [4, 21]. 

Миёни кор нашиканад маънои «кор ќатъ нагардад»-ро медињад. Ў. 

Кўњзод низ ба ин маъно воњиди мазкурро истифода менамояд: 

 …ва ин фоидаи дутарафа аслан аз фоидаи Русия бармеомад – пахта 

бисёр бошад, арзон бошад, наздик бошад ва фабрикањои бофандагї 

муназзаму мунтазам кор бикунанд, миёни корашон нашиканад ва 

сарвати зиёдро њам ба даст меоваранд [14, 173]. 

Умуман, Ўрун Кўњзод дар баробари ба таври васеъ аз сермаъноии 

ВФ истифода бурданаш маъноњои нави дар фарњангњо дарљ 

нагардидаро низ ба як ќатор фразеологимњо бахшидааст, ки, бешак, 

хоси њунару матонати эљодиёти ин адиби шањиранд. 

б) Муродифоти фразеологї дар фасоњати сухани нависанда 

Яке аз забоншиносони рус, ки хосиятњои маъноии ВФ-ро  

њамаљониба тањќиќ намудааст, В. Н. Жуков буда, муродифоти 

фразеологиро ба тариќи зайл таъриф кардааст: «Тањти муродифоти 

фразеологї ду ва ё якчанд воњидњои фразеологиеро фањмидан мумкин 

аст, ки онњо маънои ягона ё ба њам хеле наздикро ифода карда, дар 
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доираи як њиссаи нутќ ќарор гирифта бошанд, воситаи алоќаи нањвии 

муштарак ё монандро дошта бошанд (ин хусусият ќабл аз њама ба 

фразеологизмњои њамшакл дахл дорад), аммо аз њамдигар ё бо тобишњои 

маъної, ё обуранги услубї ва ё бо њар дуи њамин хусусиятњо аз њамдигар 

фарќ кунанд [21, 116].  

Муродифоти фразеологиро аз љињати сохташон В. П. Жуков ба ду 

гурўњ људо мекунад: њамсохт (одноструктурные) ва гуногунсохт 

(разноструктурные). Ба гурўњи нахустини муродифоти фразеологї 

фразеологизмњоеро мисол меоварад, ки онњо аз лињози сохторашон 

якхелаанд: заметать следы ва замести следы  ё  прятать концы ва спрятать 

концы-ро мисол меорад. Барои гурўњи дуюми воњидњои тањти назар 

муродифотеро мисол меовард, ки онњо аз љињати унсурњои таркибиашон 

фарќ карда меистанд:  в двух шагах (от кого, от чего), два шага (до кого, 

до чего); под боком, под рукой, под самым носом (у кого); рукой подать 

(до чего) ва мисли инњо. Муродифоти фразеологии њамсохт дар матн 

якдигарро озодона иваз карда метавонанд, аммо муродифоти гунгунсохт 

пурра љойи њамдигарро иваз кардан наметавонанд, чаро ки онњо фаќат 

вобаста ба вазифаи худашон ва вазъияти нутќ дар матн метавонанд ба 

љойи њамдигар кор фармуда шаванд [21, 117].  

В. П. Жуков ба сермаъноии унсурњои таркиби муродифоти 

фразеологї љиддан диќќат додааст. Як вожаи асосии ВФ вобаста бо 

њамнишинии калимањои дигар метавонад тобишњои маъноии гуногунро 

ифода кунад, ки аз рўйи њамин тобишњои маъної оё ин муродифот дар 

матнњо њамдигарро иваз карда метавонанд ё не. Дар ин маврид муњаќќиќ 

якчанд ВФ-е, ки дар таркибашон вожаи «жизнь» (њаёт, зиндагї) такрор 

омадааст, мисол меоварад ва калимаи мазкурро унсури асосии онњо 

меномад [21, 122]. 

Ба назари мо, такрори як калима дар як ќатор ВФ маънои асосї 

будани он вожаро надорад. Масалан, дар мисолњои овардаи муњаќќиќ 
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Жуков вожаи «жизнь» ба таркибњои дигар сахт алоќамандї дошта, мањз 

онњо бо ин калима воњиди фразеологиро тавлид кардаанд. Азбаски ин 

унсурњо ба ќабатњои гуногуни лексикию грамматикї марбутанд, воњиди 

фразеологии номбаршуда муродифи њамдигар шуда наметавонанд. Дар 

ин хусус њаќ бар љониби профессор Њ. Маљидов аст, ки менигорад: 

«Воњидњои фразеологии синонимї аз рўйи сохт бояд ба њам мутобиќат 

кунанд… Синонимњои фразеологї аз љињати таркиби лексикии худ низ 

бо њам мутобиќат мекунанд. Ба ин сабаб аст, ки дар таркиби вохидњои 

фразеологии ба њам синоним, одатан, чунин калимањое дохил мешаванд, 

ки ба як категорияи лексикї медароянд» [52, 56]. 

 Дар бораи табиати муродифоти фразеологї муњаќќиќони ин соња 

назариёти ба хамдигар монанд ва наздик доранд. Масалан, фразеологи 

рус М. И. Фомина низ ба муродифоти фразеологї воњидњои аз нигоњи 

маъно наздик ва ё баробар, ки аз рўйи сохти грамматикї ва ё вазифаи 

дар нутќ доштаи худ мувофиќанд ва аз рўйи тобишњои маъної ба тарзи 

гуногун тафсир мешаванд, дохил мекунад. Муродифоти фразеологї ва 

муродифоти луѓавї аломатњои муштаракро дороанд: аз лињози маъно 

ба њам шабоњат дошта бошанд њам, аммо онњо, одатан, аз љињати 

тобиши маъної, доираи истеъмол, обуранги услубї, муассирї фарќ 

доранд; ин воњидњо дар доираи як њиссаи нутќ ќарор гирифта, аз љињати 

сохтори грамматикї фарќ мекунанд.  

Ба монанди муродифоти луѓавї муродифоти фразеологї њам ба 

гурўњњои идеографї, услубї ва матнї људо мешаванд [110, 32].  

Муносибати муродифї пайдо кардани фразеологизмњоро дигар 

муњаќќиќон низ (Д. Э. Розентал) таъкид кардаанд ва аз љумла силсилаи 

синонимиро ташкил кардани ВФ-ро ќоиланд. Захираи бойи луѓавию 

фразеологї имкон медињад, ки матлаб ифоданок ва муассир баён 

гардад.  
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Муњаќќиќи мазкур аз нигоњи обуранги услубї тафовут доштани 

воњиди фразеологиро зикр карда, онњоро ба гурўњњои китобї, 

умумиистеъмол ва гуфтугўйї људо намудаанд [84].  

Вобаста ба зуњури аломат ва дараљаи иљрои амал њам муродифоти 

фразеологї аз њам тафовут доранд: оби чашм шашќатор, ашк љорї 

шудан, дарё гиристан ва ѓайра. Њар воњиди фразеологии силсилаи 

мазкур дараљаи иљрои амалро зина ба зина номбар мекунад. 

Умуман, ба љумлаи муродифоти фразеологї «ду ва ё зиёда 

воњидњои фразеологии аз бобати маънои фразеологї ба њам наздик ва 

сохти якхела дошта, ки бо обуранги бадеї ва мавќеи истеъмолї аз њам 

фарќ мекунанд» [52, 55], дохил карда мешаванд.  

Аз ин нуќтаи назар масалан, иборањои исмии нури дида, тољи сар, 

болои чашм, љони ширин, гули сари сабад, бо маънои умумии «шахси 

азиз» ё ки иборањои феълии дўст доштан, дил додан, мењр бастан, дил 

бохтан, дил рабудан, ишќ варзидан ва бисёр дигарњо дар ифодаи «наѓз 

дидан» ба љумлаи муродифњои фразеологї дохил шуда метавонанд: 

Одам тољи сари табиат будааст. Ба њар њол чунин гуфтаанд як 

ваќтњо [4, 41]. Њар ќадаме, ки мемонанд, болои дида, тољи сар [7, 25]. Он 

консерт ба воситаи телевизион њам намоиш нишон дода шуд. Ва бовар 

мекунед, ки боз гули сари сабад њамин бандаи ганда буд [11, 109]. 

Муродифњои фразеологї бар ифодаи мафњуми ягона омада 

наметавонанд, балки онњо маъноњои умумии ба њам наздикро далолат 

мекунанд. «Љињати муњими воњидњои фразеологии синонимї ифодаи 

маъноњои умумии ба њам наздики онњост. Чунин аќидае, ки гўё ду ва 

зиёда ифодањои синонимї як мафњумро айнан ифода карда, дар матн 

якдигарро пурра иваз карда метавонанд, ба њаќиќат дуруст намеояд. 

Дар мундариљаи маъноии њар як муродифи фразеологї чунин тобиши 

иловагии махсусеро мушоњида кардан мумкин аст, ки дар муродифоти 

дигари он ё тамоман вуљуд надорад, ё ки ба тарзи дигар ифода шудааст» 
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[52, 55]. Тасдиќи ин гуфтањо дар мисоли ВФ-е, ки дар осори Ў. Кўњзод 

истеъмол гардидаанд, равшан ба назар мерасад. Масалан, таркибњои 

рехтаи пай дар пай ва лањза ба лањза маънои умумии «муттасил, 

ногусаста»-ро дода бошанд њам, бо тобишњои махсуси замонї аз њам 

фарќ мекунанд: 

… ва дар Регистони шањр издињоми халќ лањза ба лањза меафзуд 

[14, 56].  Аз гирду навоњии Бухоро њар рўз пай дар пай хабарњои 

воњимаангез ва ба арк мерасиданд [14, 99]. 

Аъзоњои муродифоти фразеологї бояд аз рўйи сохтор бо њам 

мувофиќат намоянд. Таркиби фразеологї бо таркиби дигари 

фразеологї, ибораи фразеологї бо ибораи дигари фразеологї ва 

љумлањои фразеологї бо њамин гуна љумлањои дигари устувор муродиф 

мешаванд. Чунин муродифот аз бобати мувофиќати калимањои 

таркибии худ низ ба њам монандї доранд. Дар таркиби ВФ-и ба њам 

муродиф бештар чунин калимањое истифода шудаанд, ки ба як гурўњи 

лексикї шомил њастанд. Љузъњои дохилии муродифњои фразеологї худ 

бештар аз калимањои њаммаъно ва ё аз бобати мазмун ба њам наздик 

ташкил ёфтаанд [52, 56].  

ВФ-и муродифии асарњои Ўрун Кўњзод бо обуранги бадеї ва 

мавќеъњои истеъмолиашон аз њам ба куллї фарќ мекунанд. Нависанда 

аз силсилањои фразеологї васеъ истифода кардааст. «Маљмуи воњидњои 

фразеологии ба њам муродиф силсилаи муродифиро ташкил медињад. 

Дар силсилаи муродифии воњидњои фразеологии аз љињати обуранг ва 

мавќеи истеъмолиашон гуногун гирд меоянд. Нишонањои ба назар 

намоёни њамаи фразеологизмњои ба як силсилаи муродифї 

дохилшаванда умумияти маъної ва мутобиќати сохти онњо аст» [52, 56]. 

Њар як фразеологизми силсилаи муродифї аз ВФ-и дигари њамин 

занљир бо образи худ, бо љилвањои нотакрори маънои худ фарќ 

мекунанд.  
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Ў. Кўњзод бо маќсади нишонрас ва муассир намудани баён дар 

ифодаи як мафњум муродифоти фразеологии гуногунро кор 

фармудааст. Чунончи, мафњуми «интизор шудан»-ро бо ИФ-и интизорї 

кашидан, чашм дар роњи касе чор шуд, кўки чашм кандан ифода 

кардааст:  

Чашми мизбон чор шуда буд. Ѓурроси мошин барояд, њама гўшњоро 

сих карда ба роњ менигаристанд ва зуд мувофиќи мартаба саф 

меоростанд, то дар навбати худ салом дињанд [5, 201]. Дар арк чашм ба 

роњи амир буданд, ки вай дар чорбоѓи Ширбадан дам мегирифт [14, 117]. 

Кўки чашмони падар дар роњи бозгашти ягона писар канд, мўйсафед 

гоњ-гоњ пичирросзанон дуо мехонд [8, 113]. 

Тавре аз мисолњои боло бармеояд, воњиди фразеологии кўки чашми 

касе канд маъниро муассир ифода карда, бо обуранги бадеї ва мавќеи 

истеъмол аз муродифњои дигар тафовут дорад. Дар ин воњиди 

фразеологї маънои «интизорї кашидан» бо либоси маљозї пероста 

шудааст. 

Боз чанд мисоли дигар: 

Ў бояд њамон гапњоеро гўяд, ки пештар гуфта буданд ва гоњи 

гуфтанашон вай ба пўсти худ намеѓунљид, ки «сарамро ба куљо занам?!» 

[8, 309]. Ин халќе, ки дар ќарорњову китобњо «капитализмро аз сар 

нагузаронида ба сотсиализм расида буд рўз аз рўз гул-гул мешукуфт», 

дар тўли њафтод сол њар хазинае, ки дошт, ба дасти шефњо супорид ва 

худаш бар њоли як талбандаи дар ба дар гирифтор гардид [14, 139]. Ва 

мардуме, ки собиќан ин њама ѓамхориву ободиро њатто дар шаби 

хобашон надидаанд, аз хурсандї дар куртаашон намеѓунљиданд, албатта 

[14, 70]. 

Ифодаи њолатњои хушњоливу шодї дар ВФ-и курта-курта гўшт 

гирифтан ба маънои «нињоят хурсанд, фарањманд шудан»; аз хурсандї 

дар пўст (курта, љома) наѓунљидан – «нињоят хурсанд, хушњол, шод, 
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фарањманд гаштан», сари касе ба осмон расид  «нињоят шод, мамнун 

шудан», чењраи касе аз хурсандї гул кард (шукуфт, дурахшид) «шодон, 

хурсанд шудан», табли шодї навохтан – «шодию хурсандї кардан» [108, 

137] дар мисолњои боло корбаст гардидаанд.  

ВФ-и чењраи касе аз хурсандї гул кард ба маънои «шукуфт, 

дурахшид», гул барин шукуфтан, чашми касе нур гирифт «як андоза 

хурсанд ва хушњол шудан»-ро ифода менамоянд ва дуи аввал дар осори 

бадеї аслан нисбат бар занону духтарон кор фармуда мешавад, чашми 

касе нур гирифтан бошад маъмулан ба њолати хурсандии модарон ва ё 

умуман волидон нигаронида мешавад: 

Фразеологизми табли шодї навохтан (задан) низ муродифи њимин 

воњиди фразеологї мебошад ва он зоњиран тобиши маънои «хурсандии 

худро ба њама эълон ва овоза кардан»-ро медињад. Аммо дар матни зайл 

он бо иборањои мазкур маънои шодию хурсандиро яксон ифода 

кардааст, зеро ќањрамони асар шодии худро ба њама эълон намекунад: 

18 октябри соли 1866 саллотони рус табли шодї заданд, зеро ќалъаи 

Дизак осон ба дасти онњо афтод  [14, 172]. 

Дар мисоли дигар ифодаи аз хурсандї ќад-ќад паридан вобаста ба 

мавќеи истеъмол ва обуранги услубї то андозае шодию нишоти аз њад 

зиёдро ифода намудааст: Духтарак зочаякро аз дасти таѓояш гирифта, 

аввал ба назди модар, сипас пеши хоњараш давид, ба ў бозичаашро 

нишон дода аз хурсандї ќад-ќад мепарид [12, 97]. 

Дараљаи нињоии хурсандї, фарањмандї дар фразеологизмњои курта 

-курта гўшт гирифтан, аз хурсандї дар курта нагунљидан ва сари касе ба 

осмон расид мушоњида мегардад: Ва мардуме, ки собиќан ин њама 

ѓамхориву ободиро њатто дар шаби хобашон надидаанд, аз хурсандї 

дар куртаашон намеѓунљиданд, албатта [12, 70]. Аз Шумо таманно 

дорам, ки дар маросими ќабул ва гусели Амир њузур дошта бошед, 

сарамон ба осмон мерасад [14, 80]. … ва аз њамин назар чашмашон ба 
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Манори Калон афтад, дилашон ќувват ва баданашон ќабат-ќабат гўшт 

мегирифт, аз фахр сарашон ба осмон мерасид, ки чунин пояи муњташаму 

мустањкаме дорад давлаташон [14, 256]. 

Мафњуми мурдан дар забони адабии муосири тољикї ва њам дар 

нутќи зиндаи халќ бо иборањову таркибњои хеле зиёд ифода карда 

мешавад. Ў. Кўњзод дар забони насри бадеиаш њамин љињати забони 

умумихалќиро њам дар забони тасвири худ ва њам сухани персонажњо 

хеле устокорона мавриди корбурд ќарор додааст. Аз ин љињат аз назар 

гузаронидани силсилаи муродифоти дар забони асарњои ин нависанда 

истифодашуда љон додан, бандагиро ба љо овардан, ба макони абадї 

рафтан, рост ба љаннат рафтан, аз дунё рафтан, аз олам гузаштан, љон ба 

љонофарин супоридан, сари худро хўрдан, барњам додан, ба сари касе об 

рехтан, кори касеро тамом кардан ва бисёри дигарњо, ки ба маънои 

умумии «мурдан, њалок шудан», «кушта шудан» ба кор бурда шудаанд, 

љолиби диќќат аст: 

Ислом, љояш љаннат шавад, домани як беваро дошта, гашт, гашт, 

оќибат, ба хонаву дар нарасида аз олам гузашт [10, 92]. Дилам бисёр 

мехоњад, ки пеш аз чашм пўшидан боз як бори дигар ба дидори шумо 

мушарраф шавам [10, 264]. Бардошта бурданд ва ду рўз хун партофту аз 

олам чашм пўшид [10, 222]. Агар дошта меовардед,  – гуфт директор,  – 

ман њозир ба сари ин об мерехтам. Лекин шоњид надоред, исбот надоред 

[5, 232]. Ба воситаи мо корашро буд мекунад. Корашон буд ки шуд, ба 

асфалассофилин мефиристанд. Бањонаашон тайёр: феодал, буржу, 

миллатчї, душмани халќ [10, 205]. 

ВФ-и бандагиро ба љо овардан, дунёро падруд гуфтан, аз олам чашм 

пўшидан, ба хонаи охират ворид шудан, сутуни дунё нашудан, соњиби 

манзили охират шудан, роњи адамро пеш гирифтан, манзили охират 

ёфтан дар матнњои гуногун мафњуми мурданро нарм ифода карда, 

њамчун ифодањои эвфемистї истеъмол шудаанд: 
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Баъди сакта, рўзи сеюм кампир бандагиро ба љо овард. – Э бародар, 

то ба хонаи охират рафтан зиндагї кардан даркор, мо бе њамин њам дар 

ин дунё ба ќатори мурдањо… – бо њар ду даст сарашро дошта гуфт ў. – 

Њазрати Бањовиддини балогардон њафтмоња таваллуд шудаанд, дар 

њафтсолагї Ќуръонро њифз кардаанд, дар њафтдањсолагї манзили 

охират ёфтаанд [8, 162]. 

Адиби нуктасанљ Ў. Кўњзод гоњо барои пурќувват, пуробуранг ва 

дилчасп намудани ифода ва маъно дар як љумла ду ё зиёдтар аз он 

муродифи фразеологиро ба кор бурдааст:  

…Ва љињодталабон – савораву пиёда, бетартиб аќиб нишастанд – 

њар дастае ба тарафе; ва шумораи онњое, ки аз тарс ба љару љў афтида 

нобуду маљруњ шуданд, бештар буд аз шумораи онњое, ки аз тир љон ба 

љонофарин супориданд [13, 43]. Охир инсон чуноне аз батни модар пок 

меояд, бояд тозаву озода ин дунёро падруд гўяд ва ба хонаи охирати худ 

ворид шавад [1, 105]. Бисёр касал нашуд. Фаќат се рўзак дар бистар 

хобид. Фаќат се рўзакак бистарї шуду роњи адамро пеш гирифт [8, 79].  

Инчунин дар забони насри нависанда як гурўњ таъбирот мафњуми 

мурданро бо тобиши эњсосотии манфї ифода карда, муносибатњои 

ногувори гўяндаро ифода мекунанд. Масалан, ВФ-и љон ба љонофарин 

супоридан ва ќолаб тињї кардан маъноњои «ба зудї, љо ба љо мурдан»-

ро дода, гўянда њар чї тезтар аз дунё рафтани шахси зери назарашро 

мехоњад, яъне сахт душманї дорад бо ў, муродифи дигари онњо – саг 

барин љон додан низ тобиши манфї дошта маънои «мурдан»-ро осон не, 

балки бо тобишњои сахтию машаќќат, азобу уќубат баён мекунад. Аз ин 

љост, ки муаллиф ин гуна муродифотро вобаста ба муносибати 

ќањрамонон ва хислату сифати онњо интихоб намуда, аз онњо истифода 

бурдааст. 

Хушбаёнї ва сухангустарии Ўрун Кўњзод боз дар он зоњир 

мегардад, ки ў аз тасвирњои олии маъної ва имконоти услубии 
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муродифот хеле моњирона истифода менамояд. Дар вазъияти лозим ба 

кор бурдани муродифе, ки айнан матлаби нависандаро ба фањми 

хонанда расонда метавонад, ба њар адиб муяссар намешавад. Аммо аз 

маводи тањти назари мо нозукандешии Ў. Кўњзод ва бомавриду 

фаровон истеъмол намудани муродифоти фразеологї ин сифати 

нависандаро равшан зоњир менамоянд. Дар насри бадеии ў дар ифодаи 

маънои «хомўш мондан (нишастан), гап назадан ва ё хоњиши гуфтугў 

надоштан» занљири муродифоти фразеологии иборат аз њалќањои 

фаровон корбаст гардиданд.  

Аммо вай лаб накушода, Раљаб чойи нимсарди пиёларо њурт 

кашиду таъкидан ба Вера гуфт… [8, 181]. 

Дар ин љумла аён аст, ки Раљаб ном персонаж бо Вера дар айни 

гуфтугў мехоњад, ки танњо «гапи худро гузаронад», аз ин лињоз ба ў ёрои 

сухан гуфтанро надода, гапашро бо таъкид давом медињад. Аз ибораи 

лаб накушода маълум мешавад, ки шахси мањзур хоњиши гап заданро 

дорад, аммо ба ў имкон намедињанд. Дар љумлаи зер њамин маъно дигар 

хел баён шудааст. Ин љо њозирин, ки лањзае пеш бањс менамуданд, аз як 

саволи муаммоомез мутаассир шуда, ба фикр фурў мераванд: 

Тамом, бо њамин гўё њама ба дањон об гирифта бошанд, хомўш 

монданд [8, 230].  

Дар ду љумлаи зерин лаб накушодан ва дањон баста доштан маънои 

«хомўш будан»-ро доранд, аммо онњо бо тобишњои «аз тарс овоз 

набаровардан» ва «озодии сухан надоштан» аз њамдигар фарќ 

мекунанд: 

Вай лаб накушода, бо њаракати сару дастњо ба хонаи дарун ишора 

кард [8, 333]. Ќаблан, то ба расмият даровардани фошгўї, дањони баста 

доштанд мардум [8, 25].  

Бо таъбироти махсус ифода кардани семантикаи «хомўш мондан 

(нишастан)» ва тобишњои маъноии онњо гувоњи нуктасанљї ва 
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забондонии Ў. Кўњзод аст. Масалан, лаб фурў бастан, дањон накушодан, 

ба лаб кулўх молидан дар ифодаи маъно ба њам наздик бошанд њам, њар 

кадом мавќеи истеъмол ва тобишњои маъноии хос доранд:  

Мирбаќо хомўш монд. Дигарњо низ як муддат лаб накушоданд. 

Риштаи суњбат канда шуд [13, 98]. Аз рўйи ќарорњои комиссияњои 

районї ва республикавии љамъияти матлубот бояд сояи инњо ба идораи 

савдо роњ дода нашавад. Пас, чаро мо дидаву дониста ба дањон об 

мегирифтаем [13, 144]. Меъморонамон аз таљрибаи мардум, ки хонањои 

тахмондор месохтанд, эљодкорона истифода намебаранд. Чаро 

ходимони маданият аз ин љињат дањон намекушоянд? [13, 150]. Пир ба 

лабаш кулўх молида, оромона намоз мехонд. Муридаш тўпиро якшоха 

монда, дар чойхонањо мазза карда мегардад [13, 156]. – Кї савол дод? 

Касе лом нагуфт. – Кї савол дод? – такрор кард шинелпўш. – Љигар 

дошта бошад, ку аз љояш хезад. [13, 59]. Гапашро гардонида ба дањонаш 

заданд, ки мактаб муассисаи шахсї нест, балки давлатист ва њељ кас њаќ 

надорад, ки ќоидањои маъмули онро вайрон кунад [13, 69]. Таъриф 

мекунем, ки табобатхонањои бо њама асбобњои замон таъмин сохтем, 

аммо аз гуфтани он ки љарроње кўррўдаи касеро бурида њангоми дўхтан 

сўзанро дар шикам мондааст, лаб фурў мебастем [13, 77]. 

Воњидњои фразеологии лаб бастан, лаб газидан маънои «аз сухан 

бозистодан, хомўш мондан»-ро бо оњанги муътадил ифода менамоянд: 

Ва Иван лаб газид; ва мулозим бо таъзим дар дами дар пайдо шуд… 

[14, 83].  

Дар љумлаи охир ќањрамони асар – Иван, дар хусуси пешгирї ва 

табобат намудан бемории вабо ба амир маслињату пешнињодњо мекард, 

аммо амир бо хандаву истењзо гапањои ўро мегардонд, ки дар натиља 

Иван бењуда будани маслињатњояшро пай бурда, аз давом додани суњбат 

худдорї мекунад, яъне дар ин љо лаб газидан маънои «ноилољ хомўш 

мондан»-ро далолат мекунад. 



115 

 

 

 «Воњиди фразеологии дами касе ба дарун афтод (гашт), дами худро 

набаровардан маънои хомўш монданро бо оњанги густохонаю дурушт 

ифода мекунанд. Њамзамон тобишњои дигари маъноиро низ дарбар 

мегирад» – меоварад Н. С. Саидов [87, 169].  

Дар осори Ў. Кўњзод воњиди фразеологии дами касе дарун афтод ба 

њамин маъно истифода шуда, дар њолатњои зиёде бо муродифи дигари 

фразеологиаш ба дањони касе задан бо андак таѓйир якљоя ба маќсади 

таќвияти эњсосот ва муассирї ба кор бурда шудааст: 

Баъд ба гирду пеш менигарист ва аз рўзгор маводу мисоле мељўст, 

ва бисёр мељўсту намеёфт мисолу маводе, ки дилаш мехост, маводу 

мисоле, ки муносибу мувофиќи даъвояш бошад, ва такя бар он дошта 

бошад ва лўнда карда ба дањони Виктор бизанад, ки дамаш дарун афтад 

[14, 157]. 

Муродифоти фразеологї ба нависанда имкон медињад, ки аз 

такрор ва як тарзи ифодаи мафњум худдорї намуда, матлабро нишонрас 

ва муассир ифода намояд. Нависанда барои таъсирбахш ифода 

намудани њолати руњии ќањрамону персонажњо дар мавриди саросема 

шудан, музтариб гардидан, бесаранљом шудан муродифоти 

фразеологии дасту по хўрдан, мурѓи посўхта барин, ба пўстини касе кайк 

даромад ва воњиди фразеологии халќии гуфтугўйии дасту поча шуданро 

кор фармудааст: 

Аз байн он ќадар ваќт гузашт, ки одамони якбора даступо хўрда, 

одамони саросема фурсати нафаси озод кашидан ёфтанд, фурсат 

ёфтанд, ки ба гирду пеш дурусттар нигоњ кунанд [4, 35].  Фозила, 

сардори бригада, мурѓи посўхта барин як нафас орому ќарор надошт – 

як дам ба сари механизаторон мерафт, дами дигар аз барои овардани 

чигит ба идора медавид; як дам аз ањволи чимбурон хабар мегирифт [9, 

25]. 
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Маъноњои «саросемагї кардан», «ѓайриинтизорї будан», «шарм 

доштан», «ба муаммое дучор омадан» дар осори Кўњзод бо силсилаи 

муродифоти фразеологии худро гум кардан, дасту по гум кардан, сари 

калобаи худро гум кардан, сарриштаи худро гум кардан ифода 

гардидаанд: 

Дилмурод, аз афташ, дар ин љо њузури падаршро интизор набуд, ки 

якбора дасту по гум кард [8, 252]. Ў лањзае худашро гум кард, пеш рафтан 

ва ё пас гаштани худро намедонист [8, 282].  

Адиб барои њар чи зиёдтар љалб намудани диќќати хонанда ба 

њодисаи њамонлањзагї аз њар гуна усулњои баён истифода мекунад. 

Масалан, пайињам истифода намудани муродифоти луғавию 

фразеологї яке аз вижагињои осори ин нависанда мебошад:  

Мирбаќо хомўш монд. Дигарњо низ як муддат лаб накушоданд. 

Риштаи суњбат канда шуд [13, 98]. 

Дар ин мисол фикр бо се љумлаи сода људо-људо ифода шуда бошад 

њам, мантиќан он бо як љумдаи мураккаб баён намудан мумкин аст:  

Мирбаќо хомўш монд ва дигарњо низ як муддат лаб накушоданд, 

риштаи сўњбат карда шуд [13, 98]. Аммо нависанда боз њам ба хотири 

таъсиргузор тасвир намудани вазъият љумлањоро бо аломати нуќта аз 

њам људо намудааст, то ки дар байн фосилае ба вуљуд ояд ва мањз њамин 

фосила ба хонанда имконият медињад, ки дар бораи њолати 

бавуљудомада фикр кунад, яъне таваќќуф муассирии ВФ-ро дар матн 

таъмин намудааст. Ин њам аз нозукбаёнии адиб шањодат медињад. 

Чунонки ба назар мерасад, фразеологизмњои муродифї дар насри 

Ўрун Кўњзод якљоя бо муодилоти лексикии худ кор фамуда шудаанд. 

Муодилоти лексикии ВФ ё пеш аз фразеологизмњо корбаст гардидаанд, 

ё пас аз онњо. Ин њолатро Н. С. Саидов дар њикояњои А. Самад муайян 

намуда, аз рўйи мавќеи корбарии ВФ нисбат бар «муродифоти 

лексикї»-ашон онњоро ба ду гурўњ људо намудааст: ИФ-е, ки баъд аз 
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муродифњои лексикї кор фармуда шудаанд ва ИФ-е, ки пеш аз 

муродифњои лексикї кор фармуда шудаанд [87, 172]. 

ВФ-е, ки баъд аз муродифњои лексикї кор фармуда шудаанд.  Дар 

чунин тарзи ифода муродифњои лексикї пеш аз иборањо омада, барои 

фањмидани маънои ИФ имконият медињанд. Масалан, дар љумлаи зер 

мол куштан муродифи луѓавии муродифоти фразеологии хун 

баровардан ва ќурбонї кардан аст: Барои њамин рафтањо баргарданд, 

њама ба пешвоз мебаромааданд, хешу табор ба шукронаи пою ќадамаш 

мол мекуштанд, хун мебароварданд, ќурбонї мекарданд [10, 116]. 

Нависанда дар ин матн барои нишон додани амалњои давомдор ва 

пайдарпай ѓайр аз ифодаи одии кор ду воњиди фразеологии 

наздикмаъноро таъкидан кор фамудааст: 

Њама баробару бародар мешаванд, њурмату эњтироми њама ба як 

дараља риоя мешавад ва касе њад надорад, ки њуќуќи дигареро поймол 

кунад [10, 117]. 

Нависанда силсилаи ВФ-ро њамчун санъаткори асил ончунон 

устокорона паси њам мечинад, ки онњо на танњо аз љињати мантиќ 

њамдигарро таќвият медињанд, балки ба андешаю эњсосоти хонанда 

таъсири амиќ мерасонад, вай худро хаёлан яке аз њамин ќањрамонон 

тасаввур мекунад: 

Агар ту њам, писарам, гапи маро гардонї, – гуфт ў оби чашм 

поккунон, – агар ту њам обрўйи моро набардорї, нону намаки халќро 

надињї, урфу одаташонро пос надорї, агар ту њам орзуву њаваси моро 

пушти по занї, Худо шоњид аст ва ту бояд бидонї, ки як дасти падарат 

то рўзи ќиёмат аз гўр берун меистад ва модари шўрбахтат шири 

сафедашро ба осмонњо мељўшад [10, 93]. 

Њамаи такобињо душманони ману ту њастанд. Як умр мо –  

болообињоро ѓорат мекунанд. Санги таги дандонамон шуданд онњо. Аз 

решаашон нест кардан даркор њамаи инњоро [10, 8]. Вале Бањром аз сояи 
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девор чашм наканда менигаристу менигарист, гўё ки мў ба мў ёзидани 

онро тањќиќ мекард [10, 74]. Давлат боварї дошт, ки дар сараш, дар нўги 

забонаш гапњои нав, њикматњои обнарасида чарх зада гаштааст ва њамту 

хезаду дањон кушояд, оби мусаффои чашма барин љорї шуда рафтан 

мегирад ва аз ин муъљиза њама ба њайрат мемонад [3, 146]. Вай аз ѓурури 

њуснаш сармаст, байни замину осмон мегашт. Писардоронро сўзонида 

мегашт, нуќли маљлиси љавонон шуда мегашт [3, 86]. Мардуме, ки 

тарафи Манори Калон мерафтанд, фављи одамони гуногунќаду 

гуногунлибос ва гуногунтоифаю гуногунаќида буданд, яке ѓами љоњ 

мехўрд, дигаре ѓами нон; яке ѓами халќ дар дил дошт, дигаре ѓами 

иззати шикам, – онњо бисёр буданд ва орзуву армонњои гуногуне дар 

дил доштанд [4, 6]. Як њолати тазйиќовари ботинї ўро фаро гирифта 

буд, бисёр мехост, ки њозир дар суњбати дўсте бошад, бухси дилашро 

кафонад, ё њар чї ў гўяд, гўш карда шинад [4, 23]. Аз њама ногувортар 

њолати Тамара буд. Вай дар болои сўзан нишастагї барин бетоќатона 

мељунбид, сулфањои базўракї мекард, њар лањза оби дањонашро фурў 

мебурд, ки садои ќулт карданаш шунида мешуд [3, 96]. Гапи вайро 

гардонда ба дањонаш задан даркор, ки аз чашмаш алов парад [13, 113]. 

Чашмони Амриддини бозоргон сиёњї зад, умед ва сарваташ дар як 

лањза барбод рафт. Вале сир бой надод, лобаву зорї накард ва сархам аз 

боргоњ баромаду рафт… [13, 21]. Фикр кардааст, фикр кардаасту бо 

мулоњизаи бо як тир ду нишон задан, яъне њам аз дахмасаи кор халос 

шудан ва њам дар ноомади кор, аз љавобгарї гурехтан, иљрои ин вазифаи 

масъулро ба яке аз навкарони худ супоридааст [5, 197]. Он ваќт ситоиши 

онњо ба ў нафорид, ба дилаш нанишаст, балки ғашу аламашро овард 

[11, 98].  

Дар љумлаи чањорум ИФ-и ба сукут фурў рафтан бо тобиши маънои 

ба фикру хаёл фурў рафтан [108, 113] бо феъли андеша кардан 

(...меандешид) њаммаъност. Инчунин иборањои озоди њалли муаммои 
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бузург ва кушодани кўргирењи нињоят мушкил дар матн хусусияти 

њаммаъної зоњир кардаанд. Њамзамон лозим ба ёдоварист, ки ВФ-и  

матнњои охир нисбат ба муродифоти луғавиашон матлабро барљаста 

ифода намуда, њолати руњии ќањрамону персонажњоро таъсирбахшу 

ифоданок инъикос кардаанд. 

Пеш аз муродифи лексикї омадани ибораи фразеологї:  

Се моњи охир, гўё ба сараш сад сатил оби хунук рехта бошанд, 

дилаш аз кораш ях барин хунук аст ва бо гардани баста ба кор меояд [1, 

16]. Аз байн он ќадар ваќт гузашт, ки одамони якбора дасту похўрда, 

одамони саросема фурсати нафаси озод кашидан ёфтанд, фурсат 

ёфтанд, ки ба гирду пеш дурустар нигоњ кунанд [4, 35]. …Мењмонон чї 

тавр аз мењмондории ў ба ваљд омада бо соњибхона бўсобўс кардаанд, 

ки Зокир борњо шоњид будааст, миёни гапро нашикаста ба њикояти 

саргузаштњои худ гузашт [3, 21]. 

Дар забони насри Ў. Кўњзод пеш ва баъд аз иборањои синтаксисї 

омадани ВФ низ мушоњида мегардад. Профессор Б. Камолиддинов дар 

ин хусус чунин ибрози андеша кардааст: «Таѓйирот дар истеъмоли 

воњидњои фразеологї дар услуби бадеї ба тарзњои гуногун сурат 

мегирад. Нависанда њангоми баёни воќеа иборањои рехтаро бо 

ифодањои озоди њамшакл дар як љо кор мефармояд, дар натиља байни 

ифодањои аслию маљозї робитаи маъної барќарор гардида, маънои 

аслии љузъи маљозан кор фармудашудаи воњиди фразеологї аз сари нав 

«зинда» мешавад ва ба мундариљаи умумии ифодаи рехта як навъ тозагї 

ва тароват мебахшад» [29, 93]. 

Чунончи, пеш аз воњидњои синтаксисї корбаст гардидани ВФ: 

– Лутфи њазратам сари бандаашро ба осмон расонид, зиёд хушњол ва 

хурсанд шудам [14, 18]. Устод Шумо танњо набудед, танњо нестед, – 

Рўзимурод њам дилашро кафонд, маќсад ва нияташро гуфт [14, 19]. Ва 
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лашкар фармони роњ гирифт, лашкаре, ки бўйи борут начашидааст, 

љангро надидааст [8, 252]. 

Дар мисолњои фавќ воњидњои синтаксисии зиёд хушњол ва хурсанд 

шудан, маќсад ва ниятро гуфтан ва љангро надидан њамчун муродифи 

ВФ омада, барои шарњу эзоњ ва натиљаи онњо хизмат кардаанд. 

Воњидњои синтаксисие, ки ба сифати муродифњои фразеологизмњо 

пеш аз онњо истеъмол шуда, маънои пас аз худ омадаро пурра 

мегардонанд:  

… як њазору сесад сол боз гуноњу айбашро бори гардани шайтон 

мекунад ва боре њам гиребони худро бўй намекунад [14, 54]. Вай аз 

тањлукаи он ки кори очеркнависиаш бароре надорад, барваќт њанўз 

чашми рўз накафида бедор шуд [6, 106]. 

Чунонки ќаблан зикр гардид, дар њолати паси њам омадани 

муродифоти фразеологї онњо маънои њамдигарро пурра мекунанд, 

тасвири вазъият барљаста ва таъсирбахш мегардад. «Пай дар пай 

омадани иборањои фразеологии муродифї дар асарњои бадеї яке аз 

љињатњои характерноки истеъмоли фразеологизмњо мебошад. Ин гуна 

иборањо дар забони нависанда (бештар) ва нутќи персонажњо барои 

ифодаи равшани маъно, инъикоси пурраи характеристикаи воќеа ва 

персонажњо, бо обуранги баланди бадеї ва хаяљонбахш тасвир 

намудани њодисаю воќеањо хизмат менамоянд. Дар чунин тарзи 

истеъмоли иборањои фразеологии муродифї мањорату забондонї ва 

услуби хоси эљодии нависанда зоњир мегардад» [42, 213]. 

Хумор гуфт, ки њамин рўзњо риштаи фикраш чунон чигил шудааст, 

ки њељ сари калобаро ёфта наметавонад.  Шомансур борњо ба вай гуфт, 

ки: «ба њар ош пашша нашав; ба харе, ки бор надорї, корат набошад» [7, 

66]. Њамон сол, соли якњазору нўњсаду њаштоду дуюм, бањор аз ваќти 

муќаррариаш пештар омад, њанўз фасли зимистон тахтаву тиракашро 

наѓундошта, бањор домани пироњани сабз, дилрабо ва гулбўяшро пањн 
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кардан гирифт [9, 17]. Сар топ-тоза, хотир љамъ, дил равшан буд. Дар 

пеши назараш Вера ба чашмони обгирифта меистод, вале барои чї 

бошад, ки он оби чашм дили Исфандиёрро об намекард, ба дилаш сиёњї 

намеандохт [3, 54]. 

Дар матнњои боло дар њар маврид се воњиди фразеологї пайињам 

истеъмол гардидаанд, ки ќариб як маъноро медињанд. Тафовути асосии 

онњо дар дараљаи истеъмол, тобиши маъної ва обуранги эњсосотї зоњир 

мегардад. Ифодаи сар топ-тоза аслан хоси забони гуфтугўйї буда, 

доираи истеъмоли мањдуд дорад ва ба маънои «осуда, тоза» ба кор 

меравад.  Хотири касе љамъ воњиди фразеологии умумиистеъмол ва 

сермаъно буда, ба маъноњои «ором, осуда, беташвиш» далолат мекунад. 

Дили касе равшан низ ба маъноњои зикршуда истеъмол гардида 

таъбири забони адабии китобї мебошад. Дар якљоягї нависанда 

онњоро ба маънои «дараљаи олии кайфияти шахс» мавриди истеъмол 

ќарор додааст. 

Пас, гуфтан метавон, ки муродифоти фразеологиро Ў. Кўњзод ба 

маќсади равшан ва пурмазмун баён намудани фикр, худдорї аз такрори 

нолозим, ифодаи табиати эњсосотию экспресивии њам худ ва њам 

персонажњо, тафсил додани мазмун, муайян намудани муносибат ва 

нуктаи назари персонаж ё муаллиф ба њодисаю воќеа ва шахсу предмети 

мавриди назар љолибият ва ба фањми хонанда наздик намудани моњияти 

њодисаю воќеањо мавриди корбурд ќарор додааст. 

в) Гунанокии воњидњои фразеологї ва офариниши образњои тоза 

Маълум аст, ки яке аз вижагињои фразеологизмњои забони муосири 

тољикї соњиби гуна (= вариант) будани онњо мањсуб меёбад. 

Профессор Њ. Маљидов дар хусуси гунанокии ВФ чунин овардааст: 

«Вариантњои воњиди фразеологї ќолабњои таркибан тағйирёфтаи 

њамон як фразеологизм мебошад» [52, 58].  
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 Аз синонимњои фразеологї вариантњои онњо фарќ карда меистанд. 

«Онњо аз њам бо љузъњои људогона ё ки унсури грамматикиашон фарќ 

мекунанд. Љињати умумии њамаи гунањои фразеологии мансуб ба як 

силсила ин сохти ягона, умумияти маъно ва образи заминаи онњост. 

Сабабњои ба вуљуд омадани вариантњои фразеологї дар забон гуногун 

буда метавонанд. Онњо бештар ба маќсадњои услубї ба вуљуд оварда 

мешаванд» [52, 59]. 

 Гунањои фразеологї дар ифодаи тафаккури рангини нависанда 

имкониятњои фаровони забониро фароњам оварда метавонад. 

Вариантњои фразеологї бо роњу усулњои гуногун дар натиљаи иваз 

шудан, илова шудан ва ё афтидани унсурњои луғавию грамматикї ба 

вуљуд меоянд. Аз рўйи ин хусусияташон забоншинос Њ. Маљидов 

онњоро чунин гурўњбандї кардааст: ивази унсури луғавї, иловашавии 

унсури нав, афтидани унсури таркиби воњиди фразеологї. Бо 

дарназардошти њамин таснифот гунањои фразеологии насри Ў. 

Кўњзодро ба тариќи зайл ба гурўњњо људо намудем: 

А) Ивази унсурњои луѓавии таркиби ВФ. Иваз гардидани унсури 

таркибї аз њодисањои маъмули ВФ-и забони тољикї ба шумор меравад. 

Ин љињати ВФ-ро Ў. Кўњзод хеле моњирона истифода намудааст. 

Њангоми иваз намудани унсури луғавии таркибии ВФ нависанда 

калимањоро аз ќабатњои гуногуни лексикї бо назардошти таносуби 

маъноии наздикдошта ва бештар бо воњиди луғавии њаммаъно ё 

наздикмаъно ба кор бурдааст. Чунончи, дар мисолњои зайл дар натиљаи 

ивази љузъњо гунањои ВФ-и тањти дил, димоѓи чоќ доштан, сари касеро 

љуфт кардан, дар бадани касе мурѓак дамид гунањои тозаи онњо ќаъри 

дил, димоѓи хуш доштан, сари касеро дуто кардан ва дар пўсти касе 

мурѓак дамид ба вуљуд овардаанд, ки хеле рангину муассиранд:  
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Вай он папкањоро аз як лаб кушода вараќ задан гирифт ва дар 

ќаъри дил як умеди мубњаме дошт, ки мањз њамин вараќњои зардшуда 

мушкили ўро осон мекунанд [10, 226].  

Дар љумлаи фавќ ба љойи калимаи аслан тољикии тањ (тањт) 

нависанда вожаи арабии «ќаър»-ро истифода намуда, онро ба калимаи 

дигари арабии мубњам, ки маънои «пўшида, пинњон, номуайян, 

номаълум» дорад, наздик менамояд. Дар ин њолат ќаър аз тањ дида 

«мубњамияти умед»-ро як дараља таъсирбахштар таъкид мекунад. Дар 

мисоли дигар Ў. Кўњзод калимаи иќтибосии туркии чоќро ба тољикии 

хуш иваз намуда, фразеологизми сирф тољикї сохтааст: 

Сарпаноњат бошад, хўрданию пўшиданї бошад, димоѓата хуш 

дошта кайф карда гард! [10, 76]. 

Яке аз хусусиятњои забони эљоди нависанда њам дар њамин аст, ки 

мувофиќ ба вазни маънї, таъсирнокии тобишњои маъної муродифотро 

интихоб мекунад, то ба шуур, дарку руњи хонанда асари мусбате 

гузошта тавониста бошад. Аз ин лињоз вожањои забонзадаи таркиби 

фразеологизмњоро бо муодилот ё муродифоти аслии тољикї ё, агар 

чунин калимаи сирф тољикї ёфт нашавад, он гоњ бо иќтибосњои арабї 

иваз менамояд. Масалан, дар љумлаи зайл вожаи дуторо ба љуфт иваз 

намудааст, ки ба таъбир таровати нав ва хушро илќо мекунад: 

 Њоло гапи дигар, бо чашмат мебинї, аз миёнаш дошта мераќсї, ба 

оббозї мебарї, баъд маъќул ки шуд, саратро дуто кун [3, 225].  

Дар бадани касе мурѓак давидан њам воњиди фразеологии маъмули 

забони тољикї ба шумор меравад. Дар мисоли зер адиб ба љойи калимаи 

бадан вожаи пўстро истифода мебарад, ки мантиќан мувофиќтар аст, 

зеро «мурѓак» аслан дар пўст «медавад» ва тањти вожаи «бадан» аз 

устухон то рагу пай ва пўст дар назар дошта мешавад: 
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 Аз паи пои онњо бадани Љавони пањлавон ваљаррос мезад, дар 

пўсташ мурѓак медамид, аъзои баданаш мехорид, вале ў илоље надошт… 

[10, 46].  

Фразеологизми љомаро чаппа пўшидан гунаи маъмули пўстинро 

чаппа пушидан мебошад. Нависанда барои пурмазмун ва образнок 

ифода гардидани забони асар яке аз калимањои гуфтугўиро дар љузъњои 

ВФ ба гунаи адабиаш иваз намудааст.   

... ва мулло Абдурањмон, ки баъди маъзул гардонидани Раис ва 

фирориву гуреза кардани Ќурбонмуроди муфтї, ќањрамони ин майдон 

медонистанд, љомаро чаппа пўшид ва мактаби навро куфр эълон кард 

[14, 158]. 

Воњидњои фразеологии хуни дил хўрдан, хуни љигар хўрдан, хуни 

дил шудан ва хуни љигар шудан бо њам вариант буда, дар умум як маъно 

«азобу машаќќат кашидан»-ро далолат кунанд њам, лекин аз љињати 

мавќеи истеъмол аз њамдигар фарќ доранд. Ибораи хуни дил хўрдан 

умумиистеъмол буда, њам дар услуби бадеї – китобї ва њам гуфтугўйї 

фаровон истифода мешавад. Вариантњои хуни љигар хўрдан, хуни дил 

хўрдан, хуни дил шудан ва хуни љигар шудан нисбатан камистеъмоланд 

ва хоси забони адабианд: 

Муаллим хуни љигар хўрда дањ сол таълим дињад, ки одами нав ба 

воя мерасонам ва дар нињояти кор онњо ба Тўрабоевичу Раљабу Хумор 

монанд шаванд, хуб нест [3, 51].   

Дуруст аст, ки гунањои фразеологї бояд умумияти маъноиро соњиб 

бошанд, аммо дар матнњои боло фразеологизми хуни љигар хўрдан бо 

тобиши нозуки маъно њолат ва зањмати руњии шахсро ифода намудааст. 

Дар мисолњои дигар тобиши зањмату мењнати љисмонии персонаж дар 

назар дошта шудааст, аз ин рў нависанда варианти бо хуни љигарро 

истифода мебарад: 
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 Ин чї хел баробарї ва бародарї мешудааст, ки як нафар оби 

шикамашро наљунбонад ва соњиби молу мулке бошад, ки як нафари 

дигар бо хуни љигар ва бо араќи љабин ёфтааст? [14, 62]. Дар њар ду 

маврид њам нињолњои бо хуни љигар сабзондаи мо, на танњо бор надод, 

балки ќариб решакан шуд [11, 152]. 

Дар матни зайл бошад њар ду њолат – њам зањмати руњї ва њам 

мењнати тоќатфарсои љисмонї ба воситаи гунаи дигари њамин воњиди 

фразеологї хуни дил шудан дар назар гирифта шудааст: 

  …мањсули фикрашонро дар мањфилњои хоса  мехонданд ва бо 

ёрии хушнависон нусхањо мебардоштанд ва аз даст ба дасту аз дањон ба 

дањон, то андозае, дар байни мардум пањн мегардид ва сипас, ѓусса 

мехўрданд, ки «хуни дил шуда, ин ќадар зањмат кашидем, вале натиљае 

ба даст намерасад – на мардум оќилтар мешаванд ва на зиндагї бењтар!» 

[12, 97]. 

Аммо дар љумлањои зер ибораи як себи ду кафон ба як себи ду 

таќсим иваз гардидааст ва сабабаш шояд дар он бошад, ки адиби 

нуктасанљ вожаи таќсим, ки иќтибосии арабист, лекин аз кафони аслии 

тољикї дида, доираи истеъмолаш васеътар мебошад, ба маќсади ба 

забони гуфтугўйї наздик намудани забони асараш истифода карда 

бошад, зеро љумлаи дуюм нутќи персонажи асари «Кини Хумор» аст:  

Онњо, албатта, бо як сурат нестанд, як шаклу шамоил надоранд – 

яке – фарбењ, дигаре – хароб, яке – дароз, дигаре – кўтоњ, яке – хушрў, 

дигаре – безеб, вале моњияти амалашон чун як себи дукафон ба њамдигар 

шабењ њастанд [10, 163]. – Охир, дар куљо воќеъ шудааст, ки як гурўњи 

одамон, чун як себи ду таќсим, ба якдигар монанд бошанд? [3, 124]. 

Б) Воситаи дигари тавлиди гунањои ВФ ин аст, ки ба таркиби 

воњиди фразеологї калима ё унсури нави грамматикї илова мегардад. 

Аз ин хосияти ВФ низ Ўрун Кўњзод хуб истифода карда, дар мавридњои 

зиёд бо илова кардани љузъњои тоза таркибу иборањо ва љумлањои 
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рехтаву устувори нав ба навро ба вуљуд овардааст. Масалан, дар мисоли 

зер ба фразеологизми сар ба осмон расидан воситаи грамматикии 

пасванди љамъбандии -њоро илова намуда, маънои «хушњолии дараљаи 

олї»-ро ба тасвир кашидааст: 

Њар дуи њамин маъракаро бе каму кост, бо овозаю дабдаба 

гузаронанд, сарашон ба осмонњо мерасад, ќарзи одамии худро адошуда 

медонанд, ки умр ба зоеъ нагузаронидаанд [10, 97]. 

Хонанда дараљаи эњсоси шодию хурсандиро дар ифодањои сар ба 

осмон расидан, сар ба осмонњо расидан, сар ба осмони њафтум расидан ва 

сар ба Сурайё расидан ба осонї дарк кардан метавонад. Дар љумлањои 

поён дараљаи хурсандии ќањрамонони осори нависанда бо илова 

намудани унсурњои грамматикї гуногун тасвир шудааст. Албатта, 

мисолњо аз сањифањо ва њатто асарњои гуногун оварда шудаанд ва мо, 

махсусан, онњоро бо ин тартиб гузоштаем, то нозукбаёнї ва латофати 

суханофарии адиб дар нишон додани дараљаи шодиву нишоти 

ќањрамонон, ки бо воситаи гунањои фразеологї ифода гардидаанд, 

дуруст шинохта шавад: 

 Вай гуфт, ки мењмони азиз, рафиќи мушфиќ, дўсти дар њар 

ноомади кор дастгиру мададгор – Љўра Тўрабоевич дар байни долу 

зарби кор сухани моро ба замин намонда, аз бањри корњои заруриашон 

баромада, бо ташрифашон маљлиси хоксоронаи моро обод карданд, 

яъне ки сари моро ба осмони њафтум расондаанд [3, 30]. Акнун ман дар 

љомаи худ намеѓунљидам. Аз хурсандї гўё ќанот бароварда, сарам гўё 

ба Сурайё мерасид [12, 104].  

В) Гунањои фразеологї дар натиљаи афтидани ин ё он љузъ ба вуљуд 

омада, рангубори ибтидоии худро аз даст дињанд њам, дар зери ќалами 

нависанда Ўрун Кўњзод, онњо ба оњангу љилвањои тозаи маъноиву 

услубї соњиб гаштаанд. ВФ аз љузъњои људогонаашон људошуда бо 

рехтагиву ихчамии худ аз шаклњои пештараашон фарќ намуда, 
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мафњумњоро боз њам равшантар ифода мекунанд. Чунончи, дар 

мисолњои зайл аз ифодањои маъмули аз замири дил, аз афти кор, сари 

калобаи чизеро гум кардан нависанда гунањои кўтоњшудаи онро – 

замири дил, аз афташ, сари калобаро ба вуљуд овардааст, ки онњо аз 

ќолабњои аввал на фаќат бо маъно, њамчунин бо сохтори худ низ фарќ 

мекунанд. Ин тафовутро мавриди муќоисаи чи шаклњои ибтидої ва чи 

гунањои дар асоси онњо нав ба вуљудомадаи мисолњои зайл хуб дарк 

кардан мумкин аст. Масалан, замири дил дар асоси аз замири дил ба 

маънои «сир(р), роз, асрор» дар натиљаи афтидани пешоянди аз ба 

вуљуд омадааст: 

 Замири дилашро ѓайр аз худаш каси дигар намефањмид ва модом  

ки одати умум буд, касе тањќиќ њам карда намегашт [10, 91]. Дар мисоли 

дигар воњиди фразеологии мазкур дар шакли маъмулаш кор фармуда 

шудааст: 

 Он ваќт Исфандиёр аз замири дили ў огањ набуд, бо як 

њавобаландии бењосили бачагона менигарист ва дар гўши Вера мегуфт 

[3, 15].  

Воњиди фразеологии аз афташ дар асоси таъбири маъмули аз афти 

кор ба маънои «шояд» ба вуљуд омадааст, ки аз таркиби он вожаи кор 

ихтисор шудааст: 

Њавсалаи Дењќонов њам аз афташ пир шуд, ки ба сари маќсад омад 

[10, 156]. 

 Сари калоба аз сари калобаро гум кардан – «бесаранљом шудан» 

сохта шуда, ба маънои «дар вазъияти душвор чї кор кардани худро 

надонистан» ба кор рафтааст: 

  Кї медонад, ки сабаб чист ва сари калоба дар куљост? [11, 47]. 

Духтараш бо ноз нигариста њар гоњ ду дандони тиллояшро нишон дода, 

меистод. Ман аз тањайюр сари калобаамро гум карда будам [5, 221].  
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Дар адабиёти илмии ба ВФ бахшидашуда гунањои фразеологиро ба 

се навъ – гунањои савтї, сарфї ва луѓавї људо кардаанд [44; 52]. 

«Вариантњои фонетикии воњидњои фразеологї, одатан, дар 

натиљаи ба таркиби воњидњои фразеологї дохил шудани калимањои 

вариантдор ба вуљуд меоянд. Маълум аст, ки дар забони адабии 

муосири тољик як гурўњ калимањо чанд вариант доранд. Ба ин гурўњ, 

пеш аз њама, хелњои гуногуни вариантњои фонетикии калимањо дохил 

мешаванд. Инъикоси калимањои дорои вариантњои гуногуни фонетикї 

дар таркиби ВФ вариантњои онњоро ба вуљуд меоварад» [52, 60]. Одатан, 

вариантњои фонетикии ВФ аз љумлаи њодисањои доимии системаи 

забонамон ба шумор мераванд.  

Нависандагон чунин гунањоро ќариб ба вуљуд намеоваранд, вале 

онњо кўшиш мекунанд, вариантњои фонетикии њар услуби хосаи 

ифодаро мањз дар њамон услуб ба кор баранд. Масалан, агар гунањои 

навъи нигоњ доштан, ба роњ андохтан, дањон задан ва монанди инњо хоси 

сабки баланди ифода бошанд, пас, гунањои нигањ доштан, ба рањ 

андохтан, дањан задан хоси услуби умумиистеъмолї буда, ифодаи одии 

нутќ ба шумор мераванд, ки дар забони Ўрун Кўњзод низ ин тафовут  

нигањ дошта шудааст. Масалан, дар мисолњои зерин чунин гунањои 

фонетикї дида мешаванд: дањан задан //дањон задан – «хўрдан, гап 

партофтан»; дањон накушодан //дањан накушодан – «гап нагуфтан, 

надонистан»; 

 – Зудтар хезед, ки нами ќоќдонњо напарад, ин љонварњо чорта 

дањан зананд,  – мегуфт ў, албатта, ваљњ пеш оварда [10, 74]. Вай гўш 

дода менишаст, ќайдњо мекард ва љамъбаст менамуд. Вале њоло касе 

дањон намекушод [3, 75].  

Гунањои савтии ВФ њамчунин дар натиљаи таѓйирёбии ягон унсури 

грамматикии онњо ба вуљуд меоянд. Чунин гунањои фразеологї бештар 
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дар натиљаи афтидан ё иловашавии пешояндњо, пасояндњо ва 

пасвандњои калимасози дохили фразеологизм ба вуљуд омадаанд.  

Гунањои сарфии ВФ низ аз унсурњои шахшудамондаи системаи 

забон ба шумор рафта, дар зери ќалами нависанда ба маќсадњои услубї, 

таъкиди сабки ифода ба кор бурда мешаванд, зеро гунањои мухталифи 

сарфї одатан, мансуби сабкњои гуногуни ифода, масалан, китобї, 

шифоњї, сабки баланд ё паст мебошанд. Дар забони адиб низ чунин 

тафовутњои истеъмолии вариантњои сарфиро мо мушоњида мекунем. 

Масалан, дар гунањои маъмули аз афти кор, ба хок рафтан, ба роњ 

рафтан ва амсоли инњо дар нутќи худи нависанда, ки нишона аз услуби 

баланди ифода аст, ба кор раванд, пас, гунањои ихтисорёфтаи онњо афти 

кор, хок рафтан, роњ рафтан дар нутќи иштирокчиёни асарњо бештар 

истеъмол шудаанд:  

Гунањои луѓавї аз навъњои хеле сермањсули гунањои фразеологї ба 

шумор мераванд. Дар забони тољикї чунин гунањои фразеологї нињоят 

серистеъмоланд ва анвои мухталифи онњо вазифањои нињоят гуногуни 

услубї доранд. Ин хосияти гунањои луѓавии ВФ-ро адиби боистеъдод 

Ўрун Кўњзод бо тамоми нозукињояш дарк карда, њар якеро дар мавриди 

худ ба кор бурдааст. Чунончи, гунањои ВФ-и њавою њавас ва орзуву 

њавас, расму одат ва урфу одат, аз сидќи дил ва аз тањти дил, назар 

партофтан ва чашм партофтан, ки дар матнњои поён истифода шудаанд, 

њамин гуна вазифањо доранд. 

… агар ту њам обрўйи маро набардорї, нону намаки халќро надињї, 

урфу одаташонро пос надорї, агар ту њам орзую њаваси моро пушти по 

занї, Худо шоњид аст ва ту бояд бидонї, ки як дасти падарат то рўзи 

ќиёмат аз гўр берун меистад ва модари шўрбахтат шири сафедашро ба 

осмонњо мељўшад [10, 93]. Лекин ман халос мешавам аз ин урфу одатњо 

[10, 183]. …баъзе расму одатњоро ба љо овардан зарур, ки ба чашму гўши 

халќ бад нарасад ва њурмати духтардор ба љой ояд [10, 94]. Ман ба 
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якравии ту њайрон, – аз сидќи дил тааљљуб кард Зокир [3, 57]. Нурулло 

аз тањти дил аз табиату маќсадаш барнамеояд, балки зоњирист, дар 

замираш бедаъво нест, гўё он садоќат ѓарази нињоние дорад [10, 200]. 

…ба ў як назар партофт ва гўё чизе нашунида бошад, чумча гирифта 

маззаи таомро чашиданї шуд [10, 89]. Дар њамин љо тўй мекунем, – 

хандид Тамара ва ба Вера чашм партофт [3, 38]. 

Њамин тариќ, гунањои ВФ-и забони асарњои Ўрун Кўњзод дорои 

хусусиятњои ба худ хос буда, ба рангинтару љозибтар ифода гаштани 

хаёли бадеии адиб мусоидат кардаанд.  

Г) Антонимњои фразеологї ва мавќеи онњо дар забони нависанда 

Антонимњои фразеологї низ монанди муродифоти фразеологї 

ифодањои аз љињати сохтор ва унсурњои фразеологиву усулњои 

таркибиашон ба њам мувофиќ мебошанд. Маъноњои худи як воњиди 

фразеологї метавонанд, ба њам зид бошанд, аммо ин њодиса дар забони 

тољикї камтар дучор меояд. «Одатан, ду таркиб, ё ибора, ё ин ки љумлаи 

фразеологии ба як њиссаи нутќ мансуб, ки маъноњои зидди њамдигарро 

ифода карда метавонанд, антоним мешаванд» [52, 62]. Антонимњои 

фразеологї бо унсурњои таркибиашон аз категорияњои дигари маъноии 

ВФ фарќ мекунанд. Баробари он ки дар таркиби онњо калимањои 

гуногуни антонимї ба кор бурда шудаанд, бисёр ваќт такроршавии 

калимањои ѓайриантонимиро низ мушоњида кардан мумкин аст.  

Дар асарњои Ўрун Кўњзод антонимњои ВФ низ зиёд истифода 

шудаанд. Нависанда чунин ифодањоро барои барљаста нишон додани 

воќеияти тасвир, кушодани моњияти њодисањои инъикосшаванда 

њамчун образњои хотирмон ба кор бурдааст. Чунончи, ибораву 

љумлањои рехтаи антонимии дуд аз димоѓи касе баромад ва сари касе ба 

осмон расид; халтаи гапи касе холи шуд ва пардаи хомўшї дарид; ба 

дунёи равшан омадан ва љон аз рамаќ баровардан ва амсоли онњо, ки дар 

мисолњои зайл ба кор рафтаанд, њамин вазифаро доранд: 
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Гунљишкони дигар панљ љуфти мода ва љўљањояшон бо дањшат ба 

ин њодиса менигаристанд ва дуд аз димоѓашон мебаромад, ки дар чунин 

рўзи бад ба соњибашон, ба сардори оила ёрие дода наметавонанд [8, 29]. 

Њар дуи њамин маъракаро бекаму кост, бо овозаю дабдаба гузаронанд, 

сарашон ба осмонњо мерасад, ќарзи одамии худро адошуда медонанд, ки 

умр ба зоеъ нагузаронидаанд [10, 97]. 

Маълум аст, ки воњиди фразеологии дуд аз димоѓ баромадан, аслан, 

ба маънои «нињоят хафа шудан; афсўс хўрдан» ба кор меравад ва дар 

љумлаи боло њар ду маъноро додааст: гунљишкакон аз оне, ки ба 

соњибашон ёрї дода наметавонистанд, таассуф хўрда ѓамгин ва хафа 

шудаанд. Дар љумлаи дуюм таъбири сар ба осмон расидан маъноњои 

«хурсандии зиёд; аз амалашон хеле розї будан»-ро ифода намуда, ба 

фразеологизми аввала пурра дар муносибати мутазодї ќарор 

гирифтааст. 

Инак, боз чанд мисоли дигар: 

 Оќибат халтаи гапи Абушањид холї шуд магар, ки вай ба њурмати 

дастархон омин кард… [10,  60]. Њар кас аз донистаи худ намонад,  – 

оќибат пардаи хомўширо дарид Исфандиёр [3, 37]. Њамаи њафт фарзанди 

ў бо як касал, бо касалии хафакон ба њамин сон љон аз рамаќ 

бароварданд [6, 68]. … зиндагии њалол зиндагии њамин мардак аст, вай 

ба дунёи равшан барои он омадааст, ки луќмаи њалолро аз њаром фарќ 

кунад, одам ана њамин хел зиндагї карданаш даркор! [10, 106]. 

Чунонки аз мисолњои фавќ бармеояд, фразеологизмњои дар матнњо 

ба кор бурдашуда аз љињати таркиби луѓавиашон аз њамдигар куллан 

фарќ мекунанд, аммо маъноњои аз маљмуи унсурњои онњо тавлидшуда 

ба њамдигар мутазоданд, яъне вожањои таркиби ин ВФ дар алоњидагї 

маъноњои ба њам зид надоранд. Аммо ин гуна мутазодњои фразеологї 

дар осори Ў. Кўњзод камтар мушоњида мешаванд. Дар насри адиб, 

асосан, мутазодњои фразеологие истифода гардидаанд, ки дар таркиби 
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онњо калимањои зидмаъно ва воситањои ба њам муќобили грамматикї 

мављуданд. Ба хусус, маќоми калимањои антонимї дар ташаккули 

антонимњои фразеологї назаррас аст. Чунончи, ифодањои сар ба осмон 

бардоштан ва сар ба замин задан; њуши касе ба сар омад ва њуши касе аз 

сар паридан; дили касе васеъ ва дили касе танг; аз по афтодан ва ба по 

хестан; чашми касе равшан ва сари касе торик мањз дар заминаи 

антонимњои луѓавии таркибашон муќобилмаъно шудаанд: 

Нотиќон, мувофиќи таќозои одоб, нахуст соњибљашнро табрик 

карда, сониян ба шахсони манфиатрасони худ хитоб намуда, онњоро ба 

осмонњо мебардоштанд; сањми худро дар пешрафти илму хољагї 

хотирнишон менамуданд [3, 144]. Агар «не» гўяд, сари онњоро ба замин 

мезананд, бозори ѓайбату таънаро гарм мекунанд ва боз маълум нест, 

ки ояндаи норавшан ба сараш чињо хоњад овард [3, 109]. Сарашро бурид 

ва якбора дид, ки он гўсфанд не, одам аст. Њуш аз сараш парид [3,159]. 

Ваќте ки Ѓафур аз роњи ќади рўд баромада, аз байни харсангњои паст 

гузашта ба регрези васеи байни ду шах рост шуд, гўё њушаш ба сараш 

омад: чаро аз дунболи онњо равам? [3, 169]. 

Баробари ВФ антонимие, ки аз рўйи унсурњои дохилии луѓавиашон 

бо њам ягон умумияте доранд, дар забони асарњои Ўрун Кўњзод боз бо 

чунин мисолњое дучор омадан мумкин аст, ки онњо аз њам бо таркиби 

лексикии худ пурра фарќ мекунанд. Чунончи, ВФ сари калобаи чизеро 

гум кардан ва нўги ресмони чизеро ёфтан; хату савод баровардан ва 

алифро таёќ гуфтан ва монанди инњо. Дар адабиёти илмї антонимњои 

фразеологиро њодисаи семантикї мешуморанд ва бо полисемия ва 

синонимия алоќаи зич доштани онњоро зикр менамоянд [44, 68], ки 

дуруст аст. Дар мавридњои муайян муносибати антонимии ВФ гуногун 

барои аниќ намудани маъноњои воњиди фразеологї ва ё ин ки муайян 

намудани робитањои муродифии онњо кумак мерасонад. 
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ВФ-и сермаънои асарњои Ўрун Кўњзод, одатан, бо як маънии 

људогонаи худ бо фразеологизмњои дигар муносибати антонимї пайдо 

карда метавонанд. Масалан, ибораи сермаънои аз даст додан, ки бо 

маъноњои а) «гум кардан»; б) «талаф додан»; в) «бой додан»; д) 

«гурехтан» ва ѓайра дар истеъмол аст, њар яке дар алоњидагї маънои 

људогонаи онро боз њам равшантару аниќтар мегардонад: 

 – Сад афсўс, ки мо яке аз рафиќони бењтаринамонро аз даст додем. 

Алвидоъ, эй њамдаму њамроз! [1, 12]. 

Нависанда Ў. Кўњзод бо камоли истеъдод ду воњиди фразеологии 

мутазодро дар як љумла кор фармуда, бадеият ва љаззобияти матнро 

афзун менамояд: 

Ташаккур ба кї бояд гуфт? Ба онњое, ки дар сахтї љон додаанд, ё ба 

Императори Аъзам, ки љабран љон ситондааст? [14, 206]. 

Ё ки: 

… ва имоми масљид ваъз гуфт, ки «бо рўйи туршу сари хам наистед, 

бо чењраи кушода ва сари баланд истед, то мењмони олиќадр шуморо 

бинаду хурсанд шавад» [14, 227]. Аз модарон кўдакони норасида ба 

дунёи равшан меомаданд, ки бофтањои баданашон нањиф буд, 

устухонашон сахт намешуд, ба ќадри табиї ќад намекашиданду гўшт 

намегирифтанд ва ё забон набароварда ин љањонро падруд мегуфтанд ва 

модаронашонро аз дунболашон мебурданд… [10, 30]. 

Дар матни охир низ ду ВФ ба кор бурда шудаанд, ки аз нигоњи 

маъно ба њам антониманд. 

Дар матни зерин як воњиди фразеологии (аз тањти дил) ду бор 

такрор ёфта, дар як маврид маънои мусбат – аз тањти дил хизмат кардан 

ва дар мавриди дигар – аз тањти дил бад медид тобиши манфиро 

гирифтааст, ки ба хам мутазод шудаанд:  
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Бо њамин аќида вай аз тањти дил хизмат мекард ва аз тањти дил 

такобињоро бад медид ва бо шамотат љону молашро кашида мегирифт 

[10, 12]. 

Њамин тавр, мутазодњо, ки маъноњои ба њам зидро ифода мекунанд, 

барои аниќ муайян намудани хислат, фаъолият ва амалу кирдори 

ќањрамонони асарњои бадеї њиссаи хос доранд. Адиб Ўрун Кўњзод, 

чунонки мушоњида намудем, аз мутазодоти фразеологї низ моњирона 

ва устокорона истифода намудааст. 

II.3. Наќши воњидњои фразеологї дар тасвири образнокии адиб 

  ВФ аз бобати пайдоиш бо зиндагї, урфу одат, љањонбинї ва аќлу 

заковати мардум пайвастагии бевосита доранд. Дар онњо баробари 

мафњумњои њодисањои воќеї эњсосот ва майлњои иродавї лањзањои 

рўзгор, сабаќи зиндагї, муносибат ва тасаввуроти нек ё бади одамон – 

соњибони забон, низ, инъикоси худро ёфтаанд. Ба њамин сабаб маънї 

дар ВФ хеле нозук, пўшида, вале басо рангин ва пурљозиба ифода 

меёбад. ВФ мафњуми ашё, аломат, хусусият, амал ва њолатро ба тарзи 

ошкор, лучу урён ифода накарда, бо рамзу киноя, дар либоси бадеиёт, 

бо ёрии санъатњои лафзию маънавї: маљоз, ташбењ, истиора, ташхис, 

муболиѓа ва ѓайра ифода менамоянд ва бо ин хусусият аз воњидњои 

дигари њаммаънояшон фарќ мекунанд. 

ВФ дар забони асарњои бадеї вазифањои мухталифи услубиро адо 

мекунанд. Онњо аз лињози маъно, тобишњо ва љилоњои маъної, дараљаи 

истеъмол, тасвири эњсосот ва ѓайра ба калимањо наздик бошанд њам, бо 

ифодаи тобишњои рангорангу образнок ва муносибатњои дигар аз онњо 

фарќ мекунанд. Аз ин љост, ки онњо барои адибон њамчун василаи хеле 

муњим барои офаридани асари хонданбоб ва мондагор ба њисоб 

мераванд.  

Аввалан, дараља ва тарзи истеъмоли ВФ дар забони асари бадеї ба 

мароми эљодї ва майлу раѓбати нависанда ва захираи донишу мањорати 
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сухандонии ў вобастагї дорад. Сониян, аз љињати маъно ё таркиб 

таѓйир дода, кор фармудани фразеологизмњо дар њамон сурат 

имконпазир мегардад, ки нигоранда аз ѓановати мусталањоти забон 

бархурдор бошад ва нозукињои маъноии ВФ-ро чуќур дарк намояд. Дар 

акси њол таѓйири љузъњои таркибї ва таносуби маънои онњо боиси 

гаронии фањмиши матлаб мегардад, дар натиља њусни баён халал 

меёбад. Аз ин љост, ки соњибќалам њар таъбиреро, ки хоњад, мувофиќи 

табъи худ истифода бурдан гирад, он ба меъёрњои забони адабї 

мувофиќ намеояд ва ќобили ќабули умум намегардад.  

Агар аз њамин нуќтаи назар ба забони эљодиёти нависанда Ўрун 

Кўњзод таваљљуњ кунем, муќаррар кардан мумкин аст, ки адиб њангоми 

эљоди асари бадеї дар офариниши лавњањо, манзарањо, хўю хислатњои 

ќањрамонњо чи наќшу навгонињоеро ба тавассути ВФ-и забон анљом 

додааст, дар истифодаи чунин имкониятњои забон дар кадом поя ќарор 

дорад ва ба кадом дастовардњо ноил гаштааст. Намунаи чунин 

истифодаи бамавриди ВФ дар матнњои зайл истифода шудаанд: 

Бинобар он аз бањри «илму олимони замон» гузашта, ба саёњати 

«даври олам» баромад, ки занги дилу маѓори майнаро шамол дињад ва аз 

назари таъќибкунандагони сиёсияш дуртар бошад [4, 83]. 

Занги дил зудудан, занги дил тоза кардан, зањри дил шикастан дар 

забони тољикї аз гунањои фразеологии маъмуланд ва маънои «аз ѓаму 

андўњ орї шудан, истироњат кардан»-ро медињанд. Аммо нависанда 

барои ифодаи маъноњои «аз фишору ба танговарии рўзгор халос шудан, 

дам гирифтан, истироњат намуда, вазъияти маънавии худро барќарор 

кардан» таъбири занги дилу маѓори майнаро шамол додан сохтааст. 

Табиатан мафњумњои занг ба филиз ва маѓор ба нон мансубанд ва њар 

ду њам дар муњити бењавої ва намї пайдо мешаванд. Шамол (њаво) 

лозим аст, ки оњан ва нон ба нестї нараванд. Барои ќањрамони асари 

бадеї њам њамон њаво (шамол) зарур аст, ки нобуд нашавад. Чунин 
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ифода мантиќист ва мањз тавассути он хонанда эњсоси маънавии 

персонажро амиќтар дарк мекунад. Аз ин бобат мисолњои зер њам 

љолибанд: 

 Њар гоњ дилгир шавад, мањз ба тавассути сайру гашт занги дил тоза 

мекард [4, 24]. Як пора равшание, ки ба дили мард даромада буд, бо 

таъсири ёд овардани ин лањзањо пок-покиза супурда шуд, дилаш боз 

занг баст, вале майнааш бо шиддат кор мекард [4, 48]. Бояд њамон 

гапњоеро гўяд, ки пештар гуфта буданд ва гоње аз гуфтанашон вай ба 

пўсти худ намеѓунљид, ки «сарамро ба куљо занам?!» [9, 309]. Зану 

шавњари бисёр мењрубон буданд онњо. Чунон мењрубон, ки ду маѓзу як 

дона барин. Њар сабоњ баробар аз хона мебаромаданд ва бегоњ якљоя 

бармегаштанд [3, 206]. Рўймоли сарашро кушод, ќатњояшро рост кард, 

аз нав ба њавсала баст ва ба хонаи њамсоя рафт, ки занги дил шиканад 

[10, 9]. 

Дар ин мисолњо ВФ барои ифодаи лањзаю манзарањои гуногун ба 

кор рафтаанд ва барои таљассуми љозибаноки воќеањои тасвиршаванда 

мусоидат намудаанд. ВФ ба пўсти худ наѓунљидан ба маънои «нињоят 

хурсанд шудан»; ду маѓзу як дона «шабењи якдигар»; зањри дил 

шикастан «њасрат кардан, арзи дил кардан»; занги дил тоза кардан  «аз 

ѓам фориѓ шудан» ва дигарњо, ки дар он матнњо корбаст шудаанд, бо 

услуби умумии тасвири адиб созгор буда, барои љозибу 

диќќатљалбкунанда гардидани воќеањои асар кўмак мерасонанд. 

Воќеан, нависанда Ўрун Кўњзод дар лавњасозию манзараорої аз ВФ чун 

унсури забонї самаранок ва бо диди тозаи эљодкорї истифода мебарад. 

Агар чунин намебуд, асарњои ў то имрўз ба ин дараљаю мартаба 

хонандаи бешро пайдо намекард. Боиси хонандаи зиёд гаштан ва њам 

таваљљуњи бештари муњаќќиќонро ба худ љалб кардани асарњои ў, пеш 

аз њама, забони волои нигориши нависанда мебошад. Шоњиди ин 
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гуфтањо истифодаи воњиди фразеологии ангушти њайрат ба дандони 

андеша бурдан – «њайрон мондан» дар љумлаи зер шуда метавонад: 

Ин љавонии љањон он ќадар диданиву шунидании иљтимої, сиёсї, 

илмї ва амалї овард, ки бошандагони Њамакон њар лањзаву њар ќадам 

«ин муъљизаро бинед!» гўён ангушти њайрат ба дандони андеша 

мебурданд [10, 118]. 

Ангушти њайрат ба дандон газидан њам як воњиди фразелогии 

маъмули тољикист ва маънои «њайрон шудан»-ро далолат мекунад. Ў. 

Кўњзод ба он вожаи «андеша»-ро илова намуда, гунаи фразеологиро 

созмон медињад ва ин танњо як варианти одї нест. Ин љо нависанда 

тасхиркунии аќлњоро аз тарафи «љавонии љањон» хеле нозукона таъкид 

намуда, образнокии тасвирашро пурра таъмин кардааст. 

Дар мавриди бо муваффаќият корбаст гардидани ВФ аз љониби 

Ўрун Кўњзод як љињати мањорати ўро бояд махсус ќайд кард. Нависанда 

аксар ваќт дар тасвири як воќеа ду-се ВФ-ро кор фармуда, ба ин тариќ 

воќеаро равшантар тавзењ медињад. Вай бо ин усул аз љумлањои дароз, 

кашолёбии фикр худдорї мекунад, нутќи худ ва ќањрамонњои асарро 

муъљаз ва пуробуранг мегардонад. Масалан, дар матнњои зер тасвири 

њолату воќеањои гуногун бо ВФ чунин корбаст шудаанд: 

Ў худаш худашро пешакї бовар кунонида буд, њозир хеста 

боодобона ин занро ба раќс даъват мекунад ва дар ваќти раќс худро 

мешиносонад, албатта, зан зуд ба ў дил мебандад [8, 364]. Чунки 

насупорад, шатта мехўрд аз шинелпўш ва чарминапўш, то њадде ки 

метавонад кафшашро пеш монанд ва ў яку якбора мањрум шавад аз он 

њама маќому имтиёзњое, ки дорад [11, 76]. Бурњониддину Имомќулибек 

сояи маро аз девор метарошанд. Ин маълум аст ва ин бесабаб њам нест 

[4, 100]. Даврон аз рўзе, ки дар интихоби ќањрамони очерк тираш хок 

хўрд, яъне Солењ, умедашро барбод дод, Мањкамро таги чашм карда 

монд [6, 90].  
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Дар асарњои Ўрун Кўњзод ВФ дар тасвири манзарањо низ хеле хуб 

истифода шудаанд. Чунончи, дар мисолњои поён ин пањлуи мањорати 

нависандаро баръало мушоњида кардан мумкин аст:  

Гуфт, ки њамин рўзњо риштаи фикраш чунон чигил шудааст, ки њељ 

сари калобаро ёфта наметавонад [3, 41]. Ба њар навъ њар дуяшон дар як 

дег љўшидаанд, дар њолате, ки обутобашон бояд фарќ медошт [3, 41]. 

Маќолаю шеър менавишт, вале хастагиро њис намекрд, аз кор дилгир 

намешуд. Гоњо ваќт холї монад, дилаш танг мешуд ва намедонист, ки 

сарашро ба куљо занад [7, 10].  

Дар њамин тасвири манзарањо ВФ наќши муњим доранд. Агар онњо 

дар матн намешуданд, маќсаду тасвири нависанда нишонрасу 

мувофиќи маќсад намегардид. Аз ин љињат дар ин матнњо овардани ВФ 

ба асарњои нависанда њусни иловагї бахшида, асарро хонданбоб 

гардонидааст. 

Дар асарњои Ўрун Кўњзод тасвири хислату хўи ќањрамонњо 

тавассути ВФ наќши муайян ва таъсирбахш доранд. Тасвири бештари 

хислатњои иштирокчиёни асарњои нависанда мањз ба воситаи ВФ ё 

ифодањои маљозї сурат мегирад. Чунончи, дар асари «Кини Хумор» 

тасвири вазъи рўњии Исфандиёр ва Тамара чунин сурат гирифтааст: 

 Вай баробари ба хона даромадан либосњояшро накашида худро 

рўйи кат партофт. Сараш дам кардагї ва дилаш танг буд. Фаќат фарќаш 

дар он буд, ки он ваќт баданаш хаставу кўфта ва сарашу дилаш равшан 

буд. Њоло њам баданаш ланљ њам дилаш танг [3, 9]. Исфандиёр андаке 

тањаммул кард ва хеста пеш баромад. Дар партаи муаллим нишаст ва ба 

бачањо чашм давонид. Касе дилёб намешуд, ки гап сар кунад. Њузури 

директор тазъиќ меовард [3, 75]. Тамоман, бо њамин гўё њама ба дањон 

об гирифта бошанд, хомўш монданд. Аз њама ногувортар њолати 

Тамара буд. Вай дар болои сўзан нишастагї барин бетоќатона мељунбид, 
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сулфањои базўракї мекард, њар лањза оби дањонашро фурў мебурд, ки 

садои ќулт карданаш шунида мешуд [3, 96]. 

Бояд гуфт, ки дар тасвири вазъи персонаж ва њолати руњии он ВФ  

хеле мусоидат намудаанд ва тасвирро љозибанок гардонидаанд. Чунин  

мисолњои фаровонро аз асарњои Ўрун Кўњзод хеле зиёд пайдо намудан 

мумкин аст, ки ин далели забони хуб доштани асарњои ў мебошад.  

«Насри Ўрун Кўњзод, – менависад М. Шукуров, – насри психологї, 

насри андешањост. Нависанда ва ќањрамони ў рўйдодњои зиндагиро бо 

њиссиёт ба андеша гирифта, маъною мазмуни онро њартарафа санљидан 

мехоњанд ва хонандаро маљбур мекунанд, ки баробари онњо фикр 

кунад, барои фањмидани моњияти ин њодисањо кўшиш намояд» [124, 

132]. Дар воќеъ, насри нависанда Ўрун Кўњзод љолибу андешапарвар 

аст ва барои ба ин поя расидани насри ў ВФ чун унсури забонї наќши 

муњим доранд. 

Равшан аст, ки ВФ-ро  нависанда бањри гуворо ва нишонрас 

баромадани тасвири бадеї истифода менамояд. Њангоми истифодаи ин 

маводи тайёри забон ў гоњ-гоњ ќолабњоро шикаста шакли воњиди 

фразеологиро таѓйир медињад, ки ин ба услуби хоси адиб сахт марбут 

аст. Ўрун Кўњзод низ дар таѓйирдињии маъною шаклњои ВФ кўшидааст 

ва ба муваффаќияте ноил гардидааст. Масалан, ў ба љойи суханњои 

обнорасида  – њикматњои обнарасида «нав, тоза»; аз лой гирифта ба лой 

задан – аз санг гирифта ба санг задан «шармсор кардан»; як себи ду 

кафон – як себи ду таќсим  «нињоят монанд»; ду маѓзи як дона барин – се 

маѓзи дар як пўст  «шабењи якдигар»-ро истифода намудааст, ки аз 

мањорати эљодии ў дарак медињад: 

Давлат боварї дошт, ки дар сараш, дар нўги забонаш гапњои нав, 

њикматњои обнарасида чарх зада гаштааст ва њамту хезаду дањон кушояд 

оби мусаффои чашма барин љорї шуда рафтан мегирад ва аз ин муъљиза 

њама ба њайрат мемонад [3, 146]. Вай худро ором њис мекард, ба аќидаи 
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худ, батамкин буд, вале дар њамин лањза фањмид, ки дар хотирааш ягон 

гапи нав, ягон ривояти обнарасидае нест [3, 147]. Як рўзи пеш аз ин 

Њољар ба ќавли худаш, Исломро аз лой гирифта ба лой зад. Дар назди 

оњангархона, пеши назари одами бисёре сари роњашро гирифта, 

беобрўй кард [10, 138]. Агар чашм бошаду дар рўйи миз изи панља 

монад, њар касе, ки дар роњраву кабинетњо бошад, љеѓ зада ба 

ќабулгоњаш дароварда, аз санг гирифта ба санг мезад – дањонї, албатта! 

[5, 121]. Онњо, албатта, бо як сурат нестанд, як шаклу шамоил надоранд– 

яке – фарбењ, дигаре – хароб, яке – дароз, дигаре – кўтоњ, яке – хушрў, 

дигаре – безеб, вале моњияти амалашон чун як себи дукафон ба њамдигар 

шабењ њастанд. [10, 163]. Охир дар куљо воќеъ шудааст, ки як гурўњи 

одамон, чун як себи ду таќсим, ба якдигар монанд бошанд? [3, 124]. 

Магар њамаи ин хуб аст? О, ин як себи ду таќсимњо шуморо ба ташвиш 

намеорад?! Ё ин њам фоида дорад? [13, 114]. Дар фањмиши таъми таомњо 

ва завќи умумии тамошои кино онњо се маѓзе буданд дар як пўст [1, 70]. 

Зану шавњари бисёр мењрубон буданд, онњо. Чунон мењрубон, ки ду 

маѓзи як дона барин. Њар сабоњ баробар аз хона мебаромаданд ва бегоњ 

якљоя бармегаштанд [12, 77].  

Нависанда ба таркиби ВФ таѓйироти љузъї дароварда, гунањои 

тоза месозад, ки онњо аз љињати маъно ба мазмуни умумии асли ин 

воњидњо ягонагии том доранд, тафовут ин љост, ки муаллиф љузъњои 

алоњидаи онњоро бо калимањои дигар иваз намудааст, ба воситаи 

калимаю таркибњо љузъи маљозии ибораро шарњ дода, маънои 

аслиашонро то як дараља зинда гардондааст. Гунањои нав бо обуранги 

тозаи худ аз асли ибора фарќ мекунанд. Масалан, ибораи дили касе занг 

баст, дили касе занг зад аз нигоњи шакл ва мазмун то андозае бо њам чун 

гунањоянд: 

Як пора равшание, ки ба дили мард даромада буд, бо таъсири ёд 

овардани ин лањзањо пок-покиза сутуда шуд, дилаш боз занг баст, вале 
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майнааш бошиддат кор мекард [7, 48]. Як эътирози ѓайрифаъоле, ки ба 

таѓйири муњит далолат намекард, вале азоб медод – дил занг мезад [3, 

87].  

ВФ-и дили касе занг баст «ба ѓам гирифтор шудан» дар матни боло 

бо иловаи вожаи боз маънои «дубора ба ѓаму андўњ гирифтор шудан» 

касб намудааст ва як торикии мудњишро дар шуури хонанда ба љилва 

медарорад, хонанда то чї андоза аз он гузаштаи ногувор тарс доштани 

персонажро даќиќан тасаввур мекунад. Дар мисоли дигар дили касе 

занг зад «зиќ шуд» истифода шудааст ва даќиќан ба «каме мутаассир 

шудан» далолат мекунад. Ин мисолњо аз он шањодат медињанд, ки адиб, 

бешак, дар интихоби ВФ хеле даќиќкор мебошад. 

 Инкишоф додани образи як вожа дар як матн низ аз вижагињои 

насри бадеии нависанда Ўрун Кўњзод ба шумор меравад. Такрори як 

калима бо маъно ва образњои гуногун дар як фраза мањорати бузург 

талаб мекунад, ки адиб ин мањоратро зиёд ба кор гирифтааст: 

Ва Амир маќомашро таъкид кард: 

– Гуфтем. Мегўем! Мо ба дањони одамон не, одамон ба дањони мо 

нигоњ мекунанд… [14, 107]. 

Дар њаќиќат, одамон ба дањони ў нигоњ мекарданд, ба дањони 

дигарон агар нигоњ бикунанд, фаќат барои он буд, ки муште ба дањонаш 

бизананд, чунонки ба дањони ќўшбегї заданд [14, 107]. 

Дар ин матн ба дањон нигоњ кардан ба маъноњои 1) «ба гап гўш 

додан ва онро ќабул кардан», 2) «њамту гўш кардан» ва мушт ба дањон 

задан ба маъноњои 1) «гапро буридан», 2) «гўш накардан» ва 3) «рад 

кардан» мавриди корбурд ќарор гирифтаанд. Дар љумлаи зайл њам ин 

њодисаро равшан мушоњида намудан мумкин аст: 

Мардуме, ки тарафи Манори калон мерафтанд, фављи одамони 

гуногунќаду гуногунлибос ва гуногунтоифаю гуногунаќида буданд – 
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яке ѓами љоњ мехўрд, дигаре ѓами нон; яке ѓами халќ дар дил дошт, дигаре 

ѓами иззати нафсу шикам… [14, 243]. 

Дар асарњои Ўрун Кўњзод тавассути ВФ таљассуми санъатњои 

бадеї, чун ташбењ, истиора, муболиѓа, киноя ва монанди инњо дар 

байни гурўњњои дигари ВФ-и забони тољикї ба назар мерасанд ва ин 

восита боис мегардад, ки манзалату шањомати забони насри нависанда 

боз њам љолибу диќќатљалбкунанда бошад.  

 Вобаста ба воњидњои фразеологии ташбењї дар забони тољикї 

монографияи Њ. Дўстов [19] рўйи чоп омад, ки тамоми пањлуњои ин 

санъати бадеиро дар бар мегирад. 

 «Воњидњои фразеологии ташбењї дар нутќи равон – матн як њиссаи 

љумларо ташкил дода, ба худ хусусияти коммуникативї мегиранд. 

Маќсади асосии адиб – барљастатар тасвир намудани образ дар заминаи 

ташбењ, мањз ба тавассути воњидњои фразеологии ташбењї амалї 

мегардад. Чунончи, дар мисолњои тилло барин сурх, мех барин рост, 

шокоса барин калон, мисли таги дег сип-сиёњ, ќанд барин ширин 

калимањои ташбењшавандаи сурх, рост, калон, сип-сиёњ, ширин бар 

эзоњи љузъњои муќоисавии ибора омада, мазмуни онро пурра 

гардонидаанд» [19, 32] менигорад муњаќќиќ. 

  «Ибора, таркиб ва љумлањои фразеологие, ки дар заминаи 

ташбењ кардани шайъ бо шайъи дигар ё ин ки ягон аломати барљастаи 

он ба вуљуд омада, сохту маънои устувор доранд, љузъњои дохили онњо 

бо ёрии воситањои гуногуни грамматикї алоќаманд гардида, дар 

ќабатњои гуногуни услубии забон истифода мешаванд, воњидњои 

фразеологии ташбењї ном доранд» [19, 42].  

  Муњаќќиќи барљастаи санъатњои бадеї – Т. Зењнї, чунин аќида 

дорад: «Муњимтарин шарти ташбењ ин аст, ки ташбењкунанда аз 

ташбењшаванда боло истад, сифат ва хислатњои чизи ташбењкунанда аз 

чизи ташбењшаванда мукаммалтар ва олитар бошад, то ин ки барои 
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бењтар намоён шудани хислатњои чизи ташбењшаванда ёрї дода 

тавонад» [24, 42]. 

Ў. Кўњзод аз ВФ-и ташбењии забонамон хеле фаровон ва бо 

мањорати хоса истифода кардааст. Барои тасдиќ ба ин гуфтањо чанд 

мисол меоварем: дар болои сўзан нишастагї барин «дар вазъияти нињоят 

ноќулай будан», моку барин рафту омад кардан «серњаракат», аљриќ 

барин реша давонидан «решаи мустањкам доштан», дасту дил ях барин 

шудан «сахт ноумед шудан», чун мех бењаракат «бењарат» ва ѓайрањо.  

Аз њама ногувортар њолати Тамара буд. Вай дар болои сўзан 

нишастагї барин бетоќатона мељунбид, сулфањои базўракї мекард, њар 

лањза оби дањонашро фурў мебурд, ки садои ќурт карданаш шунида 

мешуд [3, 96]. Ходимону љондорону нозирон моку барин рафту омад 

доштанд ва Љавони пањлавон ба онњо нигоњ карда, њайрон мемонд [13, 

9]. Баданашонро чун мех бењаракат нигоњ медоштанд, фаќат пойњо 

мељунбид ва чунбидани тан раво набуд, то ки боиси малоли хотири 

Љанобашон нашавад [13, 11]. Ва бадтар аз њама ин амалиёт фаќат дар 

доираи хољагињои људогона мањдуд намонд, балки аљриќ барин реша 

давонду ба њама љабњањои зиндагї пањн шуд [13, 78]. Аз «Ботаника» 

дасту дилам ях барин хунук шуд. Дигар на ба дарсаш медарояму на 

китобашро мехонам [13, 106]. 

ВФ-и ташбењї дорои маънои яклухт буда, аз дигар намуди маъноњо 

фарќ карда меистанд. 

«Бисёр ваќт маънои яклухти воњиди фразеологї дар заминаи 

маънои маљозии љузъњои дохилї сурат мегирад. Дар ин њолат алоќаи 

мантиќии байни маънои яклухти ибора ва маъноњои љузъњои дохилї то 

як андоза нигоњ дошта мешавад» [44, 68]. 

 Барои боз њам пурратар кардани тасвиру воќеа нависанда онро бо 

шайъњои дигар монанд мекунад, ки намунаи онро дар мисолњои зер 

баръало мушоњида кардан мумкин аст: оњани сард кўфтан барин (кори 
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бењуда), чун як себи ду таќсим (монанд), ду маѓзи як дона барин (шабењи 

якдигар), дарун-дарун чун кањдуд сўхтан (азоби рўњї кашидан),  мурѓи 

посўхта барин (беќарор), чашмон мош барин кушода шудан (дар њайрат 

мондан, њушёр шудан), мум барин мулоим шудан (ором шудан): 

    Дар атрофи ин масъала бањсу муњокимањо кардан худ як оњани сард 

кўфтан барин гап аст [3, 50]. Охир, дар куљо воќеъ шудааст, ки як гурўњи 

калони одамон чун як себу ду таќсим, ба якдигар монанд бошанд [3, 

124]. Чунон мењрубон, ки ду маѓзи як дона барин. Одиназода дар гўшае 

нишаста май нўшид ва дарун-дарун, чун кањдуд сўхт [3, 226].  Фозила, 

сардори бригада, мурѓи посўхта барин як нафас орому ќарор надошт – 

як дам ба сари механизаторон мерафт, дами дигар аз барои овардани 

чигит ба идора медавид; як дам аз ањволи чимбурон хабар мегирифт [9, 

25]. Мавридро Кавкабї аз авзои идораи дигаре рамуз мегирифт ва 

барои њар як хабаркашї њам он одами хостаашро, ба ќавли худаш 

«чунон боб мекард, ки чашмонаш мош барин кушода мешуд», њам 

панљоњ сўми наќт музди хизмат мегирифт ва њам мавќеи сиёсии худашро 

мустањкам мекард [10, 142]. Маврид мепояд. Мавридаш, ки расид, чунон 

боб мекунад, ки чашмонаш мош барин кушода шавад [10, 142]. – 

Худатро ба карї мезанї?! – падаршў пеши дар њозир шуд. Вай аз 

гарданшахии келини мум барин мулоимаш сахт ба ѓазаб омада буд [8, 

194].  

 Мањз ба тавассути ташбењ дигар санъатњои бадеї дар сохтори ВФ-

и  ташбењї зуњур карда, дар баланд гардидани мазмуну муњтавои он 

наќши њалкунанда мебозанд [19, 48]. 

  Њамчунин ИФ-и истиоравї, ки, аслан, дар заминаи ифодањои 

пуробуранг ва ба њамагон фањмои истиоравї ба вуљуд омадаанд, дар 

зери ќалами адиб оњангу љилоњои тозаро касб кардаанд: болу пар 

баровардан «илњом гирифтан»; ба чашм хок пошидан «фиреб додан»; 
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устухони касеро сафед кардан «касеро азоби сахт додан»; хун рехтан 

«кушта шудан»: 

… як одаме, ки дар роњи озодї хун рехтааст, фарзандашро чун мол 

ба савдо  мемонад ва духтар, љавони имрўза, умеди фардоина, дар ин 

муомила њељ тањќири нафсу иззати одамиро намебинад [3, 42]. 

Ва њамон ваќт дар дилаш ният дошт, ки дар маљлиси тантанавї, аз 

хусуси он ки тарафњо ба чашми якдигар хок мезананд, баромад хоњад 

кард [3, 64]. 

 Њамин тариќ, Ўрун Кўњзод дар тасвири ашё ва њодисаю воќеањо 

ВФ-ро чун унсури муњимтарини забон корбаст намуда, ба тавассути 

онњо образнокии умумии асарњояшро пурќувват менамояд. ВФ дар зери 

ќалами ў дар офариниши лањзањои бадеї ва љозибанок ифода ёфтани 

марому маќсад наќши муњиме бозидаанд. Дар асарњои нависанда як 

ќатор калима ва иборањои рехтаи сермаъно истеъмол шудаанд, ки 

омӯзиши онњо барои услубшиносї ањамияти хоса дорад. Мавҷуд 

будани маъноњои мухталиф дар як калима ва ё воњиди фразеологї 

мавќеи хоси истеъмоли онро дар нутќ ифода намуда, обуранги услубии 

онро таќвият мебахшад. Ќобили ќайд аст, ки дар сермаъно шудани 

воњидњои лексикї ва фразеологї наќши маҷоз хеле калон аст. Дар 

асарњои бадеї калимаю таркибњо бештар маънои маҷозї гирифта ба 

маъноњои гуногун љилва додани онњо чун як воситаи тасвири бадеї 

матнро муассир ва дилнишин месозад. 

Истифодаи муродифоти фразеологї дар эҷодиёти нависанда танњо 

ба хотири худдорї аз такрори бемавќеъ сурат намегирад. Ў аз ин 

сарвати бой ба хотири даќиќ ва возењ ифода намудани матлаб, таъкиди 

фикр, ошкор намудани хислату характери ќањрамону персонаж, бањо 

додан ба њодисаву воќеаи олами атроф, пурра ифода намудани маќсад 

истифода мебарад. 
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ВФ-и мутазод маъноњои мухталифи дар заминаи тазод ва муќобала 

бавуҷудомадаро ифода намуда, матлабро ба таври ќиёс равшан ва 

таъсирбахш инъикос намудаанд. Адиб аз ин воситаи хуби услубии 

забон моњирона истифода бурда, калимаю ИФ-и антонимиро дар нутќи 

тасвирї ва персонажњо корбаст намудааст. 

Мавриди истифодаи самаранокии ВФ њодисаи вариантнокии онњо 

бояд ба инобат гирифта шавад, зеро њар як варианти ВФ метавонад чун 

воситаи муассири забон дар образофарї, таъсирбахшии матлаб корбаст 

шавад. Аз тањлили маводи асарњои Ў. Кўњзод чунин бармеояд, ки 

нависанда вариантњои гуногуни ВФ-ро моњирона ба кор бурда, баъзан 

бо маќсади тафриќи услуб вариантњои маъмули ВФ-ро такмил додааст.  

Умуман, Ўрун Кўњзод бо маќсади баланд бардоштани фасоњату 

муассирї љаззобияти забони насри хеш аз воситањои тайёр ва рехтаи 

забон барои даќиќ ва пуробуранг ифода кардани дилхоњ маъно, 

бадеияту образнокии матн хеле фаровон истифода кардааст.  
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ХУЛОСА 

Дар хулосаи кор маљмуи натиљањои бадастомада љамъбаст ва ба 

тариќи зайл баён гардидаанд:  

I. Натиљањои асосии илмии тањќиќот  

1. Нависанда, аз як љониб, воситањои тайёри забонї, яъне ВФ-ро  

устокорона истифода бурда бошад, аз љониби дигар, худ низ чандин      

ВФ-и аљиберо эљод карда, дар осори худ мавриди истифода ќарор 

додааст, ки ин ВФ ифодањои экспрессивии  забони асарњои нависанда 

мањсуб меёбанд. 

2. ВФ-и асарњои Ўрун Кўњзод, аслан, дар забони зинда маълум ва 

корбаст мегарданд ва дар натиљаи инкишофи забони адабї ва 

тањаввулу такомулоти тарзи хаттии баёни фикр дар асарњои ў роњ 

ёфтаанд. 

  3. Вазифаи муњимтарини услубии ВФ-и асарњои Ўрун Кўњзод дар 

он аст, ки чун як њиссаи сарвати пурбањои ганљи сухан домани имконоти 

интихоби калимаю ифодањои матлубро фарохтар намуда, ба сањењ, 

пурра ва љозибанок ифода кардани матлаб ёрї медињанд. Ин вазифаи 

услубии ВФ дар асарњои нависанда бо ду тарз амалї мегардад.  

4. Дар асарњои Ўрун Кўњзод наќши ИФ-и исмї хеле муассир аст ва 

онњо дар офаридани манзараву образ аз љониби нависанда хеле 

устокорона мавриди истифода ќарор гирифтаанд. 

 5. Ў. Кўњзод дар насри хеш аз ЉФ низ зиёд истифода намудааст. ЉФ 

аз љињати сохт ба љумлањои мураккаби ноустувор монандї доранд. 

Хусусиятњои фарќкунандаю муњими ин намуди фразеологизмњо, ки бо 

ин хусусиятњо аз љумлањои одии синтаксисї фарќ карда меистанд, 

ифодаи маънои яклухти ба њиссањо људонашаванда, таркиби доимиву 

устувор ва обуранги ба худ хоси онњо мебошанд. Баробари ин, ЉФ бо 

оњангу тобишњои мухталифи модалї ва хосиятњои махсуси 

грамматикиашон низ фарќ карда меистанд. 
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  Хусусиятњои ЉФ дар матн, дар алоќамандии онњо бо љумлањои 

дигар зоњир мегардад. Дар ин маврид онњо аз ин њисоби унсурњои 

ғайрифразеологї, ки ба љузъњои алоњидаи онњо илова мешаванд ё аз 

рўйи мавќее, ки онњо дар байни љумлањои дигари матн доранд, 

характери конкретї мегиранд. 

6. ВФ бо калимаю таркибњо муродиф мешаванд. Дар забони тољикї 

мафњумњои мањрамонаи матлубу номатлуби њастии инсон хеле 

эњтиёткорона ва пардапўшона ифода меёбанд. Шояд аз њамин сабаб 

бошад, ки ифодаи фразеологии баъзе маъноњо бар ифодаи луѓавї 

бартарї дорад. ВФ аз муродифи луѓавї на танњо аз љињати тароват, 

обуранги услубї, балки аз лињози нозукињои маъної њам фарќ 

мекунанд. 

 7. ВФ-и асарњои Ўрун Кўњзод байни њамдигар муносибати 

њаммаъної пайдо намуда, силсилаи муродифњоро ташкил намудаанд. 

Чунончи, ифодањои њаммаъно људогона ё паи њамдигар њам кор 

фармуда мешаванд. Азбаски ВФ сохту таркиби нисбат ба калима 

мураккаб доранд, вале мисли дигар воњидњои луѓавї сарвати умумии 

забон ба шумор рафта, барои њамаи аъзоёни љамъият баробар хизмат 

мекунанд, њангоми истифода аз тарафи шахсони људогона гунањои 

муфассалу мухтасар пайдо мекунанд. 

 8. Гунанокї аз љињати таркиби луѓавї, унсурњои калимаю 

шаклсозї, воситањои грамматикї, алоќаи љузъњо ва аз лињози сохти 

нањвї фарќ мекунад, ки ин, аз як тараф, ба дараљаи рехтагии ВФ 

вобастагї дошта бошад, аз тарафи дигар, бо таќозои матн ва мавриди 

сухан шакли худро кам ё беш таѓйир дода, хоси фразеологии асарњои 

Ўрун Кўњзод мебошанд.  

 9. Дар таркиби ВФ-и асарњои Ўрун Кўњзод навъњои мухталифи 

санъатњои бадеї, чун муболиѓа,  ташбењ, истиора ва монанди инњо 
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корбаст гардидаанд, ки барои љолиби диќќат ва хонданбоб гардидани 

асарњои бадеии нависанда мусоидат кардаанд.  

10. Ифодањои маљозї «њамчун яке аз роњњои инкишофи маънои 

калимањо ва ба вуљуд омадани иборањои таркибан устувор ва рехта» 

мањсуб меёбанд ва дар асарњои Ўрун Кўњзод нињоят зиёд мавриди 

истифода ќарор гирифтаанд. Аммо ў дар њамин замина сохтањое дорад, 

ки хоси шеваи баёни ў буда, ќобили таваљљуњанд. 

11. Дар асарњои Ўрун Кўњзод муродифоти фразеологї маќоми 

муайянро молик буда, дар офаридани образњои бадеї ва манзарасозї 

наќши муњимро дороянд. 

Хулласи калом, Ўрун Кўњзод барои боло бардоштани фасоњат ва 

муассирии забони насри хеш, барои даќиќ ва хушобуранг ифода 

кардани маънии дилхоњ, бадеияту образнокии матн аз воситањои тайёр 

ва рехтаи забон – ВФ хеле фаровон ва самаранок истифода намудааст. 

II. Тавсияњо оид ба истифодаи амалии натиљањои тањќиќ 

1. Фразеология њамчун соњаи људогонаи илми забоншиносї кайњо 

боз арзи вуљуд дорад ва дар забоншиносии тољик њам то андозае 

мавриди тањќиќу баррасї ќарор гирифтааст. Аммо, азбаски 

фразеологизмњо воњидњои мураккаби забонанд ва аз љињати 

истеъмолашон дар осори бадеї гуногунтабиатанд, њар як адиб бо онњо 

ба таври хоса бархўрд мекунад, аз ин лињоз омўзишу баррасии онњоро 

дар эљодиёт (њам мансур ва њам манзум)-и адибони тољик ба таври васеъ 

лозим мешуморем. 

2. ВФ дар лањљаву шевањои гуногуни тољикї гунањову муродифот 

ва муодилот доранд, аз ин рў омўзиши онњо дар осори шифоњии 

мардуми тољик аз нафъ орї нахоњад буд. 

3. Фарњанги ВФ ним аср пеш аз тарафи М. Фозилов бо номи 

«Фарњанги иборањои рехтаи забони њозираи тољик» дар ду љилд ба табъ 

расида буд ва талаботи имрўзаи пажуњандагон, умуман, 
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соњибзабононро ќонеъ карда наметавонад, тадвин намудан ва ба нашр 

расондани фарњангњои нави фразеологиро низ зарур мешуморем. 

4. Фарњангњои фразеологии лањљањои забони тољикї (људо-људо) 

њам агар ба дасти чоп мерасид, як бурд дар забоншиносии тољик мебуд. 
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